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Co mi řekl jeden pán
 

Jeden pán říkal, že Masaryk si v pokročilém věku nechal voperovat opičí žlázy, aby si s dámama užil svoji reputaci státotvůrce. Odjel jednou na léčení do Švýcar, kde mu mezinárodní odborník držel ty žlázy u ledu. Žlázy pocházely ze šimpanze, ze kterého jsme se prý vyvinuli, jeho kost a kůže ještě dnes stojí v Národním museu na příkaz tatíčka, který se jmenoval Masaryk, protože byl prvním prezidentem. Je pohřben někde v polích, protože tam taky celý život žil. Národní muzeum a kůže toho šimpanze, co jsme se z něj vyvinuli, stojí v Praze. Praha je hlavní město Československa, vypadá jak ježek, protože má sto věží, a je tam pěkné počasí, protože se tam podnebí podobá tomu našemu v Chicagu jenom v prádelně. Šimpanzí žlázy umožnily Masarykovi na stará kolena spokojenost se svou politickou kariérou. To taky vysvětluje, proč Masaryk hostil Mary Pickford někde na lánu, když toto něžné hollywoodské poupátko cestovalo kolem světa. Francouzsky se tomu říká menážatroa, protože Mary na cestě doprovázel také největší hollywoodský švihák. Ten pán, který vlastnil starou továrnu v Elginu, kde mu od záclony jednou chytla spící žena a uhořela (jak chytla záclona se neví) a kde dvě ohromný, hladový dogy přes noc běhají v uličkách mezi haraburdím, taky říkal, že Baťa byl největším géniem české historie od Žižky. Baťa vystavěl svůj Gottwaldov na Moravě, aby byl dál od Prahy a nemusel platit daně. To se mu podařilo. Baťa taky obul svět, a proto bylo jeho město znárodněno. Tak vznikla věta, co tatínek říká, když ho maminka neslyší, protože ona je slušný člověk, zatím co on je starý sprosťák, jsme v prdeli jak Baťa s dřevákama. Taky ty dogy jsou hrozně vyhladovělý, aby byly zlý, aby se jich černoši báli, černoši se bojej všeho, nejvíc těch jeho psů, říkal ten pán. Baťa taky chtěl přestěhovat Československo do Jižní Ameriky, hlavně kvůli Rusku a Německu, protože ani Rusko ani Německo se nikdy do Jižní Ameriky stěhovat nebudou. Baťa koupil v Jižní Americe ohromné stádo krav a hovad a dobytka, protože z nich chtěl dělat boty, okolo toho stáda by bylo Československo, které by se muselo přeložit do španělštiny a jmenovalo by se Patagónie, kde už by nebylo národním jídlem vepřo se zelím, ale hovězí, protože by se to stádo muselo sníst, aby z těch krav mohl Baťa šít boty. Připadalo mi to srandovní, ale když jsem se začal smát, tak ten pán řekl, že jsem spratek komunistickej, že Baťa chtěl tu Patagónii udělat kvůli mně a že on je rád, že ji neudělal, protože by to stálo moře prachů a my bysme si toho ani nedokázali vážit. My si nedokážeme vážit ničeho, protože nás komunisti zkazili. Komunisti taky zkurvili českou historii, protože jezdili do Moskvy vlakem, a teď tam lítají letadlem, takže jim boleševici můžou dávat víc rozkazů, protože letadlem je člověk v Moskvě frk mrk a může tam bejt na koberečku každý týden, kdežto vlakem to aspoň nějakou dobu trvalo. Komunisti si tam jezdí pro úkoly k bolšanům. Nevím, co se stalo s Baťou, protože ten pán začal nadávat na svýho dědečka, který se jmenoval Czech a byl slavný tím, že pěstoval řípu na horách. Vypravovala mi o něm už máma v čekárně u zubaře. Jak ten dědeček Czech tahal řípu a za živýho boha ji nemohl z tý hory vytáhnout. Potom jsem dostal strach, jestli mi to neříká proto, že mně ten zubař třeba nebude moct vytáhnout zub, když zuby mají kořeny jako řípa, a že si na to teda pozve maminku a oba potáhnou a pak zavolají ještě tatínka ze sodovkárny a všichni tři potáhnou, a až mi ten zub vytrhnou, tak se svalí na záda. Kvůli dědečkovi Czechovi nikdo nepřišel Baťovi pomoct, když stěhoval Československo, proto zkejsnulo v Evropě, kde jim dědeček mazal okolo huby mlíko a strdí. Ten pán je umělec a dělá obrazy, co mají u Fingerhuta v pekařství v Ciceru, a taky v restauraci Plameňák. Rozdíl mezi skutečným uměním a kýčem je v tom, že skutečný umělec se dokáže obrazama uživit, a kdo zemřel hlady jako nějakej ten Rembrant, co furt kreslil sám sebe, abysme viděli, jak hrozně vypadal, no zrůda, ten u toho pána není žádný umělec, nýbrž mazal a somrák. Tak nevím. V autobuse zase říkal jeden Moravák, že u něj je umění takhle vepřová s knedlíkem a kyselým, vopravdu kyselým, zelím a čtyřma plzněma. Takovej obraz jsem viděl, když jsem byl malej, v Československu na hradě, než jsme ujeli komunistům, měli tam všelijaký šavle a mezi nima koberec na stěně a na ten koberec ten pán, co mu ten hrad patřil, a proto tam pracoval jako kastelán, vyšil mrtvýho bažanta mezi srandovně hranatý citrón a láhev vína. Víno se šije červenou nití. Ty obrazy se dají zastrčit do zásuvky a svítí, protože ten pán do nich dává sklíčka a za ně žárovičky, proto stojí tolik peněz a proto se líbí Američanům. Nad Prahou v jedné restauraci v Ciceru svítí slunce a pár domů, i když nemůže bejt noc, protože svítí to slunce. Praha je stejně srandovní město, stojí hlavně okolo kamennýho mostu. Taky se do Prahy kreslí jeden hrad, pořád ten samej, není mi jasný, kde všechny ty lidi žijou. Ten most nikdy nespadne, je v něm hodně vajíček natvrdo, a proto je tvrdý. Zato hrad vypadá na spadnutí, hlavně ten v pekařství. Hrad je tam něco jako downtown. Teď v něm bydlí komunisti, dřív tam žil Masaryk. Jednou odtamtud někoho vyhodili oknem, ale nic se mu nestalo, protože spadl do odpadků, který se z hradů házejí oknem do přikopa. Ten pán taky říkal, že Masaryk byl levej, že zlatou dobou český historie byli legionáři. Někteří z nich si prostříleli cestu Sibiří a vrátili se do Čech zadem, a následkem toho roznášeli po Praze syfilis, ale zato byli jediní, u kterých si Masaryk ani neprd. Měli klíč k celé moderní historii, jenomže Masaryk ukradl tý historii zámek, proto sebrali tomu pánovi v Čechách komunardi rudý továrnu. Legionáři mohli zvrátit celou bolševickou revoluci, protože bojovali udatně, a kromě toho proti samým švejkům, včetně nějakýho Haška, kterému jako jedinému chutnala vodka. Ale i ten tam přestal pít, tak hnusný chlast tam mají. Jenže legionáře držel Masaryk na uzdě a dařilo se mu to hlavně díky tomu, že v Rusku mají hnusný pivo, horší než v Americe. Ještě dneska jsou tam kvůli tomu lidé hrubí, většina leží vožralá na chodníku, jakoby nic, ty střízlivý je překračují, proto tam taky ty střízlivý mohli tak lehce udělat revoluci. To víš, říkal mi ten pán, legionáři měli na to lidi, aby jim nosili kufry, ale Masaryk jim to zakázal, a tak ty kurvy rudý sebraly tomu pánovi továrnu v Poděbradech, kde byli dělníci od rána do večera. Říkal mu jeden dělník, podívejte se, pane továrníku, tady to mám lepší než doma, no co, přijdu domů, stará mi vynadá, tady u těch mašin je příšernej rambajz, a tudíž klid, nikdo mě nebuzeruje, a ještě si přijdu na takový peníze, no tak co mi tady schází? Nic, vůbec nic, odvětil ten pán. No a pak mu komunisti znásilnili tu továrnu, všechny stroje za rok rozbili a jeho z vlastní továrny na hodinu vyhodili, svině komunardský. To mi tatínek říkal, než odletěli s maminkou do Las Vegas, abych se s tím pánem nikdy o politice nehádal, že já bych taky řval, kdyby mi komunisti sebrali fabriku, jenže já bych se s ním stejně bejval nehádal. Ten pán teď nepije ani český pivo, protože těm kurvám nebude strkat do chřtánu valuty. To jenom svině zrádcovský posílají své staré do Česka, aby tam komunardům tancovaly kankán, aby bylo vidět, že v Americe je dámskýho prádla, co si ženský rozkrok ráčí, a všechno s krajkama. Darmo mluvit, řval ten pán, tetička z Ameriky zradí naši věc pokaždý, když jí komunardi připíchnou na kozu někde na pastvě metál. Člověk se na to musí dívat filozoficky a každej filozof, pane, ví, že devadesát procent lidí jsou svině a šmejdy, odpadkové, pohrobci a verbež, která žije jenom jako podstavec pro těch deset procent opravdových lidí, co dělají historii. Díky tomu stálo v Čechách máslo deset korun za kilo a za šesták byl buřt s houskou. To je jediná opravdová filozofie, proto mladý lidi dneska v Americe pálejí knihy, prosím tě, kdo to kdy slyšel, aby univerzitní studenti pálili knihy. Vždyť písmo jim musí být svaté jako demokracie, říkal ten pán, když jsme jeli s kánojí k řece, byl celý červený a řval, to se mi líbilo. Nemysli, že to je náhodou, že Češi úpějí pod těma kurvama, každý národ si svůj vlastní osud nějak zaslouží, čížek, ten ti nikdy nepřizná, že udělal chybu, radši ti nadá do volů a bude se s tebou hádat, ještě když mu šlapeš na držku, že on žádnou chybu neudělal nebo že za to ve skutečnosti absolutně nemohl, copak tohle je nějaký základ pro demokracii, řval ten pán, když jsem mu dělal drink, v Americe se musí do všeho dávat hodně ledu, proto je Amerika Amerikou, tady mají slušný lidi, proto mají přísloví, it takes a man to make a mistake, but it takes a bigger man to admit one. To je opravdová Amerika, konzervativní písničky a férový chlapi, jemný chlast, Army, Navy, Air Force, atomovka na Rusáky, Američan, ten svoji chybu přizná, ale každej čížek z Prčic u Zapadákova všude byl a všechno viděl, a přitom sem přijel na uhlí, ale hned je vodkojenej horkejma prsama neomylnosti. To víš, Masaryk taky ty opičí žlázy skrýval, ale faktem zůstává, že jsme měli šimpanze za prvního prezidenta, a proto jsme ještě dneska sto let za opicema, protože jsme národ Švejků a ne rovný chlapi. Můj táta je rovný chlap, řekl jsem. No to sem nepleť, to je něco jinýho, to už ve starém Rusku milovali děti rodiče, řek ten pán, nic novýho pod sluncem. Nakonec ty opičí žlázy vysvětlujou, proč se Masaryk tak bratříčkoval s Čapkem a Peroutkou, ona to i lidová moudrost pochytila, proto vzniklo přísloví, pátek, buzerantů svátek. On i jeden memoárista z hradní kliky to nedávno přiznal, to se ví, že on to pořádně zaobalil, ale napsal černé na bílé, že Čapek, když poznal ženy, už Masaryka tak nezbožňoval, začal se na něj dívat trochu víc kriticky, to víš, i pro spisovatele je herečka lepší než prezident, i když má šimpanzí žlázy. Ten pán taky říkal, že bejt elitou národa, to nestačí jenom chlastat po salónech šampaňský a tančit tango a posílat spratky na hodiny francouzštiny a piána, člověk v sobě musí mít hlavně spirit, proto mu i ty komunardi byli milejší než tahle honora, protože ti se alespoň netajili s tím, že slušným lidem zakroutí krkem, Gottwalda za to dokonce udělali prezidentem, že v parlamentu jasně řekl, zakroutíme vám kejhák, když všichni, co jsou teď bývalí poslanci a bývalí lidi, byli na gáblíku, hráli lízanej mariáš nad guláškem a nikdo to neslyšel, proto musel ministr kultury dodat, že jim zaříznou žílu rovnou u pytlíku, ale tomu prý já nerozumím. Jenže já tomu rozumím. To prý aspoň byli chlapi. Kdyby neskákali podle noty bolšánům, mohli si prý gratulovat, ale takhle jsou to akorát kurvy, založili národ někam do zastavárny, a přitom Češi jsou jako peníze v bance, jen se podívej do slovníku, kolik českých slovíček tam mají na každý anglický, vždyť je to přesilovka, povídal ten pán, to mohlo napadnout jenom génia, jako byl Tomáš Baťa, že lidi jsou blbý, proto všechny jeho ceny končily psychologicky na devítku, a lidi jsou pitomý a viděj 89 a myslej si, že je to blíž k osmdesáti než k devadesáti, a hned cítí, jak mají prošlapanou podrážku. Dneska to dělá celý svět, ale po kom se opičí, po Baťovi. Jeli jsme s tou kánojí, přivázanou na střeše jeho minibusu, a na ulici stál stopař a palcem ukazoval k nebi, měl dlouhý vlasy jako holka a ten pán zastavil pěkný kus od něj, divil jsem se tomu, ale když ten kluk přiběhl celý udýchaný k autu, ten pán jenom stáhl okénko na své straně a zařval chlupáče neberu a dupnul na plyn, jako to dělá táta, a ten kluk tam zůstal stát a byl čím dál tím mrňavější a potom začal hrozit pěstí, ale ta už byla tak maličká, že by s ní nerozbil ani mravenčí vajíčko, jenomže vtom se ozvala hrozná rána a vzadu v autě se po podlaze šoupaly Hračany a rozbily se na nich žárovičky a na straně auta něco spadlo, nejdřív jsem myslel, že na nás padá ten most, ale potom jsem viděl, že to byla jenom ta kánoj, úplně rozbitá na padrť. A ten pán vylezl, bouchl dveřma a upadla klika, začal skákat po tý kánoj i a to dřevo křupalo, jak do něj zuřivě kopal. Díval jsem se z druhé strany a vždycky se najednou skrz bok loďky prolomila v třískách jeho velká bota a praštělo to a vzduch pod tím mostem smrděl výfukovým čmoudem jako v tunelu. A auta zastavovala, anebo přibrzďovala a lidi stahovali okýnka a smáli se tomu pánovi, že se vzteká, a on furt kopal do svý rozbitý kánoje. Najednou jelo okolo vyleštěný auto a z něj koukal ten dlouhovlasatý kluk, a to auto zastavilo a kluk vystrčil hlavu ven a zakřičel na toho vzteklýho pána, kterýmu mi tatínek řekl, abych mu říkal strejdo, ale já mu radši říkám pane, zakřičel, hey man, wanna ride, we got all kinds of room in here, man, a ten pán sebral kus kánoje a chtěl to po něm hodit, ale než to dřevisko ukroutil, tak auto zase ujelo a vykloněný kluk se na něj smál a ukazoval ukazováčkem a prostředníčkem peace a já jsem na něj taky ukázal peace, to se mi líbí, dělat na lidi peace nebo fuck you, anebo plivat ze šestýho patra lidem, který se drží zábradlí, když jdou nahoru nebo dolů po schodech, když nejede výtah, což se taky dá zařídit, stačí ho dovést do sklepa a dát ho na hold a potom vyběhnout až nahoru, plivat jim na ruce tou mezerou, co se táhne skrz celý dům jako ta mezera, co ji má babička, co ji už nikdy neuvidím, mezi zubama. A najednou jsem dostal facku od toho pána a umínil jsem si, že už s ním nikdy v životě nepromluvím ani slovo. A pak jsme jeli dál a ten pán křičel celou dobu, co jsem s ním nemluvil a v duchu si sliboval, že ho zabiju, a on řval, že tohle je tedy vědecká záhada prvního stupně, záhada záhad, protože vždycky zatím pod tím mostem projel i s kánojí, a že on to tak nenechá (a to jsme přitom nechali tu kánoj ležet uprostřed silnice jenom tak a ujeli jsme), že to půjde provětrat na radnici, že jim to tam řekne, že most klesá, ještě před měsícem se tam klidně dalo projet s kánojí přivázanou na střeše stejně jako ji měl dneska, a dnes ji urval. Kdyby chtěl ten zkurvenej most aspoň celej spadnout, do prdele, těm kurvám hipíckejm drzejm na tlamu, to by ovšem bylo něco jinýho, ale takhle to dál nejde himl hergot, jak on k tomu přijde, že se mu lidi flákaj po měsíci, čistěj si tam pozemský hovna z podrážek a nikdo ho ani neupozorní, že ten posranej most klesá, řval ten pán. Ale já jsem nic neřekl. Já myslím, že po měsíci nikdo chodit nemůže, protože by se na něj nevešel. Ještě mě brněly vlasy po té facce a já jsem byl rád, že se krásná, modrá, hladká kánoj tomu pánovi rozdrtila na hromadu třísek. Jenom jsem nebyl rád, že nepojedeme na vodu. A ten pán se uklidnil, zase zblednul, takhle to vždycky dopadne s vědátorama, říkal, a já, který jsem si umínil, že si tam na vlasech ten pohlavek zapamatuju, abych ho pořád cítil, jak brní, abych nikdy nezapomněl, že s tím pánem už v životě nebudu mluvit, já jsem už nemohl ani to brnění uchovat tak, aby brnělo, a ani jsem si pomalu nemohl vzpomenout na to, jaký to byl pocit. Všechno se to vytratilo, jako kdyby se mi to smylo s vlasů nějakým šampónem, tak jsem se praštil trochu hlavou do hrany sedadla, a to bolelo, ale byla to jiná bolest, taky tak blbá, ale jiná, tak jsem si uvědomil, že bolest toho pohlavku byla nenávratně pryč a že mě už nikdy nic úplně tak přesně tak bolet nebude, možná podobně, ale už nikdy ne úplně přesně tak, bylo mi to trochu líto, ale jinak mi to bylo fuk, protože jsem věděl, že s ním stejně nikdy nepromluvím ani slovo. A ten pán říkal, vědci vědí stejně hovno, že jednou jedna geologická stanice v Americe a jedna ve Švédsku vyčetly ze svých nejmodernějších seismografů, které měří každý cobydup, že v Bolívii, 185 mil jihozápadně od hlavního města Bogota, je ohromné zemětřesení a řekli, oh my god, a v Los Angeles začali okamžitě dělat sbírku na oběti toho příšernýho zemětřesení, těm vždycky z Ameriky posílají věci, které nepotřebujou, palčáky do tropů a lyžařský čepice a jídlo, co nejedí, a léky na spavou nemoc, jejíž poslední epidemie zachvátila kontinent v minulém století, a učebnice španělštiny pro ty latinskoamerický negramoty, co se nenaučili anglicky, co se jenom válej na slunci, až jsou z toho horkokrevný, což jednou stejně ještě skončí přelidněním světa, člověk prý se už brzy narodí a nebude mít už ani kde stát, jenom na ramenou svého otce, neboť pro něj už na zemi nebude vůbec žádný místo, a mě hlavně zajímalo, jak budou ty děti na ramenou svých tatínků chodit na záchod a jestli budou čůrat na ty ostatní lidi dole, protože na záchod musí chodit každej, i když je svět přelidněnej. Tak ty vědci změřili, že je v Bolívii zemětřesení, a ze Švédska a z Ameriky se shodli, že centrum toho zemětřesení je v nějakém maličkém ospalém městečku v džungli, a ani tam původně nechtěli telefonovat, říkal ten pán, protože žádné telefonní vedení na světě nemůže přežít zemětřesení devátého stupně podle Richterovy stupnice, natož nějaký drát, na kterým se někde v džungli houpají lenochodi, ale nakonec to přece jenom někdo zkusil a zavolal tam a ten telefon zvedl na radnici ospalý hlas a řekl španělsky, haló, kdo volá, a ten vědec, co tam telefonoval, řekl, tak co, jak to u vás vypadá můj bože, a ten ospalý hlas patřil náčelníkovi policie, říkal, že dobře. Pak se ho taktně ptali, na kolik odhaduje počet mrtvých, samozřejmě, že jenom zhruba, řádově, a on jim nerozuměl, pozastavil se a řekl, že se patrně jedná o wrong number, ale oni mu odtušili, kdepak, před chvílí jste tam u vás měli obrovské zemětřesení, všichni vědci to změřili, gratuluji, že jste to přežil, je to zázrak, a ten policista si myslel, že všichni vědci jsou vožralí, a měl pravdu, řval ten pán, voni taky všichni vožralí jsou, mosty nám padají na kebuli, archa se mi rozštípla a voni vypočítávají imaginární planety a imaginární zemětřesení, to je horší jak v komunismu, tam bych nikdy žádnou kánoj neměl, ergo bych vo ni nikdy nepřišel a bylo by mi teď líp. A ten bolívijský policajt se právě probudil, všichni ostatní policajti mazali ferbla, a nikdo vůbec nic zvláštního necejtil ani neslyšel, v celým městečku. Ale to prostě není možný, odmítli tomu věřit vědátoři, tady to máme černý na bílým, změřený z Ameriky a ze Švédska, všechno pasuje jako ruka do rukavice, všechno je seriózní, tak si z nás nedělejte šoufky, dnes není prvního dubna, a ten policista se konečně naštval a řval, že městečko je úplně klidný a ospalý jako vždycky a že žádnej básník ani spasitel se jim tam dneska nenarodil, ale kdež, odporovali mu vědátoři, tady máme v ruce naprosto přesvědčivý důkazy, a tak ten policista zařval, tak si ty důkazy strčte do prdele a zavěsil telefon a už ho nebral, a tak vědátoři zanesli do tabulek zemětřesení devátého stupně, počet obětí nula, a bylo to. A v tom městečku žádný otřesy nebyly, je to tam i pro přírodní katastrofy trochu z ruky, chechtal se ten pán a už neřval. Koupil mi zmrzlinu, a já jsem nic neřekl, a on si toho vůbec nevšiml, vlezli jsme zase do auta a jeli jsme si půjčit loď od pana Zeleného, jenž je kněz. Myslel jsem, že pan Zelený bydlí v kostele, kam mě naši vodí se na něj koukat, jak se myje v takovém stříbrném umyvadle, z kterého taky svačí oplatky a víno, protože je z toho řečnění hladový, bylo mi to vždycky trochu divný, protože jsem nikdy v kostele neviděl žádnou postel, ani kuchyň, ani záchod, jak tam pan Zelený mohl bydlet, akorát tam mají takový blbý lavice a Ježíšky a podobný blbosti, a teprve když ten pán, co mu mám a nebudu říkat strejdo, zastavil v jedny zahnutý ulici a ukázal na velkej žlutej dům a řekl, abych šel napřed dovnitř, že to poznám lehce, je to ten barák, co z něj jde takový řev, jsem viděl, že pán Zelený v kostele nebydlí. A ten pán jel zaparkovat auto za roh, protože v ulici nebylo místo, a já jsem šel k tomu domu, ale nebyl tam nikde žádný zvonek. Otevřeným oknem jsem slyšel, jak se v domě hádají chlap se ženskou, anglicky, ten chlap, to byl pan Zelený, poznal jsem ho proto, že mluví tak srandovně anglicky, šišlá, a tak jsem ťukal na dveře a věděl jsem, že mě neslyší, já jsem ťukal naschvál potichu, aby o mně nevěděli, protože jsem se bál, aby nezačali křičet na mě, protože maminka s tatínkem se taky před tím, než odjeli, o mě tak hádali a křičeli na sebe jako pan Zelený s tou ženskou. To se mi nelíbilo. A tak jsem se otočil a čekal jsem na toho pána a viděl jsem, jak sousedi sedí na lavičce před domem a vůbec se spolu nebaví, aby mohli poslouchat, co pan Zelený řve na tu paní a co ta paní řve na pana Zeleného, a ten pán, co bydlí přes ulici, stál s vypnutým žacím strojkem, který asi vypnul, aby líp slyšel, aby celá ulice líp slyšela, a koukal do otevřenýho okna na šedivou záclonu, jako kdyby odtamtud mělo každou chvíli něco vypadnout. Potom ale vevnitř na sebe hulákali ještě víc a ten pán přišel, všichni na něj čuměli, a otevřel sám dveře, který byly celou dobu otevřený, a vešel do domu, a potom, později, mi řekl, že pan Zelený nikdy dveře nezamyká, v předsíni to smrdělo funny, jako to smrdělo v Čechách u babičky, že pan Zelený jednou jel do New Yorku, to je tak hrozně daleko, že i hodiny tam mají jiný, i když tam taky platí dolarama, a nechal barák úplně otevřený tři neděle, a nic se mu neztratilo, což je zázrak, jiný lidi se všelijak zabedněj a zloději se jim vloupají do bytu, jen co usnou, a ukradnou jim všechno, i pyžamo z těla, to by bylo srandovní, jít spát do postele v zařízeným bytě a probudit se nahý na podlaze úplně prázdnýho, vykradenýho domu, jeden koumes, říkal ten pán, dokonce sestavil složité zařízení kladek a namířil na dveře loveckou pušku a vedl nit na kliku dveří, kdyby se náhodou někdo chtěl vloupat dovnitř, tak až by zmáčkl kliku dveří, tak by ho ta puška uvítala, prostě samostříl, a odjel na dovolenou s lehkým srdcem, a jak byl úplně bez starostí, zapomněl i na svůj vynález, když se vracel opálenej domů, zmáčkl kliku a ta puška ho na místě zastřelila, no tak to vidíš, říkal ten pán, že spravedlnost na světě je pojem úplně slaboduchej. Pan Zelený vůbec nemá klíč, on radši věří lidem, než aby ho ztrácel jako předtím a nemohl se dostat do vlastního domu, on věří lidem a nevěří zámkům, jednou přišel domů a v domě byl nastěhovaný nějaký vandrák, a on ho ani nevyhodil, já bych toho tuláka hnal, že by za ním zůstala akorát vohnivá čára, to mi připadalo taky srandovní, ten pán mi vůbec rád říká samý srandovní věci, čáru přece škrábou jenom letadla do oblohy nebo brusle do ledu nebo auta do mokrý silnice, ale zase tak malej nejsem, abych nevěděl, že člověk za sebou nemůže ve vzduchu nechávat čáru, protože vzduch není nic, jenom prdy, ten tulák zase potom jednou odešel a už o něm nikdy nikdo nic neslyšel. Ten pán říkal, že pan Zelený nejenže nevěří na klíče a má pořád otevřený dům, pojišťovák se před ním plácal docela hodinu, než ho vyhodil z kanceláře, když to slyšel, on také vůbec nepije, to je mi divný, že by někdo nikdy nepil, já teda mám hned žízeň a piju, že maminka říká, že strhám vodovod, já bych to teda nevydržel, a nekouří a jí jenom umělý maso ze sóji, protože je vegetarián, to je srandovní slovo, v zoo měli taky vegetariány, jmenovali se paviáni, byly to opice, žraly oříšky, co jsem jim házel, dokud mi jeden pán nevynadal, měly ohromný červený zadky a pořád jedna na druhou šahaly, jako to dělá pan krejčí pan Bártek, co v Americe dělá uklízeče, když k němu přijdu v něčem novým, sahá na to a říká mojemu tatínkovi, tohle je teda materiálek, có, to je látečka, to teda v Česku nebylo, tam komoušům zhubli i moli, kdežto tady si teda pošmáknou, komouši vyráběj i smoking z plachty, co, a tady se to klidně navlíkne na takovýhle caparty, co z toho do večera vyrostou, to je, panečku, có, křičí nahluchlý pan Bártek na tatínka, to sojový maso se může upíct jako hamburgr nebo sníst jenom syrový, chutná to ale v každým případě, říkal ten pán, hůř než sračka. Když jsem se ho ptal, kdy chutnal sračku, tak mi začal vyhrožovat, že mi ukáže, že nemám vůbec úctu ke starším, říkal, že to nám chybí všem, že jsem holt jiná generace, protože jsem nikdy nebyl k ničemu vedenej, a ten pán, že je taky jiná generace, což jsem byl rád. Mám to s ním těžký, to říká maminka někdy o tatínkovi před tatínkem (když spolu nemluví a když mě posílá, abych mu řekl, že večeře je na stole, a když mě tatínek pošle zpátky, abych v kuchyni vyřídil, že si koupil hotdog na cestě z práce, protože doma by se nedočkal) a tatínek vyskočí a křičí a co já, a co já, já přijdu do nebe jenom kvůli svý trpělivosti, jestli se tady dřív nezblázním a neuškrtím tě. Asi kdo se zblázní, nesmí do nebe, jenže v kostele mají obraz nebe a všichni v něm vypadají šáhli, tak nevím. Za smradlavou předsíní byl veliký pokoj a v něm byla skoro tma, protože na oknech visely tlusté závěsy, a teprve po chvíli, když jsem se rozkoukal, jsem viděl pana Zeleného a nějakou tlustou ženskou, o které mi potom ten pán řekl, že to je nějaká bláznivá Jehovova svědkyně, co si myslí, že bůh je její starej a že o něm všechno ví, ta ženská šilhala, stáli jsme vedle nich, ale oni si nás vůbec nevšímali, pan Zelený měl na sobě župan a seděl na trnoži gauče s ohromnou biblí v ruce a proti němu seděla ta ženská v zelený blůze a dlouhý černý sukni s malinkou bibličkou a oba na sebe řvali a šermovali kolem sebe rukama, vždycky něco nalistovali v tý svojí bibli, v bytě byl bordel jako v tanku, jak říká tatínek, a ukazovali tomu druhému něco černé na bílém, který se na to ani nepodíval a ze všech sil řval něco jiného. Později mi ten pán vysvětlil, že se hádali o to, jestli bůh zakázal transfúzi, to jest očkování krve, co byla v ledničce, do žil, já jsem si představil, že to je jako když člověka štípne komár, tak tu krev, co vysaje, si nechá člověk nalít zpátky transfúzi, nevím, proč by boha zajímaly takový blbosti, říkal to i ten pán, že bůh má jiný starosti, že bůh má velkej malér, protože v Kalifornii našli na popelářském autě nemluvně těsně před tím, než měli vysypat všechny odpadky na smetiště, hodila ho do popelnice vlastní krkavčí matka, a policie ji nechytila, já vždycky myslel, že se lidi musí vyhazovat na hřbitov, a bylo mně divný, že někde není nějaké recycling center pro lidi, jako mají na plechovky, co je tam s tátou vozíme. A pan Zelený řval na tu paní, god knows all these details, after all, he created them, a ta paní řvala, that’s what I’m saying, but some people are just too ignorant to understand what for thinking people is beyond any doubt, a pan Zelený řval, that’s it, you’re not gonna call me ignorant, you are the disgrace of Christ, a ta paní řvala, what did you say, you damn d.p., you wouldn’t know Christ from your landlord, if he rose from dead and walked in here and demanded your rent for this world, you huh huh you, a pan Zelený zčervenal a křičel, you bitch, so you think you’re the only one spreading the word of god, well, let me tell you, you’re not, and you’re not gonna teach me anything about Christ, a vyskočil nad babu a župan se mu rozevřel a baba si dala rychle tu miniaturní bibli před oči, ale jak byla ta její bible malinká, tak já jsem viděl celý obličej, taky jsem viděl, jak se dívá panu Zelenému na srandovní, bílé, hubené nohy, a pan Zelený se ošil a zase si sedl a řekl no, seriously, let’s not get carried away, a ten pán na něj udělal znamení, ale on ho neviděl, a ta tlustá paní se pořád ještě schovávala za tu svou knížečku, ale pan Zelený už zase listoval v té své ohromné bibli, jako kdyby tam hledal slisovaný čtyřlístek štěstí. Tak mě ten pán vzal za ruku a odvedl do kuchyně a tam napsal panu Zelenému na lístek, že si od něj půjčuje loďku, a přilepil ten lístek na ledničku. Potom jsem mu držel dveře od garáže, které byly taky otevřené, a on vynesl laminátovou loďku, úplně zaprášenou, nebyla vůbec tak hezká jako modrá kánoj, ani tak lesklá a přivázal ji na to svoje auto. Tohle je spirit, řekl mi potom, kdyby se všichni takhle dokázali do krve hádat o takový zkurvený kraviny, tak bysme dávno byli v Čechách s komunismem vyřízený, ale jakej konec by to panečku byl, ohromnej, na každý lucerně by se houpal jeden komunard a dole by lidi foukali a von by se v tom větru houpal. A houpal. Jako kyvadlo u hodin. Já jsem nevěděl přesně, o čem mluví, ale on taky nevěděl, že to nevím, tak to bylo jedno. Já jsem ho ani pořádně neposlouchal, jenom v zatáčkách jsem si dával pozor, jak vzadu v autě se šoupou Hradčany a rachotí, jak po podlaze drhnou ty sklíčka, a představoval jsem si, že to jako je zemětřesení, že se celá Praha třese, jako když její zima. Ale my ne, my si akorát tak podepřít hlavu nad desátým pivem a koukat na svět špinavým oknem, křičel ten pán. V Čechách jsou všechny hospody akvária, oddělený od skutečnýho světa špinavým sklem, a v nich jsou chycený naše dějiny. Ale takovou šanci, jako jsme měli v osmašedesátým již nikdy mít nebudem, nikdy, říkal ten pán, nikdy víc, my jsme v osmačtyřicátým nikdy neměli lidi tak sjednocený, tehdy byl národ rozdělený na dvě půlky jak prdel, ale v šedesátým osmým stál pohromadě jako manželství o svatbě, dokonce se vylili i lidi z akvária. A víš, proč se to tak vyblilo, nevíš, co, tak já ti to teda řeknu, protože Dubček byl komunista. Víš, jak já bych to bejval udělal, já bych postavil vojáky na východní hranice a celý národ bych vystěhoval do Německa a do Rakouska, prostě na Západ, ženy a děti, a to bys viděl, jak by se bratři posrali, jéjej, kdyby viděli, že musí bojovat, že proti nim stojí pár miliónů nadšenejch vojáků, který radši padnou, než by prohráli, a jestli padnou, tak vezmou hezkejch pár miliónů sebou, říkal ten pán. Jenže Dubček byl komunista, a ty jsou stranou vykleštěný z vlastní vůle ještě před pubertou jako kůroví zpěváčci. Ty si myslíš, že já jsem tam nebyl, řval na mě ten pán, jen jsem o tom slyšel, už jsem kupoval letenku a za deset hodin jsem stál na hranicích v Rakousku. Kdyby bejval padnul jeden výstřel, tak bych tam byl bejval první, já bych do těch kurev pražil, tos neviděl. Tak jsem stál na hranicích, a co jsem viděl, lidi s kuframa plnejma slovníků a nádobí se hrnuli směrem ven jak ptačí zob z klícky, nikdo se ani neohlédl, jenom si lebedili, že oni jsou venku a že si nechají za sebou poslat peřiny poštou. Každý měl dva kufry a každý se hnal zpátky do akvária spojených nádob na Západě. Tak jsem tam stál s loveckou puškou, připravenej vběhnout do Československa a střílet, a oni se valili proti mně, pěkně oblečení, s úsměvem. Když jsem je chytal za ramena a otáčel a říkal jim, co děláte, pojďte zpátky, to se musí bojovat, od toho se nedá utéct jako od zbouchnutý holky, neblbněte, pojďte tam se mnou zpátky, tak si akorát ty kurvy, zkřivený komunismem, vylepšený tisícem školení, zkrysený, aby si udrželi životní standart, bez spiritu, ťukali na svý prázdný hlavy a říkali, hele, spíš nám tady najdi práci, to bylo to jediný, co je zajímalo, jako mračno kobylek, jako stádo křečků s prázdnýma kapsama v kalhotách i ve tvářích, celý držky jednu obrovskou kapsu, se hnali přezimovat na teplý západ. A teď už dávno spí hlubokým zimním spánkem, proto nás filozofie učí, že devadesát procent lidí je ksindl. Nakonec mi některá z těch kurev ukradla peněženku, chápeš to, to víš, není nad to začínat novej život s čistým kontem, kurva, co? Ty komunisti vás všechny pěkně zřídili, ten pán na mě řval a já jsem ho už vůbec neposlouchal a myslel jsem na mámu a na tátu, jak táta nebyl dlouho doma a potom přišel a hladil mě, a nemluvil s mámou, pak jak se večer hádali a potom si táta odnesl tu televizi a koupil mi novou baseballovou rukavici a řekl mi, abych si s ní šel hrát ven, že si chce s mámou o něčem promluvit, a potom jak spolu naši odjeli a nechali mě tady s tím pánem. A moc jsem chtěl, aby se už vrátili, a ten pán si najednou všiml, že brečím, a řekl mi, že nejsem žádnej chlap, ale srágora. Bylo mi to úplně jedno, nechtěl jsem ho poslouchat, jenom jsem chtěl, aby už táta s mámou přijeli zpátky a abych k nim ráno vlezl do postele a hrál si s nimi a máma by mě lechtala a táta by skrčil nohy a já bych si na ně sednul a jel bych na nich jako na koni, protože táta by s nima hejbal nahoru a dolů, a najednou by mě ten kůň shodil a já bych spadnul do peřin a všichni bysme se tomu řechtali. Potom tam ale byla ta tlustá paní, celá měkká, mačkala si mě na sebe, měla ohromná prsa, měkká jako těsto, co dělá maminka před vánocemi, nevím, proč jsme se pro ni zastavili, jela s námi k vodě, měla černý brejle nad čelem ve vlasech a pořád mě líbala, já bych odtamtuď býval nejraději utekl, ale auto pořád jelo a já jsem byl tou paní zavalenej jako kuře aspikem a nemohl jsem vystoupit, a přestal jsem myslet na mámu a na tátu, ta paní chtěla, abych jí říkal teto, ale nějak trochu smrděla, tak divně, jako krabice se špinavým prádlem, co máme v koupelně, a nadávala tomu pánovi, že je rabián, to nevím, co je, ale on neříkal, že není, tak asi rabián byl, a já jenom přemýšlel, jak bych se od ní dostal. Kluk je chudák, já si tě dovedu představit s tou tvojí politikou, dyk v tom chudák lítá jako nudle v bandasce, vykulenej je jak ratlík, a ty mu budeš ještě plíst hlavu takovejma pitomostma, říkala ta paní. Jakejma pitomostma, prosím tě, jakejma pitomostma, myslíš, že von nebyl vod komunardů indoktrinovanej, tam do nich propagandu začínají hustit od kolébky, to by ses divila, já dělám, co můžu, abych zachránil, co se dá. Ty seš z tý politiky úplnej cvok, křičela ta paní, a já jsem si vzpomněl, jak mi ten pán o ní, když včera odešla a já jsem mu dělal drink se spoustou ledu, na kterým se v Americe nesmí šetřit, říkal, že je dobrá, ale že není tak dobrá jako byla jeho žena, co chytla od záclony, že to byla pro něj strašná rána, že se už nikdy nemůže oženit, protože takovou ženskou už nikdy nemůže najít, a teď jsem tu paní cítil všude za sebou, na hlavě, na krku, na zádech, na zadku a na nohách, takovou teplou a měkkou, ale divně smradlavou, a díval jsem se z okénka minibusu a viděl jsem nahoře na střeše špičku tý lodi a poslouchal jsem jak ty lidi na sebe řvou, velký lidi na sebe všichni pořád řvou, kvůli tomu asi člověk vyroste, já myslím, aby mohl hulákat na druhý lidi, vždycky si něco najdou, ta paní se celá třásla, když začnou řvát, to znám dobře, se vždycky najednou jako ztratím a vůbec tam nejsem a nikdo mě nevidí, ale já cítím, že tam jsem, jenže voni si myslej, že tam nejsem, a mluví o mně, jako mluvíme doma o babičce, co máme v Československu a co už nikdy neuvidíme, říká vždycky máma tátovi. Máma s tátou na sebe taky řvou, pan Zelený s ohromnou biblí řve na tu babu s malinkou biblí a ten pán huláká na tu paní, co se celá třese a křičí na něj zpátky. Někdy se mi zdá, že lidi tak na sebe řvou kvůli mně, ale pak se vždycky ukáže, že oni by na sebe řvali stejně, i kdybych tam nebyl, asi kvůli něčemu jinýmu, protože to vlastně dělá člověka osobou, že řve jako tůr. Ten pán s tlustou paní na sebe řvali kvůli mně, ta paní říkala, prosím tě, ty mu budeš otravovat život, když už ho má, chudáček, takhle dost zkaženej, kdy, prosím tě, voni vůbec mají přiletět z toho Vegasu. Voni už budou rozvedený? A vona si jako bude brát toho Mládka? Co já vím, říkal ten pán. A říkali, že táta s náma nebude bydlet, a on říkal, prosím tě buď o tom zticha, on tomu už taky rozumí, ale nerozumí, říkala ta paní, nerozumí, to je vidět, co ty víš o dětech, vůbec nic, a dál se hádali a já jsem nechtěl už poslouchat, jak říkají takový věci o mojem tatínkovi a mamince, a tak jsem si zacpal uši, a pak mě začalo bavit si tisknout dlaně na uši. Bylo ticho, a pak je trochu zvednout a zase stisknout, a najednou ten pán a ta paní zněli jako moře, nebo jakdybych stál u silnice a kolem mě jezdila auta a řvala a ztratila se v dálce a další by se přihnalo a řvalo a zmizelo by a nebylo by skoro slyšet, než by přifrčelo další. Bylo to srandovní. ÚáÚáÚáÚáÚáÚá. Vzpomněl jsem si na dědečka, co má ta paní, se kterým jsem si včera hrál, a na toho velkýho černýho kocoura se zelenejma očima, jak se nechal ode mě pohladit, jak chrápal na kauči a jak mu potom ten dědeček dával nažrat takový jako kozí bobky ze stříbrnýho pytlíčku, jak je vysypal do misky a kocour skočil jedním skokem z pohovky až k misce a pak vždycky pravou packou vydloubl několik bobků z misky na koberec a žral je s hlavou na stranu, jako by ho bolel zub a on mohl kousat jenom jednou stranou tlamy. A ten dědeček mi říkal takovým hezkým hlasem, protože měl toho kocoura rád, podívej se na toho rošťáka, maso z konzervy, to mu panečku šmakuje, ale chytat myši, a dědeček zakroutil hlavou a mávl rukou, máme jich přitom plný barák, ale Ferdu ani nenapadne se tím vzrušovat, ty by po něm snad mohly i běhat, když chrápe, a bylo by mu to fuk. Tak jsem mu řekl, že když je nebude chytat on, tak že mu je budu chytat já do pastičky a on je bude akorát žrát, a hned jsem mu jednu chytil na verandě, byla ještě teplá, když jsem mu ji přinesl, ale on ji jenom očmuchal a potom ji překročil takovým způsobem, že jsem byl nakonec rád, že nad tou myší neomdlel, a šel si lehnout na kanape a nežral ji a nežral ji, a dokavaď jsem mu ji neuvařil, tak ji nesežral. A všichni šli na verandu na kafíčko a já jsem tahal kocoura za ocas a on zatnul drápky do kanape a já jsem ho tahal a on se držel, až najednou se kanape rozpáralo. Měl jsem strach, jestli to někdo neslyšel, ale nikdo nepřišel, tak jsem si na to roztržený kanape sednul a seděl jsem tam a kocour utekl, oni potom přišli a říkali, jaký jsem hodný kluk, ta paní říkala, že se jí líbí, že mám rozoumek, že vydržím tak sedět a ani nedutat, a já jsem nedutal, aby mi nedali přes držku, protože jsem měl strach, aby na to nepřišli. Kocour ležel pod stolem a koukal na mě taky nějak divně, ale oni šli zase do kuchyně a nikdo na nic nepřišel, a ten pán s tou paní na sebe přestali už křičet, byli jsme u vody, sundal jsem ruce z uší a poslouchal, jak ten minibus řve, ten pán ho parkoval co nejblíž k řece, aby se nemusel s tou posranou lodí vláčet čtvrt míle a strhnout si přitom hřbet, to bylo to poslední, co mu ještě dneska tak scházelo, a ta paní zatím rozprostírala deku a všelijaký tašky, z jedné vytáhla plátěnou rybářskou stoličku a sedla si na ni vedle deky a oba jsme se dívali, jak se ten pán vláčí s oprýskanou loďkou na břeh. Tomu pánovi prchly vlasy z hlavy, a když se svlékl, tak jsem viděl, že se mu rozutíkaly po těle, byl chlupatý jako opice, i na zádech, ohýnek nechtěl hořet, ten pán už spálil celý noviny a hromádka dřívek, větviček a klacků byla pořád netknutá, tak ten pán doběhl do auta, já jsem se díval na loďku a těšil jsem se, až na ní pojedu, jak mi slíbil, a on už běhal s kanistrem benzínu a chlístl půl kanistru na hraničku a křičel, co já se tady s tím budu srát sto let, copak jsem ňákej skaut, do prdele, tohle je dvacátej věk. Benzín smrděl, ten pán škrtnul sirkou, horko mě šlehlo do tváří, plameny šlehaly, benzín smrděl ještě víc, rychle jsme se sunuli od toho ohromnýho táboráku, ten hurá, có, řval ten pán, ty ses zbláznil, né, křičela ta paní, jak já mám na tomhle požáru vopíkat buřty, dyk to tady smrdí jak v opravárně a né v přírodě, pročs rovnou nezapálil benzínovou pumpu támhle na rohu? Do vln Niagáry, hledí tulák starý, na svou první lásku vzpomíná, zpíval ten pán do křiku té paní, nahlas, a smál se jí do očí, bylo to srandovní, Niagara je ohromnej vodopád, největší na světě, viděl jsem ho v televizi, rachotil víc, než když jdu s tátou na hokej a Mikita dá v poslední minutě gól a všichni začnou skákat jako opice v zoo, starý paní a tlusté dámy a trakdrajvři a objímat se a křičet, goal, awright, Stash, goal. Táta mi taky vypravoval, že nad niagarským vodopádem se v dávných dobách producírovali všelijaký blázni po provaze, aby dokázali, že se člověk vyvinul z opice, a o pánech, co se nechali zavřít do soudku a vhodit na vodu před vodopádem a potom spadnou s vodou z té výšky, a třeba se ten soudek tím nárazem rozbil a oni vyplavali až za čtrnáct dní někde úplně jinde, nafouknutý jak balónek, nebo se potloukli tak, že to nepřežili, Amerika je země šílenců, říkal tatínek, proto sem asi přijel ten pán a ta paní, proto jsme sem asi přijeli i my, ale pár lidem se podařilo proplout tím vodopádem, i když to byli taky šílenci. A najednou se ten pán hrozně rozchechtal, poprvně v životě jsem viděl, co to znamená, když se řekne, že někomu prdne v kouli, copak ti prdlo v kouli, říkala ta paní, ale nic jsem neslyšel, oheň sálal, cítil jsem, jak mi červenají tváře a jak se potím pod vlasama na čele, a ten pán řekl, lidi, to nevíte, že téhle oheň je studenej, có, to vám ještě nedošlo, koukal jsem, jak ta paní pomalinku a nenápadně sahala po železném roštu, co si sebou přivezla. Tenhleten oheň je ale úplně studenej jako ten oheň, co se jím upálil Palach přeci, nebo to nevíte, jak komunisti vysvětlovali druhejm komunardům, že CIA vpašovala do Československa vědecký zázrak, ukuchtěný někde v laboratoři, studený oheň, a přemluvila naivku palachovou, aby se jím upálil, že se mu nic nestane, že to ani bolet nebude, tak on se polil benzínem, jako já jsem polil tuhle hranici, a škrtnul studenou sirkou od CIA a hořel a pálilo ho to, a tak teprva v plamenech mu došlo, že ho agenti CIA podvedli, on ten oheň nestudil, nýbrž škvařil, představte si to. Vidíš, jaký idioty dělá komunismus z lidí, na studený oheň můžou věřit akorát rudý komunardi, to stejně není žádný velký umění, zapálit sám sebe, na to musí bejt člověk akorát pořádně odcizenej, křičel ten pán, rovnej chlap radši vezme kvér a napasuje to nějakýmu ruskýmu potentátovi do břicha nebo českýmu komunardovi do držky, to by udělali Američani, ty nejsou tak zhýčkaný a rozmazlený zvěrstvama druhý světový války, aby si mysleli, že veškerej odpor je na nic, aby přišli vo rozum a začali se na protest upalovat studeným ohněm, importovaným z kapitalismu za tvrdý valuty, aby všechno násilí obraceli proti sobě místo proti nepříteli, který je utiskuje, tak ještě nikdo nikdy nic nevyhrál, chlap někoho voddělá a dá třeba kejhák za to, za co věří, ale to my čížci zase ne, my radši máme mučedníky, a komunardi jásaj a zlevňujou benzín, když prokážeš, že si ho kupuješ na upálení, aspoň trochu osvítíš to nový temno, aspoň s tebou nebudou problémy. Ale prosím tě, ty máš moc bujnou fantazii, mně se zdá, říkala ta paní a zase ten rošt položila, co bujnou fantazii, co bujnou fantazii, co bujnou fantazii, zasekl se nám ten pán. Todle jsou všechno fakta, to je hotová věc. Vždyť jsme se už o tom bavili tisíckrát, ne, teď mi začneš nadávat do fašistů, co, ale budeš na velkým omylu, protože světový politický názor je pro myslící charakter jenom otázka počítadla, i když ty voba systémy stojí za hovno, co se tady rozčiluju, řval ten pán a byl celý srandovně červený, připusťme, že Němci zavraždili šest miliónů Židů, oukej, i když to není pravda, na parkovišti zastavilo tátovo modrý auto, vyskočil jsem, byl jsem strašně rád, nikdo si mě nevšímal, to nebyli jenom Židi, co Hitler vraždil, ale taky Cikáni a Poláci a Ukrajinci, ale řekněme, že jich bylo šest miliónů, je to hrozný svinstvo, ale je to pořád třikrát míň, než co zabili komunisti v Rusku, a nejenom Stalin, dvacet miliónů lidí, dvacet miliónů čistý bílý rasy. Z tátova auta ale vystoupila jenom maminka, šla ke mně s rozpřaženým náručím, ale já jsem ji bez tatínka nechtěl, já jsem je chtěl oba, tak jsem se obrátil a ten pán stál u loďky a ta paní pořád seděla u ohně a dívala se na něj a on strčil loďku na vodu a zařval, tak si teda vyber, co je přijatelnější, zabít šest nebo dvacet miliónů lidí, jen mi řekni, co je horší dvacet miliónů nebo šest, máš počítadlo, né, anebo se zeptej kluka, to ti dokáže říct i von, na co čekáš, tak ti to teda řeknu já, komunardi jsou největší verbež pod sluncem, křičel ten pán a skočil do loďky a loďka se rozjela od břehu, kde leželo pádlo, co si s sebou zapomněl vzít, a ten pán řval na moji mámu, milostpaní, vy jste rozumná ženská, co je lepší, dvacet miliónů mrtvejch, nebo šest miliónů, velká část z nich komunardi a balancoval nad vodou, trhal sebou jak sebou trhala ta loď, bylo to srandovní, ale já jsem se nesmál, mně to bylo jedno, já jsem myslel na to, co říkala ta paní o tatínkovi a mamince, a vtom ta loďka začala mizet pod tím pánem, který pořád ještě řval a ta paní vyskočila a běžela ke břehu, kde chytila to pádlo a začala s ním rozhrnovat vodu, jako by chtěla na tom břehu připádlovat k tomu pánovi, loďku už nebylo vidět a ten pán stál oblečený už po kolena ve vodě a klesal níž a níž a hloub, a najednou jsem za sebou cítil maminku, jak mi zakryla oči a byla celá měkká jako ta paní, jenomže voněla a já jsem brečel a cítil jsem, jak jí vlhnou ruce a řekl jsem, kde je táta, a ona řekla, já ti to všechno vysvětlím, neboj se, všechno bude oukej, ale já jsem se jí vytrhnul a řekl jsem jí, že ji bez tatínka nechci. Tomu pánovi už byla vidět jenom hlava. Mlátil okolo sebe tak divně rukama. Potom se vedle něj jako ohromná lesklá velryba světlezeleným břichem vzhůru vynořila loďka a on se na ni věšel, ale ruce mu pořád klouzaly, máma mě přestala zakrývat oči a řekla, ježíšmarjá, že on neumí plavat, a taky se jenom dívala, jenomže potom se ten pán něčeho chytil a zůstal na té loďce rozvalený jako na dece, lapal po dechu a řval, ty kurvy jedny komunistický, svině, já bych je všechny postavil ke zdi.






  







The world just keeps on

gettin bigger,

once you get out on your own.

Tom Waits


  

Fotrovy fóry
 

Motorový člun se již pomalu sunul přístavem, ale Petr ještě marně doufal, že jim otec řekne, aby ho vysadili. (Chci tě, lásko, líbat všude a chtěl bych, abys mě taky líbala, ale nejdřív se musíme ňák zbavit toho pitomýho křena!) Otec, jenž na sobě měl Petrův bílý nátělník se zeleným nápisem SLEEP WITH ME TONIGHT (HOTEL FLORIDA), nakonec však prohlásil, že si chce ještě zalyžovat a Petr otráveně nasměroval člun do jezera.

Zvedaly se pořádné vlny. Zapadající slunce promítalo cedníkem stahujících se mraků puntíkatý vzorek na tmavě smaragdovou hladinu, počmáranou stuhami vodní pěny. Příď člunu přetnula pomyslnou přímku, spojující špičky přístavních mol, a Petr srazil páku ručního plynu dolů. Motor zařval. Věra zavýskla. Letěli přímo do hejna rybářských loděk, zakotvených u přístavu. Vzteklý Petr zamířil člun do úzké mezery mezi SHIP OF FOOLS a plachetnici MONTHLY PAYMENTS, Věra si zakryla oči rukama, rozeřvané tváře dvou rybářů kolem nich prosvištěly jako facky.

Než se jim ztratila z dohledu unionpierská pláž, řítil se člun již po šampaňském. Na dně sebou házely lyže. V dálce za nimi vypadaly lodě rybářů jako hlavičky šroubků, přidržujících desku poškrábaného zrcadla Michigan na rámu nízkého břehu. Petr se snažil kličkovat mezi nepravidelnými vlnami, aby ušetřil člun nárazů, které jimi smýkaly, ale bylo to těžké. Vlny již měly nejméně metr. (Už se těším, jak si krásně zalyžuješ, papá. Sotva se udržíš na hladině. Možná že si zlámeš vobě hnáty!) Vypnul motor a otočil se na otce: „Jedeš na jedny nebo na dvou? Na dvouch, že jo?“

Otec mrštil zelenými lyžemi z umělé hmoty do vody a vrhnul se po hlavě za nimi do mrazivé vody. Odrazil se vší silou, aby doletěl co nejdál teplejším vzduchem. Tím ovšem rozhoupal člun ještě víc.

Na člun Coast Guard, ženoucí se třicet metru od nich směrem k přístavu, je upozornil teprve rachot našlapaného motoru. Prokousával se rozbouřenou hladinou s překvapivou stabilitou a rychlostí. Dva policisté v uniformovaných pláštěnkách si je pozorně prohlédli a řítili se dál. Petr nahodil motor a pustil se za nimi.

Přestože rozpálil člun na třicítku, jež jim při každém nárazu přídě na vlnu otloukla vnitřnosti o pánve, nedařilo se mu otce udělat. Svojška senior ledabyle prošlapával dvoumetrové hupy, které se na něj valily jen mírně shoblované lodí před ním. Po chvíli aklimatizace na vodě se dokonce odvážil se odrazit z jednoho pěnícího hrbolu a dopadnout až na hrb následující vlny. Petr si nikdy ani neuvědomil, co všechno se dá na tak neklidné vodě podnikat. (Budu muset taky na lyže; seká moc machra. Musím vobhájit rodinnej titul, aby si fotr náhodou nemyslel, že má větší guts než já, nebo dokonce, že je lepší. Tak je na čase mu připomenout, že von jezdí na dvou lyžích a já na jedny. Ale už se těším, jak se do těch vln sám vopřu. Fouká to fakt senza.)

Zapomněl i na husí kůži. Kus před nimi uhlazoval jezero člun Coast Guard; Petrovi se teď zdálo, že se k němu píď po pídi přibližuje, a bylo mu fajn. Zazubil se na skleslou Věru vedle sebe a pak se obrátil, aby vyhecoval otce k vyjetí z relativního bezpečí brázdy za člunem. (Čím dřív sebou švihneš, tím dřív si těch vln užiju já.)

Po směru jízdy se podíval, teprve když Věra vedle něj zaječela. Na hřbetě vlny těsně před pravým bokem přídě ještě zahlédl hlavu. Zarudlý zátylek, kolečko pleše, levá tvář obracející se hlavy, rozpažené ruce dotahující tempo letěly přímo pod jeho nohy. Instinktivně zatnul všechny svaly v těle. Trvalo věčnost, než nekonečné ruce konečně zmizely za hranou přídě, než se hlava proměnila v tupé křupnutí. Trhlo to s nimi jenom lehounce; ne víc než náraz kočky na přední kolo rychle jedoucího auta.

Věra přestala ječet. Petr strhl člun opožděným reflexem doleva, čímž ho pouze nešťastně nastavil bokem proti vlnám. Dostali ránu. Srazila je oba do sedadel. Petrovi vyrazil náraz na hranu sedadla dech. Trhal sebou v bezčasí bez kyslíku, pak ho oslepilo šplíchnutí vody do obličeje. Než se zorientoval a obrátil člun opět přídí proti vlnám, urazili několik desítek metrů. Měli štěstí, že se člun nepřevrátil.

Ohlédl se. Třpytivým lemem kapek jako by se zableskla v měděnce vln za ním zkrvavená ruka. Propadl panice a namířil člun pryč, pryč od ruky, tápající v prázdnu, pryč od krvavé skvrny okolo ní.

Věra se držela za břicho. Na čelo se jí lepily vlhké vlasy: „Co děláš, Petře? Let’s go back there! Come on, lets go! Fast! We might be able to pull him out still.“

V dálce před nimi se scvrkával člun Coast Cuard. (A co když se udrží nějakou dobu na vodě jako kéna vod Pepsi Coly anebo moucha s utrženejma křídlama a počká si i na mě?)

„Jo, tos uhodla, Věro. Prosím tě, já ho vytáhnu a von mě pak bude eště žalovat a já ztratím inšurenc. Jestli sem vůbec na todle pojistěnej. Co tam ten idiot má co dělat, takhle daleko vod břehu enyvej? You know how cold that fuckin water is? Shit! To musel bejt ňákej nat, ten by mě žaloval for šůr.“

Mlčela. (Čekám, že něco řekneš!)

„All right, you tell me. Jak mě mohlo napadnout, že tam někdo je? Takhle daleko vod břehu. V těhle vlnách? It’s all his own fault. Von si měl dávat bacha na mě. Von mě vidí, ale jak ho mám vidět já, když je celej pod vodou, čurák jeden zasranej?“

Visel na ní očima. (Že on na fotra úplně zapomněl?) Byl bledý a na krku měl krupičky husí kůže. (Jestli mu teď nekejvnu, tak tady zkejsnem a už s ním nic neudělám.)

„Když jsem ho uviděl, tak už enyvej bylo dávno pozdě.“ (Proč sem si ho kurva musel všimnout et ól? Nebejt toho, tak vo něm ani nic nevím. A že vona ho taky ke všemu musela zahlídnout, do prdele!) „Že já musím mít furt takovej zkurvenej pech. Dyby ho bejvala přežehlila ta Coast Guard, tak mohl eště bejt naživu. Ty von žalovat nemůže, ty ho mohli klidně vylovit.“

Věra si soustředěně utírala osuškou tvář. (Co má todle jako znamenat? Víš, já se v tobě nevyznám. Přeci říkám samý samozřejmosti, ne? Právě! Proč by vona měla vodpovídat na takovýhle samozřejmosti? No jasný, proč? Vona si myslí to samý! Věra je fantastická buchta a já tady zbytečně trojčím. Ten chlápek přeci už, kurva, taky musí bejt u dna. Tady je aspoň třicet metrů hloubka, v tý se rozpustí jako kostka cukru. Takovou šlehu nemohl ten lojem pomazanej Lojza vydržet, ani dyby to byl Mohamad Ali, a ke břehu to je minimálně dvě míle.)

„Dyby něco, Věři, tak vůbec vo ničem nevíme. We didn’t see nothin‘, we didn’t hear nothin‘, we ain’t felt nothin, we don’t know nothin‘, OK? Věři?“

Trvalo jí to, ale přikývla. Rázem se do ní zamiloval každým faldíčkem své duše. (Věrko, ty seš tak senza buchta. Na tebe je spoleh. Z tebe nic nevypáčej. Seš vychcaná jak mraky. Určitě nakonec přechčiješ i mě.) Usmíval se na ni. Stála v podřepu nad sedačkou vedle něj a vzpírala se na rukou, ve snaze vypérovat nenadálé nárazy vln rukama. Jenže sedadlo ji však stejně občas pláclo přes hlaďoučkou prdelku. Snášela ten náznakový výprask od jezera bez remcání. A házelo jí to prsama. (Nejskvostnější máslostroj, nejtvárnější hmota, nejsladší pomeranče.)

„Neměl by ses rači už vrátit pro otce? Já bysem už vocaď nejrači vypadla.“

(Ježíšmarjá, dyk ten idiot fotr tam někde zůstal? Eště aby zachraňoval toho druhýho blbce, pitomej je na to dost. Moh to klidně přeci všechno vidět. Musel sebou říznout takovejch sotva třicet metrů vod něj, když sem to tam zapích.) Propadl znovu panice. Každý čtvereční metr jezera teď vypadal stejně a podle břehu se také nedalo orientovat. (Řekni mi, kde ho mám hledat? Co když znova narazíme na toho zprcanýho votužilce? Co pak? Mám hrdlo stažený jak králíka.)

Bachratá mračna, visící nad nimi na obloze, vycucala všechny puntíky světla. Vítr řezal do kůže. Obrátil člun o stoosmdesát stupňů a ubral plyn. Jel pomalu a úzkostlivě zíral před sebe. (Abych tak eště kurva teď přežehlil i fotra! Nevidím dál než na první vlnu.)

Věra neříkala ani slovo. Zezelenala. Opálená kůže jejího obličeje ztrácela soudržnost a srážela se v popelavé flíčky. Bylo na ní vidět, jak se přemáhá. Vlny se proti nim hnaly jako stádo splašených jalovic.

Projížděli již deset minut křížem krážem oblastí, kde, podle Věřina odhadu, mohl otec být. (Táto, vole, proboha, vobjev se už. Ukaž se mi. Můžeš mě klidně zkopat, jenom už se ukaž. Nebudu se ti vůbec bránit, napal mě do ledvin. Už musíš bejt fialovější nežli ta vesta, co tě snad eště drží nad vodou. I wanna trade places with you so bad… Sem už ready i přejet toho zkurvenýho votužilce eště jednou, kvůli jednomu, jedinýmu přihořívá. Přeci nejseš žádnej posranej žloutek, aby tě to zkurvený jezero rozšlehalo na pěnu.)

Zastavil člun. (Už se nemůžu dívat na to tvý popelavý trápení.) Navrhl Věře léčbu mořské nemoci vodkou Smirnoff, rumem Bacardi anebo pivem Michelob. (Taky tady do prdele fotr v tý ledničce nemůže nic jinýho mít. Čím voblbuje Pepíčkovu matku?)

Věra si s odporem lokla rumu. (Chudák fotr, musí bejt na kost zmrzlej a my si tady chlastáme jeho rum.) Rozkašlala se a vystřelila na záď. Petr se diskrétně odvrátil. (Dybych se jenom moh vyblít za tebe, moje jediná lásko, dybych tak moh za tebe trpět, tak bysem byl nejšťastnější člověk na světě. Za všechno může ten naplešatělej vůl. Ta bezohlednost. Sem fakt rád, že sem ho zabil, hajzla, koledoval si vo to. Nejhorší na tom ale je, že to je úplně jako dyby se ten starej sviňák rozhod stáhnout sebou fotra na dno. Dyby se ho fotr bejval pokoušel zachraňovat, tak to by se mu nikdo nemoh divit, protože to by si vo to vlastně fotr sám říkal svojí pitomostí, jenže fotr ho přeci nejspíš ani neviděl, tak jaká je todle teda spravedlnost, madrfakři!)

Voda každou minutou černala. Prostor nad ní už byl zahnědlý jako čaj. Studený vítr nabíral na síle a vlny si pohazovaly s člunem; jako s leklou rybou. Petr měl na sobě jen mokré tričko s krátkými rukávy, protože do obou plážových osušek zabalil Věru. Přistihl se, že drkotá zubama. Sevřel čelisti vší silou. Pak se pokusil zahřát mocnými doušky vodky. Udělalo se mu z ní špatně a zima mu byla stejná.

Po třetím výletu následoval Petr Věru na záď, zatím co ona přidržovala volant kormidla. Všimla si přitom, že jim dochází benzín. Rafička na palubním budíku si již lehla za E. Petr už byl ze všeho naprosto bezradný. (Víš, co znamená to E? No enough, přeci enough, chachá. Musel sem už slyšet tendle fór vod fotra nejmíň stokrát. No dyk kdo jinej než kretén taky moh zplodit takovýho debila jako jsem já?)

Lehce ho přemluvila, aby se vrátili do přístavu pro benzín, protože by stejně bylo nejlepší ohlásit Coast Guard, co se stalo, dokud je ještě alespoň záblesk světla. Jsou na hledání mnohem lépe vybaveni. Souhlasil. (Už je mně všechno šuma fuk, lásko.)

Otce uviděla zase jenom Věra. (Projel bych bejval vedle něj a nevěděl bych ani hovno.) Věřin pohled upoutala tyčka, jež se kymácela mezi člunem a břehem asi padesát metrů od nich, když je jedna z vln vyhodila abnormálně vysoko. Vypískla a ukazovala mu ji. Neviděl sice nic, ale samozřejmě okamžitě stočil kormidlo kolmo ke břehu podle jejích vzrušených instrukcí a vítr k nim náhle zanesl slaboučké nadávání, procenzůrované hukotem vln. (Ano, máš pravdu, máš ve všem pravdu, seš tisíckrát rajt.)

Zfialovělého otce museli do člunu s vypětím všech sil vytáhnout. Sám už nebyl dost silný ani na zvednutí lyže jako před chvílí, natož na to, aby jim vynadal. Bylo jasné, že o otužilci nemá ani potuchy.

Na palubě mu vnutili několik loků rumu a Věra ho zabalila do obou osušek. Necítil totiž ani ruce ani nohy. Sesunul se jenom na sedadlo vedle řidiče a schoulil se do klubíčka. Petr se k otci choval téměř něžně.

Svojškovi seniorovi se však brzy udělalo špatně. Naznačil vstávání, ale Věra ho lehce zatlačila zpátky do sedačky. Vyzvracel se do uličky mezi sebe a syna.

K přístavu zbývalo posledních dvě stě metrů, když se motor dvakrát zakuckal a zhasl. Na molu, vypláznutém hluboko do rozbouřeného jezera, už dávno svítil maják. Vítr se po setmění trochu ztišil. Zatím co Věra masírovala Petrovu otci ruce a nohy, přebrnělé a znecitlivělé chladem, posadil se Petr na záď a pádloval jednou z dřevěných lyží. Na záda mu přitom cákala ledová voda. Navzdory tomu, že se zběsile oháněl improvizovaným pádlem, by se patrně do přístavu vůbec nedostali, kdyby mu nepomáhal stále ještě silný vítr.

Vyčerpaní, přiopilí, domodra promrzlí proklouzli kolem majáku, aniž si jich někdo všiml.

Otce museli spojenými silami vynést na břeh a potom i dál do auta, protože pod sebou stále ještě necítil nohy. Než přetáhl Petr přes člun plachtu, zvedl ze dna prázdnou láhev od vodky a mrštil jí do temné vody mezi moly. Pomačkané plechovky od Coca Coly, které tam naházel odpoledne při úklidu před projížďkou, už také zmizely. Po plavci zůstala jenom malá proláklina v červené natřeném plechu pravého boku člunu, těsné nad čárou ponoru. (I dyby jí fotr náhodou zmerčil, jako že si toho v životě nevšimne, tak stejně nebude vyklepání stát víc jak pade.)






  







I never gets cute

Howlin Wolf


  

Dear Ann Landers
 

Můj fotr je básník. Takže sem vlastně sirotek. Matka nám utekla. Vrátila se asi zpátky do Česka. Ani nemám její dopis na rozloučenou, co načmárala fotrovi narychlo na účet vod telefonu. Ten sme poslali s manyordrem na Bell. Nešťastnou náhodou ho napsala na ten return stub. I don’t care anymore. Ani bych si neměla říkat sirotek, protože už nejsem žádný dítě. Petr mě udělal ženou. Proto teď chcípám tím strašným horkem. Ale vo tom pozdějš.

Můj fotr je nuts. Příklad: máme nad dveřma do kuchyně dvě plastikový houby, von je surrealista a nápis jako švabachem: HOUBAŘI VŠECH ZEMÍ SPOJTE SE! JEZTE MUCHOMURKY DOKUD JSOU NEBO VÁM JE SEŽEROU PITOMCI POTOMCI! MÁTOŽÍTE SE V POLUCÍCH A SNÁCH A ONI JSOU JIŽ DÁVNO NA HOUBÁCH! Pod tím má momentku z Houby Parády. To je taky takovej trapas. Takovej americkej první máj. Místo komoušů to organizujou dycky na podzim na Cermak Road v Ciceru a v Berwynu hokynáři, aby měli byznys. Vyválej všechny ležáky, zařvou sidewalk sale. Lidi se hrabou v ponožkách, vokolo jedou alegorický vozy s buřtama. Tím myslím buď vopravdový hotdogy z lesklýho krepáku, anebo ňáký vyžraný dědky politiky. Mezi stolkama s tím zmatkem na prodej seděj báby (teda ty nejsou na prodej, ty baby, ty by totiž byly nedocenitelný) a mávaj na Houby kvínu. Tu vezou dycky na konci parády v nablejskaným konvertiblu, taženým koňma. Sedí na ohromný houbě, chudák celá bledá, a umírá strachy, kdy s ní spadne. Vždycky to vypadá pěkně fórový. Koně sejou koblížky na dlažbu. Kvína se v tom puchu libě usmívá. Za ní cupitaj dětský kapely a poskakujou mezi těma hovnama. Sou dycky ostře sledovaný rodičema, rodiče sou vůbec takový andělíčkové strážníčkové po lobotómii, zvlášť v neděli, rodičema, který se prodíraj davama na chodnících, aby mohli jít vedle nich. Proto sou taky ty děti zblblý trémou. Celý rudý a ztrhaný foukaj do těch trubek. Falešně. No hrůza. Poslouchat se to absolutně nedá. Dyby to slyšel Beethoven, tak by byl určitě happy, že je hluchej. Bez keců. Celá Houby Paráda je příšemej candrbál, jak říká Petrův fotr (chudák, uříz si ty prsty). Prostě podstata češství. Pro Američany sou Czechs ten divnej hladovej bílej kmen, co žere houby. Voni maj určitě stejně podezření, že ty houby žerou, aby z toho byli high jako Indiáni.

Tenhle dopis ti, dear Ann, jak vidíš, stejně poslat nemůžu. Anyway ho píšu česky. To ti mohlo dojít hned. Některý lidi ale sou prostě lucky, že maj bohatý rodiče. Mě jenom baví džátovat daun, co mi vleze do palice. Ty tvoje rady jsou stejně většinou úplně uhozený. Měla by sis udělat předsevzetí, že vodedneška budeš kouřit marušku, jenom po práci, jako se to dělá v Bílým domě.

Kvůli těm nápisům rači ani nikoho domů netahám. Prosím tě, fotr má zase napsaný nade dveřma do kuchyně:

KDE SE JENOM BEROU VŠICHNI TI PITOMCI, KTEŘÍ JSOU VŽDYCKY CHYTŘEJŠÍ NEŽ JÁ? Eštěže to je taky tím švabachem, takže to musíš luštit. Než to mí hosti vyluštěj, tak je většinou stačím vodlifrovat ke mně do pokojíčku. Když to sou Američanky, tak to je easy. Akorát si musím pamatovat, co sem si navymejšlela.

Další příklad, proč je fotr kukačka: když eště byla matka doma (teda to už taky měla ten faraway look in her eyes a furt mě vobjímala. To sem se ráno probudila a matka mě už vobjímala. Než sem usnula, tak mě přišla vobejmout. Dost mě to štvalo. Mám ti napsat proč? Já se stydím. Ale co. Stejně to roztrhám. Protože sem se nemohla v klidu masturbovat, taky vo plyšovýho tygra. Já sem se hodně masturbovala, než sem se stala ženou. Cosmopolitan říká, že to je OK. Vůbec toho nelituju. Jedla sem McDonaldova hamburgra (z těch pěti bilionů, co prodali, sem jich musela sežrat aspoň dva já), matka se ke mně připlížila a vobejmula mě. Baštila jsem sud srandy z Kentucky, ládovala sem se kuřetem v krabici (matka je fantastická kuchařka) a málem sem se udusila na kosti, jak mě matka vobjemula nečekaným láskyplným obchvatem zezadu. Říkala sem jí, mámo, ty seš fakticky horší než svěrací kazajka, a vona se dycky rozbulela jak kropící konev v hořící hasičárně. Anyway, když eště teda byla matka doma, ale jednou nohou už ze dveří, tak fotr úplně zničil ten její krásnej vyřezávanej stolek na šperky. Samozřejmě že prázdnej jak bar po party. Vymlaskly ho rodinný dluhy, když byl fotr „na dovolený ze všední identity“. Von byl v sanatoriu. Von ale není cvok. Von je akorát citlivej na pokrok. Ten stolek byla spíš jako hrací skříňka na prohejbanejch nožičkách do O. Krásná. Měla desku vykládanou jako růžema z různejch druhů dřeva. Takovejma strašně jemnejma a elegantníma. Já bych na ně teda vydržela čumět celý vodpoledne, dybych na to bejvala měla trpělivost. No a fotr do ní natlouk sedum hřebíků, ale teda křováků. Hádali se s matkou (so what else was new) a von začal řvát, že si vejstuje život kůli nám, že by mohl klidně teď psát romány nebejt nás, protože by nemusel chodit makat. (Jó, a von by spal pod tím zvedacím mostem na Chicago River, von to totiž má na vočích s jeho sennou rýmou a migrénou a elektrickou dekou na išias. Jenomže von sám sebe vidí pod mostem, ráno místo budíku na něj serou ptáci, ale to nevadí, protože božsky pějou, jenže určitě ne zrovna árii práce. Místo zrcadla se holí břitvou nad vodou. Von si představuje, že Chicago River je ňáká studánka, přitom je tam nápis AVOID ALL CONTACT WITH WATER. Jak jsem předeslala, von je básník; taky už ho nebaví se se mnou ráno hádat o koupelnu.) Pak vzal sedum dolarů a začal je přibíjet na ten stolek. Von mejkuje sevn baks enaur v tý ofis. Pak si nařídil budíka dycky na hodinu (on the hour) a každou hodinu celou noc vstával a díval se na těch sedům baků, jako že je právě vydělal. Aby mu pohled na ně dával sílu ráno vylízt z postele. Že prej potřebuje pochopit smysl svý existence v konzumní společnosti. Že je to jeho doping. Tu jejich konverzaci si pamatuju slovo vod slova:

– Kvůli mně zase nevstávej, řekla mu matka dost nahlas ráno. Měla takový kruhy pod vočima, že s nima mohla klidně zase cvičit na spartakiádě, jako když sem byla malá. To se, prosím tě, nevobtěžuj. Já sem nic. Já tady ani nejsem. Vidíš mě snad někdy? Nevidíš.

– To teda ne, ale za to tě slyším moc dobře.

– To je fajn. Tak poslouchej. Todle byla naše druhá a poslední svatební noc. Ani voko sem nezamhouřila. A mám těch tvejch tyjátrů dost.

– Výborně. Výborně. Ale já tě litovat nebudu, jestli si na to děláš naděje. Já bych teď moh psát svoje nejlepší věci a místo toho šaškuju v posraný bance s kravatou celej den.

A tak dále, and so forth. Tuhle desku měli pěkně vohranou. Pak matka třískla květináčem vo ledničku. Fotr se vrh do ložnice a rozdupal skříňku na šperky i s těma dolarama. Pak budík. Matka mě v kuchyni zase objímala. Já sem ale viděla, jak fotřík skáče po tom krásným stolečku jak po trampolíně. Už po něm skákal dobrou minutu. Už sem si myslela, že by se moh pomalu unavit. Von i adrenalin vydrží jenom vocaď až pocaď. Brzy už tak vysoko taky neskákal, setrvák mu dodělával. Vtom zařval a svalil se na postel. Z pantoflů mu trčel ten hřebík. Krve jak ze sicilský panny. Tak sem rychle volala meatvagon, protože měl ten sliper přibitej do paty aspoň půlkou toho křováku. Rači sem jela s ním. To bylo právě to sickening. Někdy si s ním připadám jako rodič já. To vod něj není fair. Lapiduch v sanitce celou cestu do nemocnice čuměl fotrovi na tu nohu. How did that happen? How could that come about, my God? Ani sem necekla. Rači sem ďála, že sem v šoku. Von to taky šok byl. Koukat v sanitce na vlastního fotra v pyžamu, hubenej, brejlatej a za pleší dlouhou deku. Prostě obstarožní surrealista, jednu nohu bosou a k druhý přibitej pantofel křovákem na čištění továrenskejch komínů a na konci toho hřebíku se plandá zakrvácenej dolar. Ten hřebík ved Washingtonovi skrz čelo. Když jsme se vrátili z hospitálu taxíkem, tak sem byla sirotek. Akorát byl doma bordel, ale teda mess. A ten dopis na tom účtu. Fotr si voddych úlevou, že to málem srovnalo protější stranu ulice se zemí. Já sem se rozbulela. Náhodou sem si s matkou vobčas i rozumněla. Řvala sem a řvala, i když už fotr vodešel, takže to muselo bejt for real. Snad to šel voslavovat nebo co. Stejně se ale sama v sobě nevyznám. I když sem byla nešťastná, jako když sem nedostala měsíčky, protože to bylo jako kdyby matka skápla, tak furt jako by mě kousek mý duše nebo čeho úplně normálka furt pozoroval, co udělám a co ucejtím. Možná že to je to, že už sem dospělá. Děti sou smutný a je to navždycky a umíraj z toho. Dospělý lidi taky třeba ten smutek skřípe mezi dveře a futro jak prst, ale voni se mi zdá už věděj, že se z toho jednou seberou. Že to skončí jako třeba skončí hodina ve škole. No tak se přitom jednou částí mozku sledujou. Já sem totiž nevěděla for sure, jestli dovopravdy řvu jenom kvůli mámě. Nebo jestli sem hnuska a jestli třeba nebrečím kvůli všem hadrům, co si vod ní už nebudu moct pučovat. Vona si vzala celej svůj šatník s sebou. A věci, na který sem dostala dycky nejvíc komplimentů, byly její. Vona mi pučovala svý mohérový svetry a hedvábný šátky a skládanou sukni. Matka byla repre typ, jak sem tolikrát vyslechla vod vožralejch na piknikách a na bálech. A pak většinou zase doma vod fotra. Ďál to sice ironicky, ale matku to dycky vosvěžilo. Takže sem řvala nad matkou, a nebyla sem si jistá, jestli částečně taky hlavně nebulím nad těma mohérovejma svetrama. Především tím světle zeleným. Měla sem k němu hnědou koženou sukni, dlouhou přes kolena, kozačky a vínovej šátek. To byl snad můj nejlepší vohoz.

Matka mně taky spíš všechno dovolovala, protože mě chápala. Fotr by mně bejval dovolil akorát se dívat na zprávy v televizi a učit se. Na surrealistu měl úplně realistickej strach, že mě někdo zbouchne. Stejně by mě neuhlídal, protože sem byla do Petra blbá (dá se říct). Když sme potom zůstali sami, tak mi fotr trapem začal dovolovat všechno. Jasně měl výčitky svědomí, a dravý jak pirany. Měli sme spolu pohovor. No trapas na druhou. Ptal se mě (vodkašlal si, drbal se, koukal do hrnku na lógr vod kafe), jestli sem eště panna. Rači sem ďála, že mám z jeho votázek šok a neřekla sem mu to. Taky že to šok byl. Mluvil, jako kdyby přišel po třiceti letech z vězení a bál se přejít ulici kvůli autům. Já nevím, co si představuje, dyk je mi skoro sedumnáct. Ve škole sem byla poslední třešeň. A kolik bylo do prdele, Julii? Dyby mě teďka viděl ve vaně a viděl, že sem vopálená i na Patagónii (Patagónii taky skoro nikdo neviděl a vanou tam děsný větry, get it), tak by ho asi klepla sweet Josephine. Nevím, proč měl člověk furt podrobovat prdel a prsa polární noci. I slušnej. Moje nejsou žádnej polárkovej dort, mně na slunci neroztajou. Voni nikomu. Koncem léta sme se chodili s Petrem každej den vopalovat. Byli sme i na nudistický biči v Indianě. To bylo eště zajímavější než číst matčin deník. A tam sou taky věci. Jak měli s fotrem filcky. Tak nízko já sem eště nebyla. (Teda já sem dycky spíš high.) Na nudistický pláži je akorát blbý, jak rychle si na to člověk zvykne. I když je to pořád strašně poučný. Já si vůbec nedovedu představit, že by se mi pořád něco klinkalo mezi nohama. Dyk to přeci musí brnět, když si přehoděj nohu přes nohu, ne? Chvíli tak sedět musí bejt, jako když já si přeležím ruku. Posadím se na posteli, druhou rukou tu přeleželou zvednu, pustím, bací mě do hlavy. Jesus Christ, já sem fakticky ráda, že sem se narodila ženská. Prdel taky je, když si člověk spálí Patagónii. To pálí! Kolikrát sem musela ve škole viset v lavici na loktech jako po vejprasku. Ale zase teda bylo strašně fajn, když mě Petr mazal krémem a já zase jeho nebo když mě loupal. Někdy mi přijde líto, že už s ním nechodím. Von mě nenávidí. Ale kdybych s ním chtěla chodit, tak by stačilo na něj mrknout a hned by mě zase miloval. Ale ne, co to kecám, Roger je tisíckrát lepší.

Možná že sem nebulela celou duší proto, že sem na něco takovýho byla připravená. Akorát sem nevěděla, jestli zdrhne fotr nebo matka. Doufala sem, že fotr. Ale já dycky když v něco doufám, tak se stane právej vopak. Že to dál nešlo, mně bylo jasný už vod tý snídaně. Ale blbnu. Popořádku. Já mám strašně ráda nedělní snídaně. To sem kolikrát vstala, zfíksnula sem fajnovej breakfast, když sme eště byli rodina. Vejce na dva způsoby, oranžus, donaty, crisp bacon, ty vepřový párečky, topinky a silný kafe. To je vlastně taky complete seznam věcí, co sem uměla vařit, než nám matka utekla. Teď se učím kuchtit na fotrovi. Což je celkem prča. Kolikrát se mi povede takovej blaf, že na něm vidím, jak si ho v duchu zařazuje do historek z vojny mezi převrácený tanky a třicet s dekou. Ale ani nekecne. Sedíme a jenom lžíce cinkaj vo talíř, jak dlabem. Vždycky sem hezky prostřela na stole s červenejma látkovejma ubrouskama a kytkou a zvláštním hrníčkem na každou pecku z rozkrojenýho grejpfrujtu. Fotr po mně dycky rytířsky umyl nádobí, tak sem mohla klíďo kramařit. No tak sem uďála jednu takovou nedělní snídani s vejpravou jako pro vojnu a mír na jaře po plese. Naši se vypotáceli z ložnice. Voba se tvářili jako dyby ouvrdózovali na citrónech. Matka si sedla, nalila si kafe a řekla:

Mám kapavku, nezapomeň se mezi řečí zmínit tý svý múze.


Musela sem se zubama nehtama držet stolu, abych nespadla, židle pode mnou vyhazovala jako splašenej kůň. Fotr zrudnul, jako dyby ze sebe tlačil Šalamounovo hovno.

Seš nechutná. Nemůžeš si to nechat na jindy?


Vtom mě to všechno došlo, tak sem mu řekla:


Dyk ty ji máš, táto, taky.


Co to kecáš?


Nic. Já sem byla včera prát, víš.


To byl fakt. Jenže ten už fotr nesnes a zrudnul. Normálně vstal, povalil židli, zase ji zved, znovu do ní vrazil a vypad. Eště jak vycházel ze dveří, tak mu matka řekla:

– Nebesa pláčou drobné kapky deště, ty odcházíš, ach zůstaň ještě. Vod tebe už nikdy nic nedostanu, lásko, to si piš.

Myslím, že lásku už nikdy potom nekurvili. Fotr musel bejt taky pěknej děvkař, jakkoliv na to nevypadá. V jedny básničce v tý jeho slavný knížce má verš, kterej mi utkvěl v paměti. Proč, to nevím. Je to vyloženej nesmysl. Ženy mají mezi nohama jen kroky, které je nesou do našich náručí… Pěknej sprosťák. Docela se mi ta básnička líbí, když anatomicky to je tak nepřesný, že by to moh napsat akorát biskup nebo papež, aby nevypadal jak vůl. Ale proto je poezie poetická, I guess. Na tu scénu u snídaně si dycky vzpomenu, když kluci hrajou na kytaru a zpívaj, co mi to vytejká z močový roury, chytil sem kapavku vod ňáký coury, vytejká, vystřikuje, trenýrky prosakuje. Jenže pak si většinou vybavím, jak sem v narvaný prádelně celá rudá strašnejma foframa cpala fotrovy trenýrky do pračky a čuměla rovně před sebe do zdi. Byl tam jeden hezkej kluk s kytarou. Vod tý doby fotr kapavku nereprízoval.

Starý chlapi sou skoro všechny sprostý. Jenom jak na mě dycky čuměj v nadzemce jak do vejkladu. To samý ten údržbář v domově důchodců, kam sem chodila dvakrát tejdně pomáhat. Von je Maďar. Jmenuje se Imre, ale říká si Jim. Na angličtinu je teda to největší lámadlo, na kterým byla kdy lámaná. Bez dvou chyb nedá dohromady holou větu. Aby to vypadalo, že blafá souvisle, tak ze sebe chrlí infinitivy a vopírá je furt vo dvě berle: Fuckin‘ a any kind of shit. Se svejma vlastníma dětma ale přitom mluví akorát anglicky. Takže víš, že do komplikovanějších tajů života je prostě zasvěcovat nemůže, vo těch by se s nima nedomluvil. A furt řve. Příšerně nahlas. Tudle sem se mohla prorvat. Jeho jedenáctiletej syn se přišel vytahovat s novým bajkem. Takovej buřtík. Už má nejmíň stopadesát liber. Akorát rozpáral piggybanku, vokrad babičku a koupil si Schwina s desetispídovou přehazovačkou. Já sem předtím zahlídla Jima na vobrazovce z chodby na třetím patře, že leze do vejtahu. Tak sme s tím klukem čuměli na vobrazovky (měla sem tam v recepci celý muší voko) a koukali sme, kam se zase de zašít. Najednou cinkne vejtah vedle nás a leze z něj Jim. Buřtík se k němu žene celej rozzářenej s kolem. Jim strne a rozeřve se na celou chodbu, až i ty nehlušší babky začnou vodevírat dveře a špízovat. Myslej, jestli třeba není fajralarm. Jim křičí na syna:

– You cocksucker, vat do you buy bike? Vaj? You cocksucker, I got five six the same bike in basement awready.

Kluk na místě shodil pár liber a vylít votamtaď jako pochcanej slavík z ledničky na jatkách. Jimovi ani nedošlo, co mu vlastně říká. Pro něj sou slova úplně abstraktní. Aby taky ne, von se pohybuje v jiný sféře zvuku. Má kazeťák a nahrává si na něj československej rozhlas kvůli těm sešmaťhanejm polkám a válečnejm valčíkům. Pak ho dycky vidím na ňákým patře na tý flickering vobrazovce, jak to tam vytáčí s ňákou nebohou sestřičkou. Všechny ženský pořád vošahává. Já bych s ním netancovala ani za nic. Jednou to ale musel bejt hezkej chlap. Eště dneska, když už je dědek, má všechny vlasy a vobě voči na ženský, vobě modrý jako Paul Newman, kterej už je taky takovej dědula. Vobčas příde dolů, rozvalí se mi na přepážce v recepci. Magneťák nosí přes rameno jako Cupid toulec se šípama. Pustí ty starodávný polky na plný pecky. Babky jukaj ze dveří okamžitě. Chce, abych s ním tancovala. Já mu říkám, no way, Imre, but look at all them ladies back there who would. Ty babky sou do tance eště furt žhavý, voni už nemůžou akorát chodit, but they got rhythm, yes sir, they can boogie. A von říká:

I go in old country last year. Everybody dance polish.


Oh yeah, so when’re you goin back for good, Jim?


Never, never, ever. Fuck the old country. This is two hundred percent more good. A do toho ta hlasatelka z čs. rozhlasu:


Myslete na budoucnost. Kupte si lot na Bohemian National Cemetery. Máme tam Masaryk Mausoleum pro vlastence, postavené ze zvláště pevného betonu.


V tom ke mně přitlačí starej Ir toho brejlatýho, paralýzovanýho Poláka na kolečkový židli a chce na mně:

– Young lady, tell him, please. This blockhead can’t get it into his thick Polack skull that we’re no Freudians here at the Cermak Old Peoples Home, right? Tell him. I’m a behavioralist myself.

Tak ňák to musí vypadat v nebi, jestli tam vopravdu berou všechny čípáky na duchu.

Kvůli Jimovi a šestýmu patru sem nakonec kvitla. Teda nešlo vo nic takovýho, co by sis mohla chtít domejšlet. Pro něj to byl malinkej practical joke. Poslal mě do jednoho pokoje na třetím patře pro barvu. Natíral vchod a prej že za mě na tu chvíli vezme recepci. Já sem se tam anyway nudila. Ukázal mi na plánku v lobby přesně, ve kterým rohu kterýho pokoje tu barvu má. Tak sem tam jela. Zablokovala sem si vejtah, aby náhodou ten dirty old Hungarian nedostal ňáký ideály a du do toho pokoje. Byl přeplněnej samým haraburdím jako ňáká kůlna. Akorát u dveří stála postel. Bez slamníku, jenom drátěnka. Něco na ní leželo, jako ňákej ranec pod prostěradlem. Já sem tak zvědavá jako blbá, tak sem tu plentu vodhrnula. A von tam ležel stiff! Úplně fialověj, ani voči mu nezatlačili! Pak už jenom vím, že sem začala řvát. Ale přitom sem se vůbec neslyšela. Jako dybych měla v uších vatu. Weird. Celou cestu dolů sem vřeštěla ve vejtahu. Puchem terpentýnu sem vokolo Jimovýho roztmelenýho ksichtu proběhla na Čermák a už sem se dovnitř nikdy nevrátila. Zastavila sem se až někde na štrnáctý, i když řvát sem přestala už někde na jedenadvacátý. Musela sem se sebrat: svítilo sluníčko. A na podzim, když svítí sluníčko, tak to všechny Cicerčani vylezou z baráků jako ještěrky a vrhnou se na zahrádky a zuřej a nepřestanou, dokavaď je nesrolujou a nevodnesou do garáží a do gárbičů na jaro. Takže na mě na každým bloku čumělo třicet vyjevenej poplatníků.

Ale zase přeskakuju. To dělá to svařený víno. Přeskakuju po něm jako po švihadle. Mám to anyway ráda. Je to příjemný cejtit, jak mi krev buší ve spáncích. Už se určitě musí vařit. Teď dybych se řízla břitvou, tak mi z ranky asi posyčí jenom rudá pára. Vono podřezat si žíly je nic. To je nic víc než jako si vypustit ventilek u vlastního kola. Anyway, měla sem ti nejdřív vyjasnit, proč sem vlastně vzala ten job recepční ve starobinci, když nic neplatili. Naši si mysleli, že sem musela bejt dlouho na sluníčku, pomáhat jen tak lidem. To se přece nedělá. Nic z toho nemít, akorát headaches. Ta holka musí bejt šáhlá. Ale já sem zas tak noble nebyla, i když se mi naše nepodařilo uklidnit. Na to bysem jim bejvala musela říct pravdu. Já sem totiž musela něco dělat. Kvůli sobě.

Já sem – Byla sem ve člunu, kterej zabil člověka. Kterýho sem ani pořádně neviděla. Kterej potom vyplaval na bič. Malý děti z něj měly šok. To už byl v lejku tři neděle. Dybych aspoň věděla, jak byl starej nebo kolik měl dětí, něco, cokoliv, tak bych se mohla pokusit odčinit aspoň maličkej kousek tý vraždy. That’s what it was, a murder. Jenže já sem ho ani neviděla. Jenom sem cejtila ten náraz na loď. Takovej, jako když někdo kopne do dveří. Pak když ho vylovili, sem už neměla sílu to zjistit. Měla jsem strach, že bych se přiznala. Mně samotný to bylo fuk. I don’t care. I’d get out of it, in my case. Ale kvůli Petrovi sem to nemohla udělat. Co bych tím bejvala dosáhla? Měl tak šílenej strach, že málem utopil svýho fotra. Von sám za to vlastně taky nemoh. V tom je ten háček. Že když začneš přemejšlet vo tom všem, tak zjistíš, že von vopravdu skoro nikdy nikdo za nic nemůže. Každej většinou jenom rozdává, co koupil. Což je v prdeli, ale co naděláš? Tomu ty vůbec nemůžeš rozumět. Ty žiješ na jiným poschodí týdletý ruletový kuličky of a world. Believe you me, I know. Ty se zabejváš šílenejma problémama. Kdepak má asi sedět tchýně na návštěvě rozvedený matky jejího vnuka, která se zabouchla do bráchy svýho bejvalýho manžela, a tak, že jo. Nejdřív sem chodila dávat krev. Dycky mi dali jabko a phony smile, jako to psali v tom inzerátu, i když sem za to vůbec nic nechtěla. Jabko sem dycky dala ňákejm dětem v elevejtru.

Já vím, že je to blbý, ale já sem si říkala, že třeba měl ten chlap ňákou rodinu a třeba se stane ňáká bouračka nebo ňáký neštěstí a banka mojí krve někomu z tý jeho rodiny zachrání život. Eště vobčas do tý nemocnice chodím, ale je to takovej blbej pocit. Ty jabka už teď taky žeru. Ale dycky když vidím, jak někoho vezou v tom špitále chodbou na káře, tak mi to připadá, že v sobě má moji krev, že tím pádem já splývám s tou nemocnicí a vytrácím se, že celá chodba se proměnila v moji žílu, já se s tím člověkem, co de na operaci a možná co nevidět zhebne, prostupuju a jestli fakticky umře pod kudlou, tak já budu taky kousíčkem mrtvá, no není to pakárna? Copak se před vzpomínkama na toho chudáka můžu schovat do jinejch lidí? Proto tam taky už moc nechodím. Jenom když třeba vidím takovej film jako ten českej vo chudákách židech. Měl pěkně blbý méno: Sweet light in a dark room. Po tom filmu sem se definitivně rozešla s Petrem. Já sem ze sebe furt nemohla setřást všelijaký pitomý dojmy. Kolikrát sem se z toho všeho rozbrečela. Petrovi už votrnulo, když viděl, že se nic neděje, dokonce vo tom už dal nechutný kameňáky. Ale mně se vo tom plavcovi každou noc zdálo. V jednom snu pomáhá takový starý babičce do autobusu někde před nemocnicí. Já stojím u zadních dveří, a když si ho všimnu, tak chci honem rychle vystoupit. Jenže ty zadní dveře v autobusu sou ňák zkřížený a já nemůžu ven. Lomcuju s nima, autobus se dává do pohybu a von vede tu babku dozadu. Proti mně je jediný prázdný sedadlo. Ani nevím, jak to, že sem si jistá, že je to von, když sem ho v životě neviděla. Akorát vím, že to určitě je von. Polejvá mě studenej pot. Rvu za držadlo emergency exitu. Autobus už nabral rychlost. Vtom se konečně vodevíraj ty dveře, ale von už je u mě. Chce mě chytit za ruku, protože vidí, že se chystám vrhnout ven. Ale jak má mokrou ruku (najednou vidím, že má na sobě plavky a gargoles), tak mu vyklouznu ze sevření a vrhám se po hlavě ven, ven z autobusu, ven ze snu. V tu chvíli se probudím, splavená potem. Kvůli tý babičce ze snu sem začala pomáhat ve starobinci na Čermáku. Třeba to bylo ňáký jako znamení. Třeba tam byla jeho matka. Možný je všechno. Fotr mi zdlouhavě vysvětloval, proč bůh nemůže bejt. Všechno mi to připadalo logický, akorát že von mi to vysvětloval jako ňáký básničky, co mě nutí číst. Jenomže god není ňáká pitomá báseň. Ale co já vopravdu vím? A co může dovopravdy vědět von? Shit. Třeba byl ten sen fakticky ňáká message. Idon’t know. Do you? Možná že dybych chodila do kostela a modlila se, tak by nemusely bejt rybníky.

Že s Petrem už nechci a nebudu chodit, sem se rozhodla po tom filmu vo židech v jedný italský restauraci na Broadway. Ani s ním, ani s žádným jiným čížkem, co znám. Cpali se všichni mastnou pizzou, celá ta společnost českejch reků, a ďali si drsnou prdel ze židů a z černejch. Přitom to přeci je šílený, co voni zažili. Já zase nejsem tak moc na bulení, tak sem teda neřvala. Ale musela sem se kolikrát nadechnout a držet to vší silou. To dycky pomůže, když se mi chce brečet a nemůžu. A před těma idiotama sem jasně nemohla. V tom filmu byla scéna, jak židi vodcházej ze svýho baráku. Dou do plynu. A maj dvě malý děti. Z pavlačí čuměj zvědavý sousedi. Ten pán si sundá klobouk a mírně se jim uklání na rozloučenou. A voni nic. A ty jejich malý děti se ptaj:

Vrátíme se sem zase zpátky po dovolený?


To viš, že jo.


A proč si s sebou nesmím vzít víc hraček, jenom panenku?


Já ti tam udělám víc hraček, než máš doma. Neboj…


A budou tam, kam jedeme, děti?


No jéjej, tam bude dětí!


No něco šílenýho. A pak dou takhle prázdnou ulicí, krásnou, zatopenou sluncem, a taková ta starodávná dlažba se leskne jako zrcadlo a voni před sebou tlačej vozejk s rancema hadrů a je to jako kdyby na konci tý vyhřátý ulice končil placatej svět a vokolo něj šplouchalo moře plynu. Ten vozejk skřípe a ty děti nebudou ani nikdy mít hrob.

Eště že na každým shot bylo vidět, že to je jenom film. It had its only a movie written all over it in block letters. Lidi mluvili úplně nesmyslně spisovně a furt chodili do divně vosvětlenejch closeupů. Jenomže se díváš na ten film a víš, že takový scény se vodehrávaly ve válce s každým ranním vydáním novin. Jen co ty židi zmizej za rohem (židle v kuchyni jejich bytu musej bejt eště teplý), tak už se ňáký lidi ženou rozkrádat jejich nábytek. Nevím, proč to haraburdí nezapálili, než vodešli. Zbytek toho movie byl naštěstí čím dál tím víc nepřirozenější, protože jinak bysem tam normálka flipnula můj lid. Jak může bejt všechno takhle strašlivě nespravedlivý! No a pak mě teda absolutně dodaly ty kecy na pizze. Všechny machři machrovali. Začali se předhánět ve vyprávění sick jokes vo Jews. Jako:

– Na židovský olympiádě vyhrál závod v plavání v kyselině sírový žid Arašíd, kterej se rozplynul ve třetím kole. Žid Ábel byl diskvalikovanej, protože se mu nerozpustilo skleněný voko.

Idioti blbý, furt se dělaj tougher než sou. Dyby byli těma lidma v tom movie, tak se posrali strachem. Pak samozřejmě stočili řeč na černý jako dycky. Ved to samozřejmě Násoska, kterej ze sebe dělá bůhvíco. Hádal se se Špiónem a řval:

– Já by sem prostě všechny bubáky vyhladil, a po prdeli.

– To zase přeci nemůžeš, vole, takhle je vybít. Seš přeci humanista, ne? Copak nemáš žádný principy?

– To víš, že mám. Já mám hlavně jeden princip, a to je vyhladit všechny bubáky.

– Dyk to je kravina, ty vole. Já bych je, protože já sem humanista, jó, já bych je někam vodvez, všechny najedno místo, a tam ať si dělaj, co chtěj.

– Tak si je tam klidně, vole, vodvez, ale až je tam všechny vodvezeš, tak počítej s tím, že já tam přijedu a všechny ti je vyhladím.

Takle cintaj furt. Bylo mi z nich nanic. Tak sem jim řekla, že si můžou akorát vyhladit patro ukecanejma klevetnickejma jazykama, hodila sem na stůl dolar za ten svůj plátek pizzy, kterej se anyway dral ven za tím dolarem a šla sem cestou toho plátku. Petr za mnou výběh ven a prej:

– Co děláš scény, prosím tě?

Ani sem se nezastavila. A von měl takovej strach z toho, co by vo něm řekli jeho kámošové, že rači svěsil vocas mezi nohy a zalez zpátky do tý čípácký taverny. Já sem šla šortkatem přes dětský hřiště. Ležely tam dvě mrtvý krysy a ňákej drunk zalejval prolízačku, skrz kterou ráno polezou černoušci. Akorát sem nasedla na elevated a jela sem domů. Petr mě pak eště dlouho votravoval, vodprošoval (nebyli tam žádný z jeho friends, aby to viděli), přemlouval, ukecával, ale pro mě spadla ten večer opona. Jo, eště jak sem vodcházela z tý pizzerie, tak někdo řek:

– Proboha co je jí? Ať si přečte noviny. Ty samý věci se dějou neska zrovna tak. Třeba v Kambodži.

Vono to je pravda, a to je právě to nejhorší. Jak je to vůbec možný, že eště neska můžou bejt lidi takový? In this day and age? A jak to, že proti tomu nikdo nic nedělá? Dyk to je přeci šílený. Přitom já ale vím, jak strašně easy je to možný. Mnohem líp než ty, dear Ann. Tys asi nikdy nikoho nezabila (i když po těch tvejch radách určitě pár lidí spáchalo sebevraždu, ale vo těch ty určitě nevíš). A mně samotný je pomalu už nepředstavitelný, že já jo. Sem už úplně plastered. Vona to není jediná věc, kterou mám na svědomí. Před dvouma rokama sem byla u toho, když naši nechali neutralizovat Mourka, a taky sem nezasáhla. Normálně ho nechali vykleštit kvůli tomu, aby nestříkal po bytě. Aby nám trošinku nesmrděl tepich, sme z našeho nádhernýho kocourka, kterej brzo potom utek a nikdy se nevrátil (kdo by se mu divil?), udělali hračku. Něco pro naši zábavu, když náhodou na něj máme náladu. Ze živýho, krásnýho, sametovýho, dlouhosrstýho, hravýho kocourka elegána, kterej vrněl jako Rogerův Harley Davidson, kterej si spolu koupíme.

Když sem přišla domů z toho filmu, tak mi bylo nanic. A ve vobýváku seděl fotr před televizí, byl zpitej jako já teď, buď nektarem, levnou vodkou nebo inspirací a kreslil Cronkiteovi na vobrazovku fousy a rohy volejovejma barvičkama. Už sem toho jeho surrealismu měla taky dost. Proč nemůžeme být normální banální rodina. Proč se u nás furt musí dělat něco creative, jako to pitomý kreslení na vobrazovku, abysme si dokázali, že my sme něco special. Tak sem se sebrala a šla sem spát k Joann. Ať si fotr vysere voko.

Let’s face it as brave as we can, rodiče sou průser. Z tý generace mám nejradši Petrovýho fotra. Ten je crazy. Dali sme mu joint marušky, protože von furt křičel, že to seno je hovno, že to je akorát botanika pro americký děti, který sou rozmazlený a náchylný k autosugesci. Na všechno tady maj alergie. Kdo prej to kdy slyšel bejt alergickej na kočku nebo na jahody? Přitom ale dycky řve, že americký pivo je horse piss, tak co teda máme dělat. Importovaný pivo my si dovolit nemůžeme, ale marušku jo. Aspoň po ní není kocovina. Anyway, byla sem u Svojšků na večeři. Teda na večeři – samozřejmě sem nebyla pozvaná. Náhodou sem se tam nachomejtla, když večeřeli. Petrova matka by si totiž bejvala rači ztrhla závit, než aby mně podstrojovala večeři. Vod ní sem u nich dycky byla sotva trpěná. Přijeli sme zrovna s Petrem z nudistický pláže. Byla sem z tý rajcovačky celá vyčerpaná, jak mrkací panna, kterou zapomněli položit na záda a která valila bulvy do sluníčka celej den. A starej Svojška hned ať prej zůstanu na večeři. Hned si mě posadil vedle sebe a nalejval mi aperitývek. Dokonce se kvůli tomu pohádal s Petrovou matkou, což von často nedělá. Ta si teda aspoň vymínila, že Petr nesmí dostat ani slzu alkoholu. Věruška ať prej si dělá, co uzná za vhodný. Věruška uznala za vhodný chlastat jako duha a usmívat se přitom na Petra velice škodolibě. Petr byl nasranej, čuměl na mě zle, sušil hubu a jeho fotr mi furt dolejval vermut. Ani jeden z nich nemluvil s matkou, která třískala hrncema v kuchyni, aby tomu dodala rytmus. Mně to bylo fuk, I felt terrific. Za chvíli se se mnou všechno fajnově houpalo. Jinak bysem nikdy neměla ten nerf nabídnout panu Svojškovi ten joint marušky. Matka si vodnesla večeři vedle k televizi k dojákům Lawrence Welka, abych snad z těch spálenejch knedlíků s vajíčkem nemohla dělat něco oficielního, kráva, tak nám v bafání ani nikdo nezacláněl. Fotr si natáh a prej:

– Todle nic nejni. Kdo vám to sušený seno prodal? Z tohodle vám absolutně nic nemůže bejt, akorát špatně.

Nechali sme ho dokouřit celý cigáro. Čuměl jak veterinář na sedmihlavýho draka s červíkama, když sem zblajzla vajgla. Vůbec netušil, že roach je nejlepší část žvára; starý lidi sou pěkně nevzdělaný kolikrát. Taky už měl pěkně v hlavě. Voči červený, úsměv přiblblej. Matka se vo commercial přišla významně zeptat:

Kolik už to je, prosím vás, hodin?

Bylo devět.

Cože, to už je tak pozdě? Nemusíš už, Věruško, spát?

– Ne, my se s tátou většinou scházíme dole u branky až tak ve tři ráno.

To ji dodalo. Ani sem netrhla brvou. Starej Svojška hned zanotoval, co s nahatým večerem. Matka věděla hned. Začala votevírat všechny vokna.

– Co to je tady za smrad?

– Prdy Lorence Velka! Zařval pan Svojška. To už bylo jasný, že je stoned jako blázen. Šíleně se řehtal každý konině. Pak se rozhod, že bude dneska nevohroženej manžel a začal nalejvat i Petrovi. Jenomže ne do skleničky jako mně. Rovnou do huby. Málem ho utopil. Matka třískla dveřma obýváku. Air condition ranoval na plný koule a všechna vokna byly dokořán. Taky dobrý. Starej Svojška si najednou umínil, že si zahraje mariášek, tak telefonoval Bedíkovi. Po třech wrong numbers sem mu to radši vytočila. Bedík že prej hraje mariáš, anytime se Svojška utrhne vod řetězu (to sám říkal). Prej ve dne v noci. A že prej my se radši pozveme k němu s přihlídnutím na vokolnosti. OK. Bedík měl eště někoho kólovat, protože já mariáš neumím. Jeli sme teda ve fotříkovým starým Mustangu a Petr balil další joint, i když to zase tak moc neovládá. Starej Svojška celou cestu řval:

– Já jezdím poevropsku. Žlutá přidat, červená nikde nikdo.

A ralley teda taky jel. Eště že ten Bedík bydlel tak blízko, protože jinak to asi už andělíček můj strážníček nervově nezvlád. Po tý noční jízdě sem se ani moc potom nedivila, když sem se dozvěděla, že si uříz ty prsty. Bylo mi ho hrozně líto, ale přitom jsem se divila, že vo ně nepřišel dřív.

Bedík nás přivítal s náručí plnou lahví plzeňskýho. Za chvíli se přivalil ještě jeden plešatej pán, ale karty ani nerozdali. Akorát ubalili jointy, protože pan Svojška vyhrožoval, že jinak jim vykouří karty. Ten plešatej pán a Bedík byli voba fajn. Měli z toho prču a hulili, jako dyby sme jim ani neřekli, že to je právej kolumbijskej čaj.

Seděli sme na zahrádce za domem a voni se furt řehtali jako na lehtací olympiádě. Já sem poslouchala bzučení komárů. Znělo fakticky ólrajt. Hlasitějc než přistávající helikoptéra přes ten zesilovač marušky, ale přitom úplně organicky. Taky sem se soustřeďovala na píchnutí. Úplně krásně sem vnímala, jak mi komár přistává za krkem, jak si pracně klestí cestičku mezi chloupkama (já si holím akorát nohy a podpaždí a teď mě Roger vostříhal nůžkama na nehty, nic jinýho v tý chatě ve Wisconsinu nebylo, taky tam dole. To ale tak strašně ičuje, že to bylo poprvně a naposled. Mám strašnej problém, jak se tam podrbat, když sem na veřejnosti. Kluci si to drbou a tahaj se za to furt, ale mně to připadá trapný. Mám blbý zábrany, jak by řek fotr (akorát že v jiným kontextu). Rogera to strašně vzrušilo, takže já sem z toho neměla vůbec nic. Jak se vzpírá na těch drátkách nožiček a vráží sosák do kůže like an oil drill. Jak se ten sosák dere pórama kůže, až narazí na žilku. Jak skrz sosák potom proudí do komára krev. Ten sosák vlastně je jehla s vysavačem. To všechno sem cejtila. A potom jak najednou teprva vypukne požár bolesti a hned se zase vozve tůrování tý helikoptéry, jak se komár vznáší, natankovanej.

U toho stolu, kterej byl kradenej někde ve forest preserve (měl takový ty dvě lavice a stůl v jednom kusu), byl už taky každej natankovanej. Ten Columbian byl fantastic. Rači sem se vobouma rukama držela stolu, aby mě ty komáři nevodnesli celou s sebou. Pan Svojška furt padal z lavičky. Bedík ho dycky, když se mu podařilo se vyškrábat nahoru, zase strčil dolů a zařval bádyček a my sme všichni vybuchli smíchy. Ten Bedík vypadá jak Rumcajz. Je takovej tlustej, má vobrovskýho englse a krásnej byt. A je s ním sranda, ba co dim, prdel. Takže pan Svojška chtěl na Petrovi, aby mu pomoh shodit Bedíka z lavičky, ale Petr nechtěl. Řek mu, že prej sranda musí bejt, i dyby fotra věšeli. To jeho fotr uznal a tak udělali kompromis. Shodili z lavičky toho plešatýho pana Krále. Von se svalil do vorosený trávy jako pytel medúz, chechtal se a křičel:

– I pro pána Krále. I pro pána Krále. Ustupuju hrubý síle, vy nízký čela, ale za to bych vám všem utek. Na míli vás pobiju všechny.

To Bedík rychle uznal, ale namít:

Nás jo, ale mýho syna ne. Jemu je třináct a běhá jak králík, Zátopku.


Hovno. Na míli mu kliďánko dám fóra půl kola. Von může vystartovat, já se pudu nechat voholit a eště to vyhraju, navoněn a napomádován.


Na podobným flámu sem eště nikdy nebyla. Ty asi taky ne, Ann. Starý chlapi sou fakt fajn. Crazy. Bedík šel vzbudit syna, jako dyby někdo moh v tom vyrválu, co sme dělali na zahrádce, spát. Za chvíli se přihnal s vykuleným rozcuchaným klukem (I guess, že přeci jenom spal, musel to bejt ňákej spalnička), kterej byl vyšší než já a hubenej jak stick, na sobě měl tenisky a vypadal ready. Bedík sebou táh ohromný štípací kleště. Prej dyby byl na bráně školního hřiště náhodou ňákej zámek.

Pak sme se ňák všechny nacpali zase do toho Mustanga a jeli ralley k Morton West. Brána byla vopravdu zavřená na řetěz a svatej Petr nikde, tak ho Bedík uštíp. Nejdřív ho chtěl ustřelit, jenže se dvakrát nestrefil, tak toho nechal. Měl sebou gun, prej aby moh ten rejs vodstartovat. Taky že to vodstartil. Spáchal atentát na ňákou plechovou garáž přes ulici vod hřiště. Jak sem byla stoned, tak mi to znělo jako první vteřina třetí světový. Kluk se vodpích a za chvilinku ved vo půl kola. Za ním hafali a pafali pan Svojška, kterej se taky mermomocí dral po vavřínech, a ten plešatej pán jako dvě historický parní lokomotivy. Když nás míjeli poprvně, tak ten pán Král zakřičel mezi hekáním:

– Jen počkejte, až chytím druhej dech!

V tom vlhkým horku se z nich lilo jak ze sněhuláků při voblevě. Na konci druhýho kola se na to pan Svojška vykašlal. Nastoupil za něj Petr, už z toho taky musel bejt magor, a že prej běžej rodinnou štafetu. Petr začal pomalu dohánět toho hubenýho kluka, kterej už předběh pana Krále vo celý kolo. Když ho míjel, tak mu Král domlouval:

– Blázne! Nemáš rozum, ani taktiku. Z tebe mílař nebude, protože si nedovedeš rozložit síly. Běháš jako zajíc! Nic ti nezbyde do finiše!

Za klukem se ale akorát pohrdavě blejskaly bílý podrážky tenisek.

No a pak Král už druhej dech nikdy nechyt. Ten policajt, co nás všechny zabás, nechtěl ani slyšet vo tom, že by mohli nejdřív dokončit ten rejs.

Já sem furt eště byla absolutely stoned, tak mi ta projížďka v policejním taxíku připadala děsivě funny. Petr do mě furt kopal, ať se nesměju jako kráva, že to je průser jak Sears Tower. (Jeho chyba, měl víc kouřit.) Pustili jenom toho Bedíkovýho kluka, že mu nebylo šestnáct. Bedík mu nakázal, ať nic neříká matce. V džejlu mě zavřeli do jiný cely než vostatní (nebyl úplněk, tak tam měli poloprázdno). Seděla sem přes chodbičku vod nich. Každej sme měli nárok na jeden phonecall. Zavolala sem wake-up service Ma Bell, ať mě vzbuděj v šest ráno, a dala sem jim číslo fízlárny. Nic blbějšího mě vopravdu nenapadlo. Bedík vobvolával dobrý známý a dával dohromady kauci. Nikdo z pánů nechtěl zatelefonovat svý starý, aby nás přišla vybejlovat. Proto sem se rozhodla, že nikdy v životě žádná stará nikomu nebudu. Já budu dycky taková, aby mi v podobný situaci můj kluk okamžitě bez váhání zavolal. Nakonec seškudlili ten bajl a my sme museli starýho Svojšku z cely vynýst. Střídavě se smál a střídavě vokolo sebe prskal a hlásil nám:

– Tak a americký vobčanství je definitivně v prdeli, souzi a soušky.

Ani v tom neměl pravdu. Nakonec sem to šla vodsvědčit. Tam sem taky zjistila, že von je vlastně pod tou glazurou bravury zoufalej nervák. Teda ten průser na atleťáku Mortonky ňák uplatili. Bedíkova osmatřicítka se na policii záhadně ztratila a ten fízl se nedostavil k soudu. Case dismissed. Jednou sem tím pádem pro změnu byla in luck. Matka z toho málem měla infarkt, i když se mnou šel pan Svojška a Bedík domů všechno vysvětlit a zpívali voba jak andělskej chorál. Eštěže fotr zrovna nebyl doma a vůbec že se to nedověděl ňák jinak. Dyby chodil do Sparty nebo ke Čtyřem stehnům, tak to by určitě dlouho netrvalo, než by hovno třísklo vo větrák a von mě přerazil vejpůl. Jenže von se naštěstí pohybuje v jinej sférách. Von chodí chlastat do těch příšernejch pajzlů na šestadvacátý.

Petrův fotr byl u toho citizenship examu k popukání. Unreal. Měl tam bejt ve dvě hodiny vodpoledne, tak prej že nás před tím pozve na voběd. Celej tejden se šprtal z tý knížečky vo americký historii. A jestli bych ho prej při vobědě nevyzkoušela. (Jako druhýho svědka sebou měl Bedíka, a ten je už sice vobčan, ale vo governmentu a constitution vůbec nic neví a anglicky by se domluvil akorát tak na pláži, dyby se topil a potřeboval zachránit.) Jinak tam s náma eště šel Petr. Tak sme seděli v down-townu u Berghoffa. Stein piva dva baky. A já ho měla zkoušet. Byla to hrubá chyba. Von mi nedokázal dát správnou vodpověď na jedinou votázku a furt to vokecával a mně to bylo trapný. Jemu to ale bylo eště trapnější než mně, takže do sebe lil pivo za pivem. Na imigračák sme ho skoro nesli. Náhodou to je hned next door, jinak se tam teda nedostavil. Von i po dvouch kafích byl akorát tak schopnej žvejkat ty žvejkačky, co mu furt vnucoval Petr. Jenom se mě furt ptal, jestli to nemůžu ňák vodložit. Že prej se necejtí moc dobře. In-in-disponovanej. Možná, že by to bejvalo i šlo, ale já neměla ponětí, jak to zařídit, a než sem se rozkoukala, tak ho volali. (Petr ďál, že mu je to fuk.) Tak sme ho tam dovalili. Během čekání v předpokoji to z něj malinko vyprchalo. Jakž takž rovně eště následoval černou sekretářku do ňákýho ofisu. Bedík a Petr a já sme všichni šli s ním, i když Petr tam neměl co dělat.

V ofísu už na nás čekal takovej mladej kluk. Rozsazoval nás a přitom se furt se mnou snažil vybavovat. Pro jistotu sem s ním nadšeně hrála jednoaktovku Rozhovor v čekárně z English for foreign students, aby si nevšimnul, jak je pan Svojška indisponovanej. Petrovi z toho bylo šedesát čtyři. Aspoň na čele měl tolik vrásek, jak se na mě mračil. Blbec, přitom šlo vo jeho vožralýho otce. Jenomže zatím co se tam s totálním nasazením svý první lásky (jaká vona bejvá? Vosolená? Ne, vorosená, right?) snažím, seč můžu, usmívám se jako prd v parfumérii, Petrův fotr si z tý nervozity najednou klíďopíďo usne. Prostě vzhlídnu a von má zavřený voči a chrápe. I mean real cool. Ten mladej úředník zrovna něco čte, snad přísahu nebo co. Šíleně to drmolí a pokukuje po mně. Já se na něj libě usmívám a kopu do Petra. Ten je ale nasranej a dělá, že se mnou ani nemluví, ani nepovídá. Fortunatelly si toho všim Bedík. Duchapřítomně natáh z cigarety a fouknul Svojškovi na líbadlo voblak kouře. Nic. Tak natáh ruku s cigaretama, jako že mu nabízí retko, a jednu mu přitom ubalil. Jak byl nervózní, tak ho málem shodil se židle. Teprve potom se pan Svojška ráčil probrat. Málem by se stal vobčanem v snách. To už si ten mladej kluk důrazně vymiňoval:

– No smoking, please!

Tak si Bedík zase ten frak sundal. Petrův fotr sotva mžoural, ale vtom to propuklo. Začínalo to fakticky tough:

Who was the first president of the United States? Petrův fotr ani nemrk. Suverénně zahlásil:

Lincoln. Ejbraham Lincoln.

Toho úředníka to ani moc nezaskočilc Asi byl na podobný hity zvyklej. Náhodou to byl docela hezkej kluk. Žádnej blb to taky nemoh bejt, když se dostal tak vysoko takle mladej. Povídá:

No, not quite.But I’ll give you a hint. His face adorns the dollar bill. Petrův fotr zalapal po dechu. Byl fakticky sťatej.


I see. Well America got lots of presidents, you know. Shoot some all the time.


Yeah, but not on the dollar bill. OK, let me give you one more hint. We named our capitol after him as well as one of the Western states.


Von si snad dal resolution, že to ze starýho Svojšky vypáčí. Ale pan Svojška musel mít šíleně bohatý rodiče, protože akorát zase píp:

– I see.

Bedík se celej zpotil. Už to nevydržel a výkřik:

– Jaký je, prosím tě, hlavní město Ameriky, pro boha živýho!

Jenže pan Svojška se dotčeně vohradil:

– Nech mě myslet, prosím tě, laskavě. America got many president. Czechoslovakia got only about eight. The first two was fine, but the other was all stupid crooks, you know, communist…

Bedík se celej klepal a už vyloženě řval:

Jaromíre, ty bulíku, kurva copak nevíš, co je hlavní město Ameriky? Loni sme tam byli na dovolený!


Pořád prosím tě, to víš, že vím. Co s tím má ale co dělat vašington? Kurva mě laskavě nevyrušuj, ti říkám.


Ten kluk to naštěstí chyt:

Did you say Washington?


Yeah, we was over dere last year for vacation, zase to zazdil Petrův fotr.


Ale von se tě přeci ptá na prezidenta Washingtona, zaúpěl Petr.


Teďkonc to teprva doběhlo tím dlouhatánským vedením pana Svojšky konečně domů.

Praštil se dlaní do čela a zoufale zařval:

Washington is first president! I know, I know all time I know! Fuckin shit! Washington! You are fair with me, I hope. I knew that all the time. When I was small like this I knew…


OK, OK, uklidňoval ho ten úředník, kterýmu se ulevilo snad víc než nám.


– Next question: Who is the president of the United States right now?

Ale panu Svojškovi stoupla sláva do hlavy. Mně se rozbušilo srdce jako mlátička, když řek:

– Too easy for me. Everybody know that.

– Nekecej, Jaromíre, a řekni mu to. Dělej! Zaburácel Bedík. Taky byl celej červenej. Petrův fotr se ale urazil, jako to dokážou jenom vopilci:

– Too easy for me. You think I am stupid?

– Sypej to ze sebe, nebo ti fakt už jednu střihnu, zařval Bedík jako pominutej. Až se ten kluk lek a celej se za tím gigantickým stolem pod papírákem přikrčil. Ten hurónskej řev ale na pana Svojšku zabral. Sice dál trucoval, ale aspoň se uráčil nám dát na vědomí:

– Mr. Peanuts over dere in the corner, ukázal na Carterův vyzubenej portrét.

Já už sem z toho taky měla kraťas v nervový soustavě, tak sem udělala voči na toho kluka a řekla sem:

– He means president Jimmy Carter.

Pan Svojška chtěl eště něco zablekotat, jenže teď už byl ve velení Bedík, a jen co se Petrův fotr nadech, tak na něj zařval, až sebou zase ten immigration officer chudák trhnul.

Drž hubu, Jaromíre, sakra už, drž proboha tě prosím hubu!


– Everything here OK? nakoukla dovnitř ta černoška, co nás tam zavedla. Už z toho taky mluvila jako nově přijetá Češka. Nebejt tam já, tak je dost možná ten kluk vyhodil, ale takhle se na mě podíval sideways a řek:


Couldn’t be better.


Pro jistotu nás stejně rači rychle lifroval pryč:

– OK, last question: How many states are there in the Union?

Pan Svojška se nejdřív zatvářil uraženě, potom mučednicky a nakonec mu řek, jako dyby mu dělal dovíjakej favor:

I know, I know I’m stupid. Fifty. Nifty fifty and fifty one is Israel, no?


Proboha, shut up, vole, zahulákal zase Bedík. Utíral si zpocený čelo roztržitě špinavým šnuptychlem. (Fotr jim říká čistonosopleny, so you know he’s nuts.) Po čele si rozmazával tuberáckej chrchel. Imigračák akorát hles:


Correct.


Pak se otočil zase na mě a zeptal se:

– Would he know how to write anything at all? Byla ve mně malá dušička, maličká, tak na půl ukrknutí, ale narovnala sem se v zádech a odvrátila sem pohled, aby se mi moh podívat na prsa a řekla sem:

I think so.

– All right, why dontcha write in this space here „I live in Chicago“.

– Because I don’t, měl Petrův otecko ňákou hádavou vopici.

– I lif in Cicero, Illinois, Čermák over dere. I can write!

– Go ahead, write any damn thing you want uncle Sam to know about you, usmál se na mě ten kluk tak sladce, že už i mně to přišlo blbý (a to já to mám ráda, když se na mě usmívaj hezký kluci, to je fajn pocit, jako šluk marušky), hlavně že tam seděl Petr a já sem viděla, jak zuří, tak sem mu rači řekla:

– Thanks a lot for everything.

Béďa mu taky rychle začal děkovat, ale pan Svojška byl uraženej. Zved se, ani nepíp a výpad z toho ofisu jak vejsadkář.

Ten večer sem se s nima zúčastnila druhý pitky. Petrův fotr otevřel v tý hospodě, co tehdy měli, bar, nalejval tam všem zdarma, takže celý Cicero chlastalo jako houby po dešti, až byla Petrova matka nucená v deset zamknout dveře, protože v tý době už tam ležela vožralá pivní avantgarda z celýho Chicaga. Petrův fotr každýho z nich při příjezdu přivítal ve dveřích:

– Představte si, jak sou ty Američani blbý. Tři votázky se mě ptali na imigračáku: Kdo že byl první impresario tohodle cirkusu. To byla ta nejtěžší. Kdo prej je prezidentem letos a kolik nakradli států. A já se vůl šprtám ústavu? Na co, prosím vás? Dyk tady se může stát vobčanem každej debil.

Amen.

Ten večer sem votamtaď vypadla v deset, aby si toho nikdo nevšim, když vez Petr matku domů, když se jí konečně podařilo zamknout hospodu. Jen co odjela, tak starej Svojška zase rozcapil dveře dokořán.

Naposledy sem u nich v hospodě absolvovala podobnej mejdan, když měli to second grand opening po tom, jak si Petrův fotr ufík ty dva prsty. Mně ho bylo tak líto. Vono se mu to stalo v pátek navečer, ale my sme se vo tom dověděli až v neděli v noci, protože sme byli přes víkend v Union Pier. (S Rogerem možná v zimě poletíme na Panenský ostrovy – už teď slyším ty fotrovy fórky, plný nejistoty, a to tě eště pustěj na Panenský ostrovy? – nakouříme se marjánkou a budeme se milovat na stojáka po kolena v nočním přílivu a smrdět přitom offem. Kolikrát mě totiž zaplaví takovej pocit, že musím pryč. Někam, kde je jiná příroda, jiný počasí, jiná muzika, jinej život, jiný žrádlo, jinej svět, kde vopálený kluci uměj položit frisbee do vánku na biči tak, že uletí sto metrů a přistane někomu přesně do dlaně.)

Krev už teď ve mně musí pěnit jako v mixéru. Jestli sem eště to Rogerovo baby nerozehnala, tak já teda nevím. Dybych ti nepsala tenhle dopis, Ann Landers, tak už sem to dávno nevydržela. Je to hrozný, ale přitom to zase není tak nejhorší pocit, jestli víš, co myslím. Chvilkama se cejtím docela fajn. Dyk to někdy zkus sama, when somebody knocks you up, why don’t you? Já ti dám svůj recepis. Potratiti snadno a lehce. Nejdřív se musíš s někým milovat, až sousedi budou bušit do zdi kladivama, protože budou zuřit, že voni si vo takový lásce četli jenom v horoskopech a fortune cookies. Jako já s Rogerem. Byla sem s ním dvakrát v kině, jednou na koncertě a jednou sme byli v health-clubu hrát rocketball na i.d. jeho bráchy. After that we made out in the car. Pak sem ho jednou ráno viděla nahýho na chodbě ve škole. Měl výhodu, venku bylo krásně, indiánský léto, a já už sem se nemohla dočkat, až se do někoho zabouchnu. Každou noc se mi zdály nadržený sny. Vypadal all right. Běžel chodbou na adama a všechny holky stály u lockerů a vejskaly nadšením. Dobře sem si ho prohlídla. Von je Američan, takže má vobřízku, takže vidíš všechno. To u Petra ne. Pak zapad do toho nadchodu, co spojuje školu s bazénem, a naše škola měla tím pádem prvního streaker. Tvrdí, že mi řek hi, když mě míjel, ale já si na nic takovýho nevzpomínám. Za chvíli vyšel a měl na sobě texasky s kšandama and everybody was giving him five a pak sme šli za školu a tam sme se do sebe zabouchli. Roger má starej pick-up truck a falešnou i.d., tak sme koupili galón čípovýho červenýho vína a vlezli sme do jeho náklaďáku a jeli sme do forest preservy. Jenomže sotva sme si každej dali prvního loka, tak nás vyšáh brookíieldskej fízl. Roger musel před jeho vočima všechni víno vylejt na trávu. (To je ten základní rozdíl mezi Brookfieldem a Cicerem. V Ciceru by nám ten cop víno zabavil a někde by ho vychlastal sám. Kolikrát tam policajti zkonfiskujou dětem marušku a nezatknou je akorát kvůli tomu, aby si ji mohli v klidu nechat pro sebe. Nakouřej se a závoděj mezi sebou po Čermáku. Rozsvítěj světla, pustěj sirény a ženou se na červený vod Austinu až k Western Electric, což sou tak dvě míle a patnáct červenejch. To už sem taky zažila. To je rub Houby Parády. Support your local law enforcement agency: Don’t buy cheap grass.) Ať prej okamžitě padáme zpátky do školy, že prej tam zavolá. Zapsal si nás. Průser byl hotovej, tak sem si řekla, že už je to anyway všechno jedno a zeptala sem se vykulenýho Rogera, jestli mě náhodou nechce pozvat třeba k nim. Von vypadá z profilu jako Mick Jagger na jedny fotce, když teda byl eště mladej. Taky hraje fotbal, a když si dá na hlavu helmu a má ty vycpaný ramena, tak je krásnej jako ta socha Goethe v Lincoln Parku. Akorát že teda von není žádnej génius německýho lidu ani posranej vod holubů. A taky má správný hlášky. Když sem mu řekla, že sháním nějakou práci, tak mi řek: – Seek no longer, unquiet soul, I’ve got just what you need. They’re looking for garbagemen in Berwyn, the pearl of burbs. 50 cents every other hour if you’re a foreigner and all you can eat, too. Takovýhle hity si vymejšlí furt. Tak sem si řekla, když už teda průser, tak ať už to stojí za to, a zamilovala sem se do něj, i když von teda tancuje jako špatně postavená pračka. Já sem k lásce jako trám měla sklony vod tý doby, co sem ho viděla ráno na tý chodbě.

Před Rogerovým barákem sem akorát stačila vylízt z auta, a jak sem zabouchla dveře a votáčím se, tak sem strnula. Řítí se na mě ňákej šílenej dědek, rozpřáhnutej a v ruce má velikánskou fošnu, beze slova, tichej jak čas. Roger už stál před autem. Taktak uskočil. Fošna mu prohučela snad inch vedle hlavy. Dědek byl naštěstí už starej a netrefil se. Říznul s tím two-by-four do kapoty auta. Roger s ním hned praštil vo zem, eště než stačil
to prkno zase zvednout, a vrh se na něj a bušil do něj pěstma (von mu totiž ten dědek už jednou prořezal pneumatiky).

– God damn punk! I’ll show you parking in front of my house sípal dědek na vysvětlenou, dokavaď ho Roger nepřiškrtil. Měl accent. (Samozřejmě se pak ukázalo, že von to byl taky starej Bohemian). Roger ho škrtil a škrtil a dědek začínal chropět. Rači sem se mezi ně vrhla, než ho Roger uškrtí k smrti. To už sem po něm bláznila. Nechal se vode mě vod dědka vodtrhnout a jednou ranou přerazil fošnu vo chodník. Dědka sme nechali ležet na trávníku. Vypadal pod tím javorem jako urvanej list. Trvalo mu snad pět minut, než si uvědomil, že svět má tři dimenze i v Ciceru, a posadil se.

Roger si položil ty dvě půlky zlomenýho prkna před sebe na schody a čekali sme na ílzláky. Na sousedy byl spoleh. Cops tam byli za pár minut. Roger vypadal vyloženě jako lawyer in front of the Supreme Court, když jim všechno vysvětloval. Byl tak věrohodnej, že nás nechali bejt. Dědek samozřejmě soptil. Akorát že prej zavolaj do školy. Akorát… Když sem si představila ty ledový úsměvy, tu ani neutajovanou radost, že nás zas jednou můžou zkrouhnout jak česnek, tak mi bylo jasný, že ať teď uděláme co uděláme, tak už ten průser vo moc nezvětšíme. Takže mě do školy už vůbec nic netáhlo, ani strach. Takže sme vysekli další čtyři áčka, který sme promilovali v různejch bytech Rogerovejch frendů nebo v jeho autě. Našli sme si takovej výklenek v půdorysu jedny vopuštěný fabriky v Chicagu. Takový korejtko lásky z cihlovejch zdí, nad kterým sem se potom vznášela jako balónek na šňůrce Rogerova přirození, no prázdniny v nebesích. Já se v kabině toho auta musím tak ňák skrčit, že se třu vo Rogera jako vo toho plyšovýho tygra a přitom eště cítím jak se do mě dere sladoučkej cukrkandl.

Zpátky do školy sme šli vlastně jenom kvůli tomu, že Rogerovi začínaly tréninky. Von taky hraje baseball. Já osobně sem byla ready graduovat ze školy života po tom fantastickým milování. Mně už se zpátky do hajskúl nechtělo. Říkala sem si, že dybych utekla z domova, že by si toho fotr stejnak nejmíň rok nevšim a pak už by si zase nepamatoval, jestli sem se mezitím třeba nevdala. Tak sme si navzájem napsali vomluvenky a zbytek si domysli sama. Eště ti napovím, že v dean’s office dělaj akorát baby, který maj pročtený tvoje články jako robinsonka kuchařku. To hejno hyen vede miss Bloom. Je přes sedumdesát a je miss.

Abych ti vůbec stíhla dopředstavit moji rodinu (ta je přeci pro psychiatrickej rozbor šíleně důležitá, right?), before I pass out z toho horka. Šiška se mně eště teda netočí, ale za to už sem lehká jako činka v Prodaný. Jenom se v tom třepetám. Mě teda Alena varovala, že tydlety potraty sou nebezpečný. Prej si mám dát bacha, abysem neměla black-out, poněvadž bych se tak mohla easy utopit. Ale zase prej v tu chvíli těsně před tím, než vomdlím, dělám nejvíc proti tomu, aby mi Roger nevyseděl vajíčko. Eště nejsem na sviště ready. Anyway, tak z mojí rodinky mám nejrači Petrovýho fotra, kterej do ní technicky ani nepatří. Jenže takovej detailista já zase nejsem. Von moh bejt můj tchán, a to je close enough. Ale jeho story je pěkně smutná. Von se pohádal s Petrovou matkou vo to, jestli se při vaření knedlíků s vajíčkem musej ty vejce rozmíchat zvlášť, nebo jestli se můžou rovnou rozbít na pánev, tak vzal tu jejich prahistorickou sekačku (voni maj tu elektrickou z roku cvoku, co furt za sebou musíš tahat elektrickou šňůru jako špatnou pověst, který se taky nikdy nezbavíš) a šel se zchladit procházkou po těch šest krát sedům jardech před tím jejich housetem in the pearl of‘ burbs. Vlastně prej ani ten trávník sekat nemusel, protože Petr ho sekal to úterý před tím. Ale vono asi sekání trávy je next best thing, když ji člověk nemůže seknout starý. Takže von pobíhal za sekačkou a přitom pokračoval v hádce. Stará Svojšková na něj dycky něco zařvala voknem a von zase běžel ke dveřím a vysvětlil jí, jak se to má dovopravdy, skrz chodbu. Lítaly tam vajíčka, knedlíky, rajčata, debrecínský párky, guláše, any kind of shit. No a přitom se mu zasekávala ta sekačka. Třikrát ji dycky šel nejdřív vypnout a teprve pak ten zaseknutej nůž uvolnil. Poštvrtý ale už byl tak nasranej, že tu sekačku prostě bafnul levou rukou a zvěd ji. Hned mu ale zase vyklouzla z ruky. Nůž se zničehonic uvolnil sám vod sebe. Pro prsty se pak museli eště z nemocnice extra vracet policajti. Prsteník našli raz dva a prdli ho do sklenice vod piva, kterou měl pan Svojška na schodech, ale malíček nikde. Ztratili s ním spoustu času. Nakonec si ho všim soused. Von totiž vodlít k němu na trávník. Už byl celej volepenej mravencema. Na operačním sále čekali na ty prsty tím stylem, že doktor si čet noviny a Petrův otec mu na požádání zdravou rukou vobracel stránky, protože doktor byl už sterilizovanej a měl na sobě ty gumový rukavice. Unbelievable. Dyby prej eště aspoň čet Mike Royka, ale von prej louskal business news, takže pan Svojška nemoh vodpoutat pozornost vod svý zmrzačený ruky. Totiž voni ho ani neuspali. Jenom mu umrtvili tu levou ruku. Když se konečně přiřítili Keystone kops s těma prstama a mravencema ve sklenici se zaschlou pěnou až z Plzně, tak si prej chirurg dočet vodstavec a pak mu ty prsty zase přišil. Žádnej z nich se samozřejmě nechyt. Von to anyway určitě dal akorát pro insurance money, v tom měl Petrův fotr pravdu. Ne že by ty prsty narouboval naschvál blbě or anything, ale určitě mu muselo bejt jasný, jak to je beznadějný. Jenže von si naúčtoval prachy za přišití a pak valuty za ufiknutí, když se nechytly, tak jel jako šlapací šicí stroj a šmikal jako chlupodravec.

Eště druhej a třetí den po voperaci vyšťourával pan Svojška na pokoji z fáčů na ruce mrtvý mravence. Měla sem na krajíčku. Ty mravenci vypadali jako dyby mu z ruky lezli červi. Fofrovali sme do nemocnice ho navštívit, hned jak sme přijeli z Union Pieru a dozvěděli se, co se stalo. Já sem si myslela, že z toho bude celej zdrblej. Ani se mi tam moc nechtělo. Petr byl bílej jako mraky v zimě. Tak ti je deset večer, my se přišouráme na pokoj jako dvě spící panny, smutný a rozechvělý, a pan Svojška velkej hlahol. Já sem nevěděla, co s rukama, nesli sme mu four pack plzně a chleba s uzeným, a von:

No to je dost, že dete. Já mám hlad jako herec. Už sem myslel, že budu muset žrát ty jejich šlichty.

My sme mysleli, jestli třeba už nespíš. Jestli tě třeba nezdrogovali.

Co blbneš? Já tady vačuju támhlety chodníky. Pozor, to sou velice dobře vačovaný chodníci.

Bolí tě to moc?

Víš, že né? Ani v ten moment mě to nebolelo. Že neuhodneš, na co sem si v ten okamžik vzpomněl… Pamatuješ se eště, jaks měl tu vobrázkovou knížku pohádek,
Petře, kde byla pohádka vo Hloupým Honzovi a ta ilustrace, na který utíná drakovi hlavy? To možná taky budeš znát, né, Věrko?

Rači sem si sedla na ruce. Von měl prostě na konci levý ruky bobuli fáčů, takovou boxérskou rukavici, jako dyby se mu ta ruka ňákou mutací vyvinula v paličku na ohromnej buben. Chudák. Dyby sám nebyl tak veselej, tak sem už dávno spustila.

Na tom vobrázku von tomu drakovi zrovna jednu palici usek mečem. Hlava leží na zemi a z krku stříkaj potoky krve a mezi nima ční bílá tečka přefiknutý kosti. Vono to bylo barevný. No tak takhle přesně ta moje ruka vypadala. Jenomže sekačka je automatizovanější než Hloupej Honza, tudíž já sem tam měl po jediným šmiku takový ty bílý tečky dvě.


Petrův fotr kroutil palcem, kterej mu z tý koule fáčů trčel na straně jako koště ze sněhuláka, a já sem si představovala, jak by to asi snášel můj fotr, protože pro mýho fotra by to určitě znamenalo další dovolenou ze všední identity, jenže pan Svojška mě najednou chytil tím palcem za nos a přitlačil mi druhou dírku do fáčů. Dala sem si šluka nemocničního puchu a hned sem z toho všeho byla zdravější. Že tohle bylo eště před tím, než mu přišitý prsty zase ten snaživej chirurg amputoval, aby jeho děti nevzaly újmu ve veřejných školách nebo proč, tak sem špitla:

Dyk vám přeci ty prsty zase přišili, pane Svojška…


Ale co blbneš, holka, ty sou v háji. Mohli je klidně nechat mravencům, ty se v životě nechytnou. Ležely někde v trávě půl hodiny a za půl hodiny se v tom horku zkazí mladší maso než sem já. Měli je rovnou hodit přes plot kólii, aspoň by si pošušňala. Já si taky na ničem nepošmáknu víc než na bifteku á la tatare.


Přeci musejí vědět, co dělaj. Vy to vidíte moc černě.


Ale jó, voni vědí móc dobře, co dělaj, akorát že to dělaj pro sebe, ne pro mě.


Myslíš, táto, že už máme pomalu začít prodávat restauraci?

Jó, hned jak vám za ni někdo nabídne sto klacků…

Petře, tys byl vodjakživa panikář. Myslíš, že se vo mě budou firmy prát bez těch prstů? Voni nevěděj, že je ve skutečnosti na nic nepotřebuju. Už mám vykoumaný, jak budu vynášet při mariáši, no tak co? V kuchyni je nebudu potřebovat tuplem. Zeleninu mrsknu na zem a rozdupu, kačeny hodím do vzduchu a rozsekám na porce než dopadnou, no tak co? Chuťový buňky sem si neufik. To možná eště ale udělám s těma blafama co do nás vyhazujou tady.

Tak ňák to probíhalo. Pan Svojška byl samá prdel, i když nucená, protože von s náma nikdy takhle nemluvil. My sme byli skleslí jako junkies, který nutně potřebujou si zapíchat. Škoda, že Petr nebyl trochu víc po fotrovi. Rogerův fotr je pěknej dáreček. Jeho matka taky. Von je accountant a vona nosí ve vlasech hedvábný růže a servíruje mi samý sugar-coated jedy. No ale co, chodím s Rogerem a ne s nima. S jeho rodinou sem nic nezažila a asi nikdy nezažiju, i když s nima vo commercials poslední dobou mluvím víc než s mým fotrem. Eště tak nejlíp si ale pokecám s matkou vod tý doby, co je nezvěstná.

Představuju si, že ji potkávám v downtownu na State Street, zavěšenou do ňákýho gigola. Nebo lopaťáka. S básníkama vona je určitě through. Du proti ní zavěšená do černocha, kterýho sem jen tak chňapla za ruku, když sem proti sobě viděla v dálce přicházet matku. Nákýho habána. Nebo takovýho dvoumetrákovýho obra. Je z toho přepadlej, ale já sem fešanda a von mi fajnově rozráží vítr, i když neví co a jak. Matka si něco šeptá se svým frajerem. Ňáký důvěrnosti. Důvěrnosti, jak dobře víš, sou akorát sprosťárny různýho stupně. (Drby sou, by definition, sprosťárny.) No a matka zase spíš rozráží vítr tomu gigolovi, takže mhouří voči, aby se jí nezaprášil zasněnej pohled. Já v tom závětří zářím. Ten černoch je tak tlustej, že by to chtělo tři normální lidi, aby se na obvodu jeho pupku mohli chytit za ruce.

Matka mě najednou zblejskne a ztuhne, já zívám. Kynu jí pravou rukou. Chicagskej vítr nabírá sílu v kaňonu mezi mrakodrapama a matka zápasí se sukní. Mě ta kynoucí ruka taky vibruje ve větru, ale bubák se ani nehne. Matce se vyhrne sukně přes hlavu, ale spodnička ne, takže vypadá jako přesýpací hodiny v den posledního soudu. S gigolem vichřice lomcuje sem a tam. Vyměňujem si s máti úsměvy jako na korze a já pokračuju v chůzi. Dávám si záležet a kroutím prdelí jak závodní chodec. Máti se za mnou určitě dívá, ale já se nevotáčím. Kam bysem přišla, dybych se měla votáčet za každou komedií? Společenskejm povinnostem sem definitivně učinila zadost. Vítr rve plátěný stínidla výloh nad náma, páravý zvuky švihaj vzduchem jako rány bičem, kterým já krotím tendle cirkus světa. Kolem letí fotr. Dostal v bance vejpověď a jako surrealista se rozeběh proti stěnovýmu oknu, hrdlo sevřený obavou, že se mu nepodaří ho na protest prorazit, ale protrhne ho jako cílovou blánu života a řičí štěstím, protože ho vzal můj vítr a roztočil ho a unáší ho padesát, sto, dvě stě metrů, vedle něj se třepetá cár mastnýho papíru a on po něm hrábne a horečně na něj vlastní krví, jak je pořezanej, škrábe ňákou báseň. V ulici za mnou vichr porazí matku a kutálí ji po chodníku a vona na sebe nabírá špínu jako koberec. Gigolo je přišpendlenej ke zdi a modlí se. To sem hnuska, co? To má matka za to, že mě zradila. No dobře. Řekněme, že mi došel dech, fotr přistává ve křoví a píše dál ve stejném tranzu, matka se zvedá, gigolo jí oprašuje stehna. Tak.

Takový daydreams Roger nikdy nepochopí. Von není dítě surrealisty, I guess. Proto ho miluju. Buď je hrozná rarita a je úplně normální, anebo ho eště neznám. To se uvidí. Ale já, já ho znám jako svůj obličej. Shit, now I’m really buzzing. Píšu ti hlavně proto, že nad tebou žasnu. Kde bereš toho nerva radit lidem, tu drzost mít iluzi vo tom, že víš, co je v každý situaci (nebo alespoň i v ňáký situaci) správný? Copak nechytáš, jak strašně je každej, i ten nejjednodušší případ zašmodrchanej? Protože tenhle svět není stavěnej na vášeň, jenže dokavaď necejtíš něco strašně silnýho, tak nežiješ. Dokavaď s tebou něco nelomcuje, tak nežiješ. Dokavaď se sama sobě nepřipomínáš ňákou šílenou rozkoší nebo třeba i ňákou bolestí, tak nežiješ. Mně se teď točí hlava jako řetízák, takže sem. Rozpouštím se ve vaně jako mejdlo, takže sem. Furt si připouštím horkou vodu a prsty na nohách mám promáčený a prokrvený a kůžičku mezi nima krabatou, takže sem. Vraždím mimino a předmět doličnej je akorát buchar mýho divokýho srdce, takže teda sem.

Jenže to všechno je prozatímní. Já totiž budu mít spoustu dětí. Nejmíň šest. Vono rozdávat krev nemá vejšku. Já musím to prázdno, co někde zůstalo, když to tehdy křuplo pod člunem, nějak zaplnit. Tohle je naposled, co si něco rozháním. Už sem to Rogerovi oznámila. Von mi slíbil, že šest svišťů uživí. Von je uživí. Bude accountant jako jeho fotr, žádnej básník. To se mi líbí, protože já chci vobyčejnej život. Budu se skrz něj potácet s bubnem. Nechám si na buben vytetovat obří tlamu. Ta tlama se bude votevírat, jak se mi bude zvětšovat břicho a bude řvát do světa, zalidňuju tě. Až porodím, tak zase ta tlama sklapne pysky, ale ne na dlouho. Brzy už bude znova vykřikovat z bubnu, máme s Rogerem zaděláno. Kvůli bubnu se budeme muset milovat zezadu, but I don’t care. Když du po ulici a sem šťastná, v lidech vokolo mě proudí moje krev, v těch usměvavejch a v těch veselejch a v těch co přeskakujou kaluže a v malejch černouškách, na který se hrozně ráda dívám, mám Ameriku strašně ráda. Kde jinde by mi málem rozmázli kebuli fošnou s takovou samozřejmostí, right? Roger by bejval ten člun zastavil a vytáh by toho chlapa z vody a já bych ho vzkřísila, dala bych mu umělý dejchání z úst do úst, von by vodevřel voči, votřás by se jako po shotu tequily, vstal by, poděkoval a po hlavě by se vrh zpátky do vody. Vůbec by nás nesoudil, to by zase musel bejt akorát čížek. Sviště taky ani nebudu učit česky, protože co z toho, akorát by se naučili všechny vyhlazovat. Škoda že nebudou mít babičku s adresou. Dědek z nich bude naměkko, i když je surrealista. Eště sou na houbách, ale brzo už tady budou. Tluče bubeníček, tluče na buben, von je srdíčko mimina a já sem plastered. Nejlepší děti totiž určitě sou z nejkrásnějšího milování a já budu mít jenom ty nejlepší děti. Proto sem happy, že sem krásná. Není to fér k jinejm holkám, ale je to štígro. Sice se s Rogerem budeme furt milovat doggy style, to je fakt, na to krásná bejt nemusím, ale mezi milováním se taky musej dělat kecací pauzy. Já je mít nemusím, ale Roger jo. Proto je lepší, že sem krásná. Každej den mi to někdo říká, už tomu sama věřím. Tak hele, Ann Landers, co myslíš, je to OK chodit na nudistickou bič s bubnem, na kterým je vytetovaná ohromná tlama? A jak tam mám Rogera dostat? Von je budoucí accountant, takovej square, dal, má dáti, nedá, a já se tam přitom cejtím tak free. Shit, jenom abych nakonec matku nepotkala tam. TO BY TEDA TEPRVA BYL TRAPAS.

YOUR BASIC KNOCKED-UP D.P. ORPHAN






  







I’ve turned forty one,

I don’t mind dyin‘…

Ronnie Hawkins


  

Erotický dusno
 

Jaromír Svojška žil dvacet jedna let svého života pod pantoflem své ženy Mileny a osmnáct let pod dupákem (nyní lakýrkou) svého syna Petra. Před jedenácti lety emigroval, na popud Mileny, ze země front a buzerace do Cicera, a tak se mu zdálo, že má plné právo na relativní klid života ve zvětralém manželství. V průměru se se ženou dvakrát měsíčně bez vášně pomilovali a asi dvakrát týdně se bez vášně pohádali, většinou kvůli synátorovi. Vášeň ovládla oba extrémy jejich soužití sotva jednou za pololetí.

K prudké změně okolností v Jaromírově poklidném životě došlo nad talířem šišek s mákem.

Z hory šišek se line voňavá pára. V temně černé prsti mletého máku se třpytí zlatavé máslo. Jaromír je při večeři nezvykle dobře naladěn. Šišky s mákem jsou jeho nejoblíbenějším pokrmem. Neměl je již několik měsíců. Po prvním soustu poprosí Jaromíra Petr o zaplacení nákladů na letecký vůdčí list. Má prý jedinečnou možnost ho získat za pouhých 800 dolarů…

Jaromíra na té studené sprše nejvíc naštve to, jak nestoudně syn s matkou zrežírovali příjemnou večeři, aby ho naladili na synovu žádost. Na to, že se stane pilotem, může Petr okamžitě zapomenout. Za chvíli by po Jaromírovi určitě chtěl, aby mu koupil letadlo. Bude si muset zvyknout na to, že se mu v životě automaticky nesplní každé bláhové přání. Předloni mu koupil ojetý motorový člun, toho času již tři neděle zakotvený v Union Pieru. Vloni to zase byl červený britský sporťák Triumph za devět tisíc dolarů. Přitom Jaromír sám jezdí již sedm let starým Mustangem s prorezavělymi blatníky. V takovém autě už není vidět nikoho jiného než středoškoláky. Jaromír zakončil nástin své pedagogické filozofie mávnutím ruky a necharakteristickou upřímností: „Když já srovnám svůj život s tím, jak si žiješ ty tady, Petře, tak ti na mou duši závidím.“

„Tak to ti teda pěkně děkuju! Za pravdu! Konečně!“ vyletí Petr melodramaticky ze židle, praští mastnou lžící na sněhobílý ubrus a práskne za sebou dveřmi svého pokoje. Na řasách se mu třpytí slzy bezmocného vzteku.

Zkamenělá Milena sedí proti Jaromírovi a škvaří ho laserovým pohledem; je zle. Jaromír se chabě pokusí předejít hysterickému výstupu: „No tak se na něj podívej. Je mu pomalu dvacet a bulí jako tříletej capart v hračkářství. To přeci není normální, to snad uznáš i ty, né?“

Milena od sebe prudce odstrčí nedojedený talíř. Není co ztratit a Jaromír zvýší hlas, aby ho bylo slyšet i v sousedním pokoji: „Dyk sou to nejhorší manýry jedináčka. Potřeboval by pár facek. Jenom se podívej jakou habaďůru hraje na tebe!“

Milena vystřelí ze židle, otevře ústa a rodinná režie opět klapne: Z Petrova pokoje se na plné pecky rozeřve 35-amperové stereo, až se v kuchyni rozdrnčí tabulky. Ohlušující rachot bicích a kvílivá bouře elektrofonických kytar dává hlas pocitům matky.

Jaromír se krčí za stolem a zírá na prenatálně dokonalou elektrofonickou fúrii, ve kterou se spojili syn s manželkou. Nesena vlnou zvuku popadá Milena oběma rukama broušenou vázu, jež je v jejich rodině již alespoň po tři generace a jež si je našla i v emigraci, zvedá ji za hlavu jako fotbalista při vhazování z autu a mrští s ní do příborníku. Český křišťál se prostupuje s kávovým servisem z karlovarského porcelánu, taktéž po Milenině mamince. Ránu není v decibelech punk-rocku slyšet. Po všech koutech kuchyně se rozstříknou střepy. Jaromíra místo vzteku zachvátí klaustrofobická úzkost. Pažemi se vzpírá proti desce jídelního stolu. V duchu odhaduje, kolik síly by měl vložit do převrácení stolu s nedojedenou večeří, zmocní-li se jeho skutečně nepříčetná choť nože.

Milena zuřivě ničí svůj svět. Táhlým pohybem předloktí smete na podlahu všechno nádobí z kredence a dupe po něm. Téměř vědomě ponechává Jaromírovi za svými zády ústupovou cestu. Jaromír se chvatně zvedá. S chutí si také praští dveřmi domu, ovšem v eletronickém běsnění dopadá jeho staromódně akustické gesto nečekaně trapně.

S pantoflemi na nohou se Jaromír ocitá v idyle dusného letního podvečera. Odevšad vrní a ukapávají klimatizační zařízení. Na hustém trávníčku před vedlejším domem buší rozkročený soused dřevěnou palicí do kolíku. Na sobě má ještě kravatu; právě se vrátil z práce. U nohou mu leží cedule s červeným nápisem: POISON!! KEEP DOGS OFF LAWN!!! Tištěná písmena doplňují lebky se skříženými hnáty, v každém rohu jedna.

Jaromír seběhne pět zděných schodů svého vibrujícího stavení dolů na ulici, kde na něj spiklenecky mrkne soused. (Sám má doma tři dospívající ratolesti.) Jaromír mu v odpověď bezmocně rozhodí rukama a žene se ke svému béžovému Mustangu.

U vozu na něj číhá Viktorka, své obří poprsí napěchované do pleteného svetříku. Tyrkysové praménky vlny se od sebe rozestupují, skrz ně svítí oslnivá bílá pokožka a temně hnědé lívanečky bradavek. Jaromír ještě koutkem oka zaznamená krvavou růž a mnohomyslný pohled a upjatě se zabere do odemykání dveří.

Viktorku má, samozřejmě, jako každý muž v této ulici, prohlédnutou velice dobře. (Prostomyslně vypoulené modré oči, pod gigantickými poňoukadly prostomyslně vosí pas, prostomyslně dlouhé, štíhlé nohy, karikarikatura Venuše.) Svou nezastíranou sexualitou pobuřuje Viktorka celou čtvrť. Má imaginárního manžela a skutečnou, mourovatou kočku. Promenáduje se s nimi ulicí, v nebezpečném úhlu zavěšená do představy manžela. Svou mňoukající kočku za sebou vláčí na řemínku. Kolemjdoucím mužům hihňavě oznamuje, že její pussycat je girl. Žen se v důvěrném předklonu táže, jestli na ni nežárlí. Lidé přecházejí ulici, aby se s ní nemuseli setkat. Nejúzkostlivěji se jí vyhýbá Petr, jenž ji v rodině Svojškově dal přezdívku Viktorka. Její zvířecí smyslnost totiž nastavuje groteskní zrcadlo jeho vlastním, pečlivě utajovaným touhám.

„Can you take me to Chicago? I gotta buy milk for my mom,“ hrne se Viktorka do nezamčených dveří na pravé straně vozu.

„Nat goujink dere,“ odbývá ji příkře Jaromír a startuje auto.

„OK, maybe next time,“ smutně couvá zase ven. Nepřestává se přitom na Jaromíra vyzývavě culit.

„Ólrajt,“ zabručí, aby od ní měl pokoj.

„When your old lady ain’t home,“ zabrebtá blaženě Viktorka a zabouchne dveře až se jí zavlní boky.

Jaromír šlápne na plyn.

V okně nenápadného rohového jednopatrováku žhne na zaprášeném pozadí tmavého závěsu ostře červený neonový nápis SPARTA A.B.A. Pod ním svítí jasně zelený dovětek PRIVATE CLUB. (Plzeňské pivo a kořalka, švábi a vejce ruská, zdroj příjmů fotbalového klubu, televize barevná a věčná, ceny lidové, Space Invaders, kulečník se šesti kapsami, elektrický českoamerický orchestrion, bar s fajnovou patinou žíhanců od cigaret, stolky, židle a vysoké sedačky s plastikovými potahy, dámská toaleta přístupná pouze skrz kuchyň, barmani s životností novoročních předsevzetí.)

Jaromír vstoupí do temné místnosti postranním vchodem, pozdraví muže v zakrvavěném bílém plášti (známost z doby, kdy vlastnil restauraci) a rychle si sedá na druhý konec baru. Vedle řezníka třímají hlavy v dlaních další dva hosté.

Mladíka za barem Jaromír nezná. Nemůže mu být víc než třicet let. Oči mu přisychají k obrazovce televize nad barem jako náplast k hnisavé ráně. Na nového hosta se ani nepodívá; není ani zdaleka tak poutavý jako honička dvou kár ulicemi San Franciska. (Subjektivní záběry liduprázdné ulice, řítící se proti autu.) Jenom za sebe zabručí: „Tak co to bude, až to bude?“

„Plzeňský a šát Jacka Danielse.“

Barman vyhmátne pivo z ledničky pod barem a couvá k Jaromírovi, aniž by sejmul zrak z obrazovky. (Auta letí přes vrcholek kopce jako obří létající ryby.) Pivo postaví na bar do území nikoho, půl metru od Jaromírova levého lokte, a pravou rukou se hrabe v řadě lahví před zrcadlem naproti baru. Vedle Jacka Danielse stojí flaška Johny Walkera, Gold Label. Vznese se do vzduchu a putuje k hrdlu skleničky, již barman poslepu vylovil zpod pultu. (Ostrá zatáčka, chladnokrevné tváře soustředěných pronásledovatelů.) Whiska kane barmanovi přes prsty. (Skřípění pneumatik, odrazy od vozů, zaparkovaných na vnější straně ulice.) Staví vrchovatou skleničku další stopu nalevo od piva a utírá si prsty do jazyka; Jaromír ani nedutá, ještě to v něm vře. (Výhled z auta na tramvaj, která se pomalinku sune napříč ulicí jako barikáda, dupnutí na brzdy, v poslední setině vteřiny se uvolňuje průjezdová skulina, dupnutí na plyn.) Barman, jenž se stále ještě nepodíval na to, koho obsluhuje konečně hlásí: „Tak to máš za dvě stě dvacet pět centů amerických.“

„Já sem si dal Jacka Danielse…“

Přísedící bystří pozornost a barman si poprvé Jaromíra změří (reklama na vložky) a rázně přešoupne skleničku k pivu: „A co si myslíš, že je todle? Mošt?“

„Já vím akorát jedno. Že to není Jack Daniels.“

„A co to teda je? Vzorek mý moči asi, né?

„No jestli chčiješ do láhve vod Johny Walkera, tak asi jo.“

„Heleďse, dědku, na tom přeci hovno fičí. To máš voboje za dvě stě dvacet pět centíků.“

„Jenže já chci Jacka Danielse, ólrajt?“

Barman se však na Jaromíra jenom ušklíbne. Popadne skleničku a zvrátí ji do sebe: „Když nevíš, co je dobrýho, tak nechlastej. To pivo je na hauz.“

Svojškou probíjí adrenalin: „Já žádný pivo na hauz nechci. Koukej mi rychle navalit Jacka Danielse!“

Barman se ale již batolí zpátky k televizi: „Doma to chlastalo výčepní lihovinu…“

„Drž hubu, hajzle jeden familiérní, a nalejvej!“ pumpují Jaromírovi žíly na spáncích.

„Naseru ti do huby, papá,“ otočí se na něj barman podruhé za večer.

To již jeden ze zákazníků, šedovlasý muž s ostře řezanými rysy, chytá barmana pod krkem: „Hele, Palivče, nelez do služeb, když ti dělá potíž obsluhovat lidi, ólrajt? Tos moh rovnou zůstat u lopaty, ty frajere!“

„No tak si ho vobsluž sám, Havrane, když ti na něm tak fičí,“ odporuje hostovi zkrotle barman, ačkoliv je o půl hlavy vyšší.

„Mně záleží jenom na tom, aby Sparta nešla do prdele, stačí ti to?“

„No tak mu teda nalej sám, když myslíš, že to tady s ním vytrhneš!“

A tak se Jaromírovi kromě žádaného Jacka Danielse dostane na hauz i frťan deprese, že nedokáže vyjít s lidmi. Vlastní syn ho nenávidí, jeho drahá polovička právě vybombardovala kuchyň a on si ani nedokáže objednat drink bez zbytečné scény.

Barman si přesedl mezi hosty a teď podřimuje s hlavou na baru. (Televizní noviny.) Po výstupu s Jaromírem si ke každému objednanému drinku naléval pro sebe „rovnoběžku“. Do Sparty vchází další host. (Spálený obličej, neurčitý mladý věk, řídké vlasy, béžové balonové kalhoty nad kotníky, rudé tričko s ohromným nápisem přes prsa MACHOMAN.) Má žízeň. Třese barmanem. Probudí ho však pouze natolik, aby mohl zákazníkům ospalým hlasem vysvětlit: „Pánové, já si teďka na pět minutek schrupnu. Vidíte, jaký mám kruhy pod vočima? Vo mejch starostech se vám nikomu ani nezdá, vy máte každej stedy džáp. Kdo si co dá, tak to koukejte napsat tajdle do černý knihy, madrfakři, ólrajt? A vočujte za mě cizí lidi, lidi sou vychcaný vyžírkové.“

„To je krása,“ řekne Havran, „barman má kruhy pod vočima…“

Barman už ho ale nevnímá. Hlasitě chrápe.

Samoobsluha ožívá.

Řezník si naleje odlivku koňaku a protestujícímu Havranovi odsekne, ať mu to teda zapíše do černé knihy, že on nedbá. Machoman si před sebe rovnou staví dvě piva a láhev Yukon Jacka. Na vyčítavý pohled Havrana, kterého nepřestává obcházet přízrak bankrotu, zavrčí: „No co, bolej mi nohy, vole. Já nemám džáp jako ty, já sem celej den v pozoru.“

To se Havrana dotkne tak, že si sám naleje sklenku Remy Martin: „Ty si myslíš, že já snad celej den sedím na prdeli, ty houžvičko?“

Pouze vrznutí dveří předejde dalšímu vystupňování dohadů. Do místnosti vstupuje Osud. (Zlatá brokátová vesta, černé zvony, vysoký a ramenatý, povoláním zedník, alias Jánošík.) Na každém svalnatém předloktí si vede nádhernou ženskou. Táhnou se půl provokativního, diskového kroku za ním jako omamná kávová vůně.

Ta vyšší z nich okamžitě upoutá všechny oči svým odvážným dekoltem. V kratoučkých bílých šatech se třepotá barem, jako by její pěkná ňadra a polštářky rtů byly naplněny héliem. Má krátce sestřižené vlasy a žluté, hranaté brýle (profesorka lásky).

Na druhém předloktí Jánošíka ji vyvažuje děvče, vypadající sotva na dvacet let. V oranžovém tričku s krátkými rukávy a vypasovaných džínsách je stejně mladě i oblečená. Na jemně modelovaných rysech obličeje jí hraje nejistota. Jak stojí ve dveřích, prosvítá ohromnou koulí jejího afra červené světlo neonu A.B.A. (psycheledická pampeliška).

Obě ženy jsou černé jako antracit.

„Kurva píča, tuna je to ako keby sa Slovensko dnes večer zase osamostatnilo! Co je, vy čížkovia smutný,“ zaburácí Jánošík na celou tavernu. „Nalievajte gořalu, sú tu špeciálny hostia!“

„Pssst, vole… Eště zbudíš zlej kapitalismus,“ zasyčí na Jánošíka zoufale Machoman a prstem ukazuje na spícího barmana.

„No a čo, vy číp Bohýmijens. Za niektoré věci sa musí aj platit životom.“

„To ale neznamená, že nám tady hned musíš dělat slovenský národní povstání, Jánošíku. Jestli chceš mermomocí platit, tak já to vod tebe vemu. To budeš mít jako dybys poslal Spartě manyordr.“

„Ja viem, vy kurvy židovské české. Lejdýs, sidáu? přivine si k sobě Jánošík své černé krásky a kormidluje je k baru. „Hír is dz Sparta, Regina.“

Profesorka lásky se rozesměje hlubokým, nakažlivým smíchem: „Sou this be the fabulous Czechoslovakian crib, huh, motherfucka? And I supposes them guys be yo‘ fella double agents, huh?“

I’m hip,“ připojuje se k Regině psychedelická pampeliška, Jackie, zvonivým chechotem. „And he be serious about this place like a heartattack, honey. You learn somethin‘ from these goofy-assed Europeans every damn day…“

A jak se smíchy předklání, třou se její ňadra o Jánošíkovu paži.

„Daj im francúzsky koňak, Machoman,“ poroučí stejně velkoryse jako bystře Jánošík.

Machoman hbitě vystartuje za bar a nešikovnými pohyby prostírá před každou z dam ubrousky. Na chvíli se mu podaří odtrhnout oči z výstřihu profesorky lásky, a tak před ní zašermuje lahví Hennessy a naváže s ní konverzaci duchaplnou otázkou: „Ver jú from? Saut sajd?“

Jackie se opět rozřehtá a odpoví za Reginu: „Yeah, we from the wrong side of the track…“

„We comin‘, too. Better sell yo‘ house!“

Machoman rozdováděným černoškám vážně přikývne, jako by to bylo samozřejmé, a pokračuje: „Vajt jú duj ink for júr džáp?“

„I’m in the beenis, honey. I thought you’d noticed with them busy eyes,“ řekne Regina dotčeně a potom znovu exploduje smíchy.

Půdorys baru Sparta doplňuje klubovna, kde se schůzuje a kde se hrají čas od času kartičky. Od baru ji dělí skleněné dveře. Jejím vnitřkem se táhne dlouhý konferenční stůl.

V klubovně září světlo. Profesorka lásky sedí v rozverném záklonu na konferenčním stole. Nad ní se sklání Jánošík a pomalým pohybem jí vyhrnuje sukni.

Dlouho to netrvá a moc se tím neunaví. V baru nikdo ani nedýchá. Jánošík se levou rukou natáhne za sebe a zhasne.

„Kurvafix,“ vydechne konečně Machoman. „Víte, jak dlouho já už suším vocas?“ Žene se přitisknout obličej na sklo. „Sanavabič!“

„Jak ji má ten kanec slovenskej rozbalenou na stole, có?“ zasní se po boku Machomana řezník.

„Takhle se, panečku, prcá,“ souhlasí s ním Havran.

„Check’em out! They be standin‘ there like Regina be the elephant lady,“ řehtá se Jackie. Mluví k Jaromírovi, jenž jako jediný zůstal sedět u baru. Jaromír se za ně stydí, ale na Jackie se usměje, mrkne na ni a odsune se k hudební skříni. Chvíli studuje zaprášené tabulky s názvy písní a potom dá do ticha zalkat Elvisovi: „Love me tender, love me sweet…“

Černé děvče se opře čelem o bar a zajíká se smíchem. Třesou se jí ramínka: I’m gonna piss in my pants, I swear.“

Jaromír zajde do kuchyně-samoobsluhy a přinese jí štědrou porci tlačenky s octem a cibulí. Prezentuje ji jako klíč k české otázce. Uvědomí si přitom, že se před Jackie podvědomě snaží skrýt levou ruku, na níž mu schází malíček a prsteník. Stává se z něj bláhový janek, určitě si toho už dávno všimla.

Zamilovaně si ji prohlíží. (Krupičky miniaturních uhříků pod make-upem, oslnivě bílé zuby, pokožka jako horký černý kafe, bohužel nepříliš negroidní rty pod nánosem nafialovělé rtěnky, nádherný pas a plná ňadra, sto dvacet liber půvabu.) V peněžence ho hřeje sto dolarů, ulitých rodinnému rozpočtu. (Koupil Mileně k vánocům nový vysavač ve výprodeji a řekl jí, že za ně zaplatil plnou cenu.)

Buší mu srdce.

Machoman, svlečený do půl těla, rve Jánošíkovi přes hlavu své červené tričko a žadoní: „Nebuď kurva, Jánošíku, puč nám ji…“

Jánošík se vzhlíží v zrcadle za barem. Ohromný nápis MACHOMAN se mu na prsou docela zamlouvá, i když s tričkem přes košili vypadá zase jako dýpí. Na okamžik se mimoděk nafoukne do kulturistické pózy, ale hned zase mrzutě splaskne. Za jeho zády se totiž Jackie zajíká smíchem: „Check out that old fool! The vain motherfucka be try in‘ to kill that mirror.“

Jánošík se raději baví s Machomanem: „Co je, čížkovia, snáď byste tuna v Sparte netrtkali ako nadržaní psovia?“

„Trtkali, vole, to víš, že jo!“

„Oukej, sme civilizovaný ludia, hey? Ako taký sa musíme dohovořiť na ceně. Prekúrenie patnácť bakov, trťkanie dvacať päť, alebo přitom je aj vátšia amortalizácia. Já si pýtám len komisiu páť bakov za každé číslo. Tejk it or líf it.“

„Já to beru,“ šacuje se Havran. Svou říčností strhává i Machomana.

Řezník si však nejdříve nechává projít nabídku hlavou: „To sou ceny jako před měnou…“

„Veď hey, mój drahý, alebo to máš farebné. Farebná televízia ťa tiež volačo stojí, nie, ty kokot?“

Řezník se rozhodl. Zvedá se a chvatně doráží koňak: „Já sem tady hned zpátky, pánové. Za ty dle prachy jí přece nenechám první číslo, to bysem si toho moc neužil, kamaráde.“

„Vy čížkovia vychcaný židovský,“ zírá na něj šokovaný Jánošík. „Už sa vóbec nečudujem, že ste nás Slovákov tak jebali za prvej republiky.“

Ve zhasnuté klubovně vrže konferenční stůl. V baru se na sebe všichni navzájem přiblble a nedočkavě usmívají. Pouze Jaromír se pokouší proměnit se ve spojenou nádobu láhve Jacka Danielse, jež se tyčí na baru před ním.

Jackie se na něj tu a tam usměje, protože se u baru nudí, a on sám sebe pokaždé změří jejíma očima. Co vidí? Mrzáka, a k tomu ještě nemožně oblečeného mrzáka. Tmavohnědé tesilové kalhoty, jejichž jedinou kvalitou byla cena (dva páry za cenu jednoho ve výprodeji v Zeyre), mu jako ulité tedy zrovna nepadnou. Totéž platí o neforemném bleděmodrém tričku. Korunu všemu však nasazují odřené tmavozelené pantofle na jeho nohou, a to s přehledem.

Jak hluboko do jeho fádního života se zas spouští jemná tykadla neomylné ženské intuice vedle něj? Poznají na jeho šatech, že žije v manželství, kde cenou pohodlí je ztráta osobnosti? Ano, ztráta osobnosti, neboť Milena Jaromíra obléká podle poslední módy výprodejů, Milena dává chuť jeho omáčkám, Milena rozhoduje, z jaké vzdálenosti se bude dívat na televizi neustálým přešoupáváním nábytku v obývacím pokoji. Došlo to přece tak daleko, že Jaromír krade sám sobě své vydělané peníze, aby to Milena nevěděla.

Čím víc o tom Jaromír hloubá, tím jasnější mu je, že absolutně nemá co ztratit. Alespoň to bude mít za sebou. Nadýchne se tedy a zeptá se děvčete, sedícího přes jednu barovou stoličku od něj: „Ár jú in dz biznys tú?“

Sbíral tak dlouho odvahu, že nakonec otázku vyhrkl příliš nahlas. Od dveří klubovny se po něm užasle otáčí ostatní hosté.

Jackie se ošívá.

„Aj džast vana nou,“ zbrkle zachraňuje situaci Jaromír a je rád, že se hned neurazila. Přes bar na něj mrká podnikavý Machoman.

„She a sociology student… She be from a different hood“ podá jim nečekaně skrz zavřené dveře klubovny vysvětlení Regina. „She don’t need no bread.“

Bar na její slova reaguje explozí smíchu.

Sdělení profesorky lásky má agresivní podtón pohrdání, nenávisti vůči nevinnosti, i když sotva panenské.

„I could deal with the bread, but my price is high,“ odvětí dotčená Jackie zvýšeným hlasem. Nemluví však s Jaromírem; hovoří s klubovnou.

So? What else is new?“ ozve se znovu nadřazený hlas Reginy.

„Regina stačí všetko, čo? Boha, to je čertica,“ vykřikne uznale Jánošík.

Za dveřmi však na Reginu syčí Havran: „Kvájet, jú! Ven jú fakink, jú fakink, ólrajt? Jú profešenl, aj pej, rajt, so šadap!“

Regina si počká, až opadne řev, který rozkmital i sklenky na baru, a uzavře diskuzi: „Thaťs right! Quiet everybody. This cat be a lady killa. At least he killin‘ me…“

Zatím co Jánošík s Machomanem na sobě visí smíchy a sípavě popadají dech, myslí Jaromír jenom na sebe.
 Už nikdy v životě se mu asi nenaskytne příležitost poznat černou ženu. A jakou cenu má nevinnost, která nedovede odolat ani tak mdlému tlaku veřejného mínění?
 Namíří svou nabídku do nádechové pauzy chlapů udveří, aby ho v klubovně Regina nepřeslechla: „Vud handrt baks bí inaf?“

Nemá však ani odvahu se na Jackie přitom usmát. Zatvrzele studuje nálepku na láhvi Jacka Danielse před sebou: 86 proof.

„One bill?“ váží jeho nabídku nahlas Jackie.

„Girl, you také that bread and don’tcha stoprunnin‘, or else iťs mine,“ neudrží se v klubovně Regina. Má vynikající sluch.

Šádap! Já jí snad dám přes čuňu!“ zapráská vztekle za skleněnými dveřmi konferenční stůl.

„Už to je třináct a půl minuty, Havrane“ mrká na Jaromíra Machoman. „Dělej, nejseš na světě sám!“

„A ty drž hubu jakbysmet, nebo přes ni dostaneš zrovna tak!“ rozčílí se v klubovně Havran. V jeho hlase se mísí hněv se zoufalstvím.

„That’s right! Quiet! We don’t wanna lose our erection, you guys,“ přizvukuje mu profesorka lásky.

Havran už jenom zaúpí.

„The time and the place is right,“ rozhodne se černá dívka. Potom ještě udělá poslední cavyk: „I gotta get my paper up front though…“

Jaromír ochotně loví z nejhlubšího záhybu své peněženky na osmkrát složenou stovku.

„Ty seš normální krejzák,“ hodnotí předvedenou show Machoman.

Jackie si však s okázalou nedbalostí napěchuje bankovku do podprsenky. Je to gesto amatérky s hollywoodskou představou dekadentní prostituce.

Podprsenku má růžovou.

Před klimatizovanou Spartou dosedne Jaromírovi a Jackie vlhká tma na tváře jako napařený ručník u holiče. Je pozdní večer perného dne v Ciceru: netopýři a v blocích žárovek zhasínající světla pizzerií. Na skle sodíkových lamp se škvaří můry. V nízkých hranatých domcích sebou pod zavřenými víčky zběsile trhají tisíce unavených očí.

Jaromír otevírá dveře Mustangu na straně pasažéra s těžkým srdcem. Stoupne si přitom tak, aby svým tělem zakryl výhled na prorezavělý blatník. V podstatě je však jeho úsilí naprosto nesmyslné a marné. Pokud nedá Jackie přes mandlové oči pásku, tak se bude muset stydět za svůj starý, nedůstojný džank.

Nejistě vzhlédne na svoji partnerku. Šibalsky se na něj usmívá. Svojškova prorezavělá starožitnost jí připomněla auta její rodiny. Cítí se v ní lépe, než by se cítila v kožených sedadlech Mercedesu.

Jaromír tiše vychutnává sváteční pohodu neočekávaného porozumění a sblížení. Jedou pórovatou krajinou hamburgráren, výfukových záduch a policejních sirén přímo k dostihovému areálu a levným motelům, jimiž je odizolován od okolních rezidenčních čtvrtí. Před nimi se do dálky rozprostírá vodorovný horoskop moderního života: světla semaforů jako hvězdy těsně před dopadem na zem.

Recepčnímu motelu se dlouho nedaří odlepit zrak od stránek časopisu Screw. Potom však Jaromíra ihned prokoukne nezvědavým a nepřekvapitelným pohledem. Jaromír již nemá třicet dolarů na hotovosti, a tak si s recepčním musí vyměnit primární biologické symboly americké geometrie manželské nevěry: za modrožlutý plastikový obdélník kreditkarty Visa vyfasuje Jaromír červený plastikový kruh s diskrétním mosazným klíčkem.

Jaromír přeparkuje auto před pokoj číslo sedmnáct a přivine si Jackie k sobě. Dychtivě ochutná malinovou rtěnku, nakyslé aroma cigaret, octa a cibule, závratnou poezii černošského slangu. Jackie ho však nelíbá s pracovní rutinou prostitutky. Jejich první políbení je dlouhé, něžné, vlhké; sto dolarů teatrálně zasunutých do růžové podprsenky nebylo než kamufláží skutečné vášně.

Jaromír je mile překvapen.

Současně ho však zaskočila radikální rozdílnost jejich hodnot. On považuje peněžní transakci za diskrétní okamžik jejího zahanbení. Jackie však raději skrývá svou citovou sexualitu za falešným sexuálním materialismem. Jaromír by předstíral vášeň i tam, kde vztah stojí na penězích; Jackie sama sobě ospravedlňuje svou vlastní citovost ostensivní výdělečností. To Jaromíra mrzí. Chtěl by, aby si černé děvče v jeho náručí cenilo stejných věcí jako on. Přál by si, aby se za prostituci styděla. Avšak nedomýšlí své pošetilé přání tak daleko, aby si uvědomil, že kdyby smýšlela jako on, tak by teď nikdy nemohl ten teplý a voňavý poklad svírat v náručí. Jaromír se po dvaceti letech opět zamiloval.

Na rozvrzané posteli v sépiovém přítmí slabé žárovky miluje Jaromír nádhernou černou holku vděčnou láskou. Dlouze a něžně zkoumá a laská každou štěrbinu jejího ebenového těla. Jackie je uvolněná a tvárná a vzrušená a vydechuje maličké, zpěvavé vzdechy. On ji škádlí váháním, dokud ho oběma rukama nechytí za hýždě a nepřitlačí ho k sobě, aby jí probilo dvě stě dvacet absolutní tělesné lásky.

Vlhoučký sametový hadříček jejího dychtivého pohlaví a temně fialové bradavky zmámí Jaromíra natolik, že začne Jackie šeptat do ouška česká vyznání. Sám neví, co ho to napadlo; starého fotra jako je on. Krásný černý zajda mu vláčně naslouchá, má zavřené oči a dívá se na sebe zamilovaným pohledem svého milence. Je tím pádem u vytržení. Než se vyčerpaná vysmekne z jeho moci do spánku, zamumlá spokojeně: „I didn’t think I could deal with somethin‘ this old…“

Těsně u hlav jim drnčí telefon zvonem nastaveným na rock’n rollové decibely. Recepční motelu se, nepříliš uctivě, vyptává, zda se chystají zůstat v pokoji celou noc. Jaromír místo odpovědi nakvašeně praští sluchátkem.

Rozespalé Jackie chvíli trvá, než se zorientuje. Znovu se mu otevře, ale předchozí intenzity opojení již nedosáhnou. Jaromíra ovšem už také ani nenapadne, aby na ni mluvil česky. Byl by to hrozný trapas. Stačí, že mu při milování v pokleku lupne v zádech. Dostane strach z išiasu a následné ostudy a společný orgasmus se jim tentokrát nepodaří.

Starý pán spí lehoučkým spánkem. Do vědomí mu vplouvá melodický hlas Jackie a zase se vytrácí. Vzrušeně mluví do telefonu. Když ho vzbudí něžným hlazením po zádech, je již Jaromír podvědomně připraven na nejhorší.

Jackie ho doprovodí ke dveřím zabalená do prostěradla a vděčně se k němu přitiskne. Do ruky mu vstrčí list papíru se zlatou ořízkou. Je to první stránka Gideonovy bible. Naškrábala na ni adresu bambulatými holčičími písmeny.

Na zeleném plyši kulečníkového stolu chrápe ve Spartě rozcuchaný Jánošík. Pod hlavou má mokrou utěrku. V hrsti křečovitě třímá několik bankovek.

V surrealistických šachmatech stojí na baru, na stolech a na podlaze prázdné láhve od drahých likérů a skleničky mezi nimi krášlí krajka seschlé pivní pěny. Na desce Space Invaders visí v předklonu Havran. V každé bezvládné ruce svírá nedopitou flašku plzeňského piva. Na obrazovce televizoru se staženým zvukem se už zase nahánějí dva sporťáky smutným San Franciskem časného rána.

Jaromíra si nikdo nevšímá. Hrozen řičících chlapů se tlačí na dveře klubovny. Zvěst o alkoholickosexuální nirváně rychle prosákla krajanskou obcí, pouze žádný z funkcionářů Sparty Chicago se o ní nedoslechl nic. Přišli o moc. V klubovně svítí pichlavé světlo žárovky. Konferenční stůl teď skřípe tak vehementně, že ani pochvalný ryk říčných opilců u dveří ho nepřehluší.

Jaromír vyšplhá na příčli barové stoličky a nakoukne do klubovny přes hlavy hučící masy mužů u dveří. Sebevědomá profesorka lásky zmizela. Místo ní leží na lesklé desce konferenčního stolu na zádech zubožená a ustrašená ženská a levou rukou si tiskne k boku kabelku. Bílé šaty má vyhrnuté až ke krku a mezi široce roztaženými stehny se jí činí oživlý barman. Nevěnuje mu žádnou pozornost, ztratila žluté brýle a teď mžourá krátkozrakýma očima úzkostlivě na dveře, jestli ještě nepovolily. Její ochablá ňadra se při každém barmanově nárazu otřesou jako čokoládové pudinky.

Barman zuřivě přiráží a přitom metá machrovské grimasy do rozjančené galérky, jež řve nadšením nad každým zvednutím očí k nebi. Nejhlasitěji se u dveří projevuje sporý mladík v ušmudlaném tílku. Tiskne se na sklo dveří a levou rukou lomcuje klikou. Jaromír s hrůzou zahlédne skrz pohyblivou clonu těl za jeho zády, že mladík třímá ve své pravé ruce přirození. Jeho ústy zřejmě promlouvá kolektivní podvědomí Sparty: „Jaká je, Tondo, jaká?“

Barman spokojeně zavře oči a pomalu si olízne rty, aniž by přestal pumpovat.

Onanista zajuchá nadšením a přehodí si úd z ruky do ruky: „Pozdravuj ji za mě, co se do ní vejde, vole!“

Z klubka chlapů za jeho zády se mladíkovi kdosi znechuceně snaží domluvit: „Moc tady neječ a počkej, až na tebe přijde řada, ty prase jedno.“

Pro onanistu však žádná fronta dávno neexistuje: „Dej jí za mě nakládačku, Toníku, vole! Jen jí dej!“

Jaromírovi se stáhne hrdlo lítostí. Tady už dávno neběží o nějaký neplacený přesčas. Chudák Regina.

Zní velice autenticky, když vzrušeným, bezdechým hlasem (doběhl sem přes Čermák) hlásí požár na rohu Čermáku a 54. ulice věcnému dispečerovi nedaleké požární stanice. Telefonuje z prádelny (přechlazená místnost bez lidí, ostře namodralé světlo, němý kolotoč páru kalhot v útrobách prostřední sušičky) bolí ho pahýl na levé ruce.

Vyjde z prádelny zpátky na Čermák právě v okamžiku, kdy se na 16. ulici a Centrálu rozkvílí melancholické sirény. Utíká zpátky do Sparty, nemá moc času. Ze Sparty práskne tupá rána a potom vodopád sypajícího se skla.

Uvnitř hekají před rozbitými skleněnými dveřmi dva do sebe zaklesnutí rváči. Pod podrážkami jim skřípe sklo. Obklopuje je hradba povzbuzujících těl. Uprostřed baru sedí na židli onanista, sykající bolestí, a věnuje se svému pořezanému přirození. Dobře ti tak, myslí si Jaromír a vyhupuje se na trnož barové stoličky, aby se podíval do klubovny. Regina se krčí za barmanem, který opatrně zevnitř odemyká dveře. Jaromír na Reginu rozpačitě zamává, protože na sebe nechce zbytečně upozorňovat, ale ona ho bez brýlí nevidí.

Venku se za táhlého smyku těžkých pneumatik zastavují sirény. Onanista na sebe rychle natahuje kalhoty. Skrz levou kapsu mu mokvá krev.

Sehnutá Regina proletí za barem a mizí postranním východem. Jaromír se jí žene v patách a za ním následuje několik dalších hostů.

Hlavním vchodem se do baru tlačí hasiči v gumových pláštěnkách a němě civí na spoušť před sebou.

Není co hasit.

Šmirglpapír reflektorů obrušuje cáry mlhy v přízračně prázdých ulicích před nimi. V přílivu a odlivu naoranžového světla z pouličních lamp se Reginina tmavá pleť leskne popelavou únavou. Regina počítá na unaveném klíně peníze. Skládá bankovky do úhledných štosů na dno kabelky, z níž před chvílí vyjmula své žluté brýle.

Rychle se z ponížení ve Spartě vzpamatovala. Pyšně se svěří Jaromírovi, že dnes večer vydělala 280 dolarů. A to ji ještě poslední dva zákazníci okradli, správně by teď měla mít 330 dolarů. Potřebuje každý cent, neboť její dcera chodí do soukromé katolické školy, což Reginu stojí balík. Její dcera se výborně učí; Regina na ni je velice hrdá a drahé školné za ni ráda zaplatí.

Před dveřmi motelového pokoje nabídne svému zachránci třicet dolarů. Na víc se zřejmě necení. Jaromír se viditelně urazí. Regina už nemá sílu přemítat o příčině rozhořčení svého improvizovaného pasáka, a tak řeší situaci podmíněným reflexem, jenž jí v jednání s opačným pohlavím ještě nikdy nezklamal. Věcně rozepne Jaromírův příklopec.

Jaromír jí v ničem nebrání.

Kabinou auta se vznáší jará vůně Jackie. Jaromír deset minut kouká na kouli havraních vlasů na svém klíně. Skrz jako uhel černé drátkovité vlasy prosvítá světlejší pokožka, občas zahlédne tvář a vahadlo rtů na ose svého ztopořeného mužství. Dvakrát jím projede křeč bolesti – Regina si nedává pozor na zuby. Myslí jenom na postel.

Nikam to nevede a po deseti minutách bude příklopec stejně věcně zapnut. Rozloučí se polibkem.

Jsou čtyři hodiny ráno, čas kdy FBI napadá únosce letadel. Biorytmy města poklesly na fysiognomické minimum. Nad jezerem Michigan se na východním obzoru začíná odchlípávat černá tapeta noci.

Jaromír jede pomalu lidu – i vozuprázdnými ulicemi Cicera a sbírá v sobě všechny síly. Nejde mu to, nedaří se mu mobilizovat adrenalin. Je to hrozné, ale v podstatě mu je všechno jedno. Cítí se jenom na smrt unaven.

Na betonovém chodníčku, vedoucím ke dveřím Svojškova domu, sedí na dvou ošoupaných kufrech Viktorka a svírá hlavu v dlaních. Snad spí. V hlubokých stínech verandy číhá na Jaromíra za touto těžko překonatelnou překážkou zaminované pole domova. Klíží se mu víčka. Je už na takovéhle flámy moc starý.

Vypětím veškeré vůle překoná paralyzující nutkání se roztáhnout na předním sedadle auta a usnout. Potichu se krade na trávník. Má v úmyslu obejít Viktorku širokým obloukem. Viktorka však nespí. Aniž zvedne hlavu z dlaní, žaluje: „My mom’s not home again.“

Jaromír se po špičkách dál beze slova plíží kolem ní ve snaze jí vsugerovat, že není než myšlenkou z jejích snů. Na Viktorku to však nezabírá: „I’m afraid there alone. Can you take me with you to your bed?“

„Jó, holka, to bys teprva zažila rachot…“

„Oh, I don’t care about scandal, honest,“ rozumí mu Viktorka a pohupuje se v bocích. Pod krátkým karmínovým župánkem na sobě nemá nic.

„Jú stej hír! Dets ól aj nýd!“ zpanikaří Jaromír. Pět schodů na verandu skoro vyběhne, aniž by však spustil oči z Viktorky, jež na něj smutně kouká z chodníku. Jaromír se otočí a ocitne se ve svém šatníku: na vnějším křídle vstupního dvoudveří visí na ramínku jeho sváteční oblek. Pod šedými flanelovými šaty najde další ramínka se zimníkem a košilemi a pochopí, proč se mu staré kufry pod Viktorkou zdály povědomé.

Únavou se sotva drží na nohou. Tohle tedy stačí, jde si lehnout do auta. Strhne oblek z rámu dveří a natahuje se pro košile. Z ramínka v jeho levé ruce přitom sklouznou šedé kalhoty. Než si toho všimne, stojí Viktorka po jeho boku na verandě a oprašuje je: „Bad boy! Look what you’re doin‘.“

„Tejk dzem in maj kár,“ přikáže jí mdle. Celá šťastná, že mu může vyhovět, před ním Viktorka poskakuje jako štěně a něco si breptá. Přes ruku láskyplně nese složené kalhoty.

Jaromír si oddechl. Nevyhnutelná konfrontace se oddálila. Alespoň se na ni vyspí. Na nic jiného nemá pomyšlení. Růžovějící svět se mu před očima spíjí v šedivou zeď víček.

Vděčná Viktorka skousne Jaromírovy sváteční kalhoty do zubů za lem nohavic a zvedá oba kufry. Jaromír je rád, že se s nimi nebude muset tahat sám. Rozzářená Viktorka se však s kufry dává do klusu přes ulici. Z kapes kalhot se trousí mince a cinkají o beton. To však Viktorku nezajímá. Pádí dál, aby zmizela v úzké mezeře mezi dvěma vysokými domy na protější straně ulice.

Jaromír se sotva vzmůže na slabý výkřik „hej, vat jú dujink?“ natož aby se za ní honil. Vleče se tedy se zbytkem svých pozemských statků přes ulici. Tělo mu napuchlo únavou do obřích rozměrů, napíná všechny síly, aby pohnul svými ohromnými končetinami.

Mezera mezi dvoupatrovými domy vede na dvorec, kam ústí šedivé, dřevěné konstrukce nouzových východů na zadních stěnách obou staveb. Jaromír tu ještě nikdy nebyl. Hlasitě kleje a táhne se vzhůru po vrzajících dřevěných schodech za vzdalujícím se zvukem Viktorčina energického dupání.

Na druhém patře mu zejí vstříc dokořán rozevřené dveře. Za nimi je poměrně uklizená kuchyň. V měkkém světle lampy na ledničce vypadá překvapivě útulně. Další otevřené dveře ho zvou do obývacího pokoje s okny, která přehlížejí ulici a jeho vlastní dům naproti. (Stohy zežloutlých novin, holé parkety, beztvarý fialový gauč, ranní červánky v oknech, pod jejich levnými nebesy bytelná manželská postel.)

Jaromír přešlapuje na prahu pokoje. Viktorka si ho najednou nevšímá. Zasunuje kufry do prostorného šatníku. Jaromír mrskne ramínka na fialový gauč a domátoží se k posteli. (Manželství za postel.) Je nepříjemně měkká a báječná. Svalí se na záda, Viktorka k němu úslužně přiskočí, zuje mu pantofle a stáhne z něj kalhoty. Jaromír ještě vnímá, jak ho přikrývá čímsi, co páchne naftalínem.

Viktorka pečlivě pověsí oblek, kabát i košile do šatníku a po chvilce nerozhodnosti vysype obsah obou kufrů na jednu hromadu na gauč. Se spodkami, pyžamem, ponožkami a botami se z nich vyhrne i složené rybářské náčiní a několik podivných knih. Viktorka schová rybářské pruty do trouby. Knihy nastrká pod postel. Boty, ponožky a spodky nacpe do hrnců v kuchyni.

Prázdné kufry postaví vedle postele s rozměry manželství.

Jaromír vězí jako tyč uprostřed rozbahněného pole, kde probíhá zápas dvou jezdeckých týmů v kopané. Kolem hlavy se mu míhají zpěněné hlavy kobyl. Chce utéci, ale nemůže se v bahně pohnout. Zoufale kolem sebe máchá rukama. Koně před sebou postrkují ohromný gumový míč. Jaromír řve na jezdce, že ho takhle zabijí. Nikdo mu nevěnuje pozornost. Ohromný míč, vahou spíš medicinbal, na něj nepřestává narážet.

Z mrákotného spánku se Jaromír probouzí nejprve nosem, a tak se jedinými souřadnicemi jeho bytí stávají vůně syntetických fialek, pach naftalínu a kouřícího pižma, vůně zpocené ženské kůže, zatuchlý puch špinavých povlaků a na nic konkrétního se nevázající nakyslé, sladce omamné aroma. Přibydou dvě tvrdá ňadra s bradavkami jako lívance, jež se mu otírají o tváře, je přišpendlen robustním ženstvím do pokrývek a odřeným tělem mu projíždí předzvěst nesnesitelné slasti, jeho třísla tepou rytmické dopady boků, nad očima se mu houpají ňadra, bílá jako ovčí sýr.

V Jaromírově páteři se pomalu zvedá zatmění vědomí. Penis má odřený, a tím pádem citlivější. Nad ním hlasitě oddechuje rozvášněná ženská, teď ztuhne a řičí.

AAAAAAAAAAAAaaaaaaaaaaaiiiiiiiiii.

OOOOOOOOOOOOOooooooooooooh.

Je spojen se zvířetem.

Zalyká se hnusem.

Chvěje se rozkoší.

Ošklivost jeho rozkoše a grotesknost zvířecího pohlavního pudu ho uvrhnou do bezmocné paniky. Je zatěžkán Viktorčiným rozechvělým tělem a vtisknut do měkké postele jako robě do kolébky. Oběma rukama jí sevře krk a škrtí ji, až mu zbělají klouby na rukou. Zároveň se však v mihotavém rytmu vzpíná proti jejímu tekutému klínu svým odřeným mužstvím. Z Viktorky vychází jeho sevřeným prstům cosi vstříc; něco nezvládnutelného, silnějšího než jeho prsty se mu cele vzdává a činí ho tak ještě bezmocnějším. Praští ji pravou rukou přes tvář, bojuje o život a ze záplavy světla a vlasů nad ním se na něj vděčně šklebí Viktorčina zakrvácená tvář a vzpíná se proti němu v milostném vytržení. Kape na něj horká krev.

Z třísel mu exploduje gejzír atomové energie.

Navzdory otevřeným oknům se horký, vlhký vzduch v pokoji ani nepohne. Jaromír se probudí zpocený. Ústa má jako troud. V žaludku mu hryže tupá bolest. Alespoň že Viktorka někam bohudíky zmizela.

Obývací pokoj změnil chameleónsky barvy. Fialový gauč zmodral. Stohy novin zbělaly. Jaromír vidí poprvé v životě svůj dům z ptačí (andělské, Viktorčiny) perspektivy a nové okapy, které ho v květnu stály 400 dolarů, teď lemují střechu jako blyštivé, rozpálené hranice. Příště bude ke vstupu dovnitř žádat o vízum. Dole na ulici už nestojí ani Petrovo červené MG, ani Milenina dodávka.

Na hodinách v kuchyni je půl jedenácté. Pohled do zrcadla nad dřezem odmění Jaromíra silným pocitem zadostiučinění. Očima červenýma jako dozrávající višně na něj zírá vyžilý prostopášník. Přes našedivělé strnisko vousů na pravé tváři se mu táhne černá šmouha zaschlé krve.

V koupelně si pustí studenou sprchu a teprve proud vody rozpráší armádu švábů různých velikostí do škvír pod okenním rámem, pod měděnkou natřený radiátor a za umyvadlo. Neohroženě nastaví obličej ledovému proudu vody, jako kdyby byla živá. Meniskus levého kolena se mu roztřese nekontrolovatelným reflexem, od hlavy až k patě ho pokryje husí kůže. Voda čpí chlórem a smývá z jeho tváří krev a slzy. (Dvacet let života v prdeli kvůli pár pošetilým prasárnám.)

Shrne si předkožku na scvrklém přirození a vystaví odřený žalud ledové vodě. Pálí to, jako kdyby ho strkal do ohně. Ze sprchy vyleze, teprve když cítí, že už co nevidět ztratí vědomí.

Je středa, jedenáct hodin ráno. Slunce praží. V úhledné cicerské ulici se nad několika zaparkovanými auty tetelí horký vzduch. Jaromír se třese zimou. Naposledy tu nasedá do prorezavělého Mustanga v košili, škrobené včerejším potem. Nemá tu co pohledávat, nigger lover. Jednopatrový dům na protější straně ulice změnil skupenství a stal se fatamorgánou muzea, muzea jeho života, zajímavého jen pro něj.

Se dvěma odřenými kufry jede do banky, kde se mu ochotná a usměvavá úřednice věku a barvy Jackie nabídne, že mu ráda zjistí, kdo před třemi hodinami vybral z rodinného konta pět tisíc šest set dolarů úspor.

Není třeba.

Kurvu si může člověk buď koupit, anebo ji musí milovat absolutní, nesobeckou láskou bez jakýchkoliv nároků, láskou, která kromě demolice ega musí mít i vulgárně konkrétní cenu. Jaromír odemyká v rozpáleném autě kufry, aby zjistil, má-li vůbec cenu se s nimi vláčet do zastavárny.

Není třeba.

Zbylo mu již jen odřené přirození, čisté jako slovo boží.

Jaromír Svojška je mužem v nejlepších letech; noviny si již bez brýlí nepřečte, ale ráno se občas ještě probouzí s erekcí. Leží v posteli a levým uchem zaměřuje nitku komářího bzukotu. Na okamžik se mu ztrácí a vzápětí jej pod pravým pejzem zapálí štípnutí.

Vypne klimatizační zařízení a ověřuje si nový poznatek. Venku se rozednívá a ptáci, v krásné manifestaci moci pohlavního pudu, štěbetají jako pominutí. Jaromír se převalí na pravý bok a pravou tvář zaboří do polštáře; kolem něj uhodí božské ticho. Za chvíli zase spí.

Zlobí ho opět žaludeční vřed. Hrot bolesti otupuje mlékem. Měl by přestat pít a kouřit. To však tak lehce nejde, protože teprve před třemi týdny zase kouřit po sedmi letech začal. Kouří Lucky Strikes bez filtru, ať alespoň z té rakoviny plic má nějaký požitek. Na něco přece umřít musí.

Jeho spotřeba cigaret se zatím ustálila na jednom balíčku denně, ačkoliv prudce kolísá. V den, kdy má schůzku s Milenou a jejím právníkem, vykouří balíčky dva. Mileně to samozřejmě neunikne a jedovatě konstatuje: ‚‚Hulíš jako tovární komín…“

Legálně nemá Jaromír pochopitelně v rozvodovém řízení nárok. Ani se s nimi nemíní svářit. Mají svědectví Machomana, účtenku z motelu a hluboké rozhořčení Mileny. A Jaromírovi to je fuk. V této hře dostal úlohu ohlodané kosti, neboť i starému Mustangovi se před týdnem zavařil motor, takže do práce teď musí jezdit nadzemkou. Těch pár svršků, na které se scvrkla suma jeho pozemských statků, mu vzít nemůžou.

Nyní mu vadí jiné věci. Několikrát za den se mu v poslední době zalévají oči nekontrolovatelnými slzami. Podněty k nim bývají různorodé; žádný společný jmenovatel se mu v nich dosud nepodařilo vystopovat. Tak například se Jaromírovi spustily slzy proudem nad sentimentálním článkem v novinách o muži, jenž s nasazením vlastní, nakonec šeredně seškvařené, kůže zachránil tři děti z hořícího domu svého souseda. Jejich vlastní táta se pro ně do plamenů neodvážil.

Jaromír čte, posmrkává, podél nosu mu kanou čůrky slzí. Moderní psychiatrie má ovšem pro takové projevy hluboké lidské solidarity klinický termín: nervové zhroucení. (Čin zachránce dosud na svou patologickou klasifikaci čeká; psychiatrie je mladá věda.)

K předběžnému rozvodovému řízení se proto Jaromír dostaví vyzbrojen sněhobílým kapesníkem, pečlivě vyžehleným a složeným. Během jednání má naštěstí jenom vztek, takže kapesník vytáhne z kapsy šedivého flanelového saka až ke konci stání, aby si jím osušil pot ze zátylku.

Milena si však vyloží sněhobílý, nažehlený kapesníček jako subtilní posměch svým schopnostem v úloze manažerky domácnosti. Pohled na něj ji uvede v nepříčetnost. Před svým zděšeným právníkem, jenž jí nerozumí ani slovo, se na Jaromíra rozkřičí: „Tobě bysem bejvala nikdy nemohla vyhovět! Tys totiž byl celej život sterilní! Ano, úplnej neurotik. Kdo jinej by se třikrát denně koupal? Kdo jinej by se holil ráno a večer? Akorát sterilní neurotici! Uvědomuješ si vůbec, že ses přede mnou za těch jednadvacet let nikdy ani neuprd?“

Co sem to za prase, myslí si Jaromír a neuhýbá Mileně pohledem, což ji rozzuří ještě víc. Patos všedního bytí spočívá v tom, že Jaromír celý život považoval za sterilního neurotika Milenu. Předkloní se na židli a nechá zavanout táhlému větru: „Abys neřekla, že sem tě vo něco vošidil. Já chci, abys na mě vzpomínala jenom v dobrým…“

„Teď už je pozdě! Teď už to máš jedno,“ vystřelí Milena ze židle a pádí ze soudní kanceláře.

Z Milenina právníka čiší na Jaromíra přes stůl syrová nenávist. Jeho obličej se stáhl do grimasy nejhoršího znechucení; Jaromír si totiž léčí žaludeční vřed mlékem a nervy alkoholem. Práva jsou z větší části záležitostí hereckého řemesla, avšak upřímnost tohoto prožitku je hluboká. Kdyby mohl, tak z Jaromíra se všemi legálními finesami stáhne i kůži.

Ať.

Nic jiného se totiž z Jaromíra stáhnout nedá. Muži v nejlepších letech stojí na vrcholku své společenské moci, vlivu a postavení. Jaromír bydlí v Ymce. (Deluxe room za 55 dolarů týdně, splatných předem, postel s proleželou drátěnkou, šatník bez ramínek, rozviklaný stolek, sprosťárnami popsané a pokreslené stěny, klimatizační zařízení, jímž se cimra liší od normálních pokojů.) Kdykoliv pustí air-condition, rachotí tak, že celý pokoj vibruje. Toto drnčení ovšem má své nesporné výhody. Vysoká krychlová budova Ymky ohrazuje výduť dvorce, do kterého ústí většina oken. Z nich celou noc prší prázdné láhve a vybuchují jako granáty. Pouze díky rachotu klimatizačního zařízení zůstává Jaromír této bitvy kolektivního podvědomí Ymky s okolním světem úspěchů poněkud ušetřen a může v noci občas spát.

Jednou z výhod bydlení v Ymce je to, že zde Jaromír nepotřebuje budík; zaspat tu je naprosto vyloučeno. Každé ráno, s výjimkou neděle, se na chodbě přesně v šest hodin ráno rozezvučí ochraptělý zvon a drnčí nepřetržitě až do osmi. V sobotu to je otrava. Ve všední dny se Jaromír vypotácí do společné umývárny a pozdraví se se svým sousedem. Mladý černoch, který si pronajímá pokoj na druhé straně chodby, se tam již pečlivě holí a potom se před zamlženým zrcadlem se stejným zanícením obléká. Má jemně vytříbený vkus a barvy jeho oblečení ladí přímo hystericky. K vínovému svetříku nosí zlaté boty na vysokém podpatku, světle fialové punčochy, tmavou sametovou sukni a třpytivou, jasně oranžovou rtěnku.

Z pánské toalety vyklouzne každé ráno v Jaromírových patách vysoká černá fešanda.

Blíží se půlnoc. Jaromír odloží na špatně vypérované sedadlo vedle sebe studenou láhev rýnského a švýcarskou čokoládu a nadiktuje černému taxikářovi v elegantní tvídové čepici adresu na jihu města. Taxikář ho skrz zpětné zrcátko prorentgenuje. Adresa leží v srdci černého gheta.

Spouští v kanonádě vzpomínek, jimiž je nyní Jaromír bombardován dnem i nocí, je vůně levné, fialkové voňavky. Obláček jejího nostalgického aroma musel zdědit po předchozí zákaznici. Nemohla jí být Milena, mladá a krásná?

Křišťálový flakón voňavky má ostré hrany. Uvnitř se vznáší vybledlý stonek fialky. Mají lístky do opery a dali si rande před Národním divadlem. Milena se někde zdržela a musela si vzít taxík. Po dobu celého představení se v lóži drží za ruce. O repertoáru opery rozhodují instalatéři, na železnou oponu vyvedl národní umělec Emanuel Famíra pěticípou hvězdu v sedmadvaceti barevných odstínech. Jsou šťastni. Milena se ještě Jaromíra zastává, když je na chatě přistižen při neohrabaném pokusu o švindlování v kanastě. On jí nosí květiny, občas je dokonce narve na poli za sídlištěm, které brzy také bude pohlceno krabicovitými paneláky.

Na palubní desce špatně vypérovaného taxíku se pod taxametrem natřásá vysílačka. Hlas dispečera skrz ni dává strohé pokyny desítkám neviditelných, agilních řidičů, licitujících o zakázky. Rušný provoz vysílačky poodchlipuje růžek iluzorně vylidněné ulice před nimi. Jaromír má dojem, že za každým rohem už musí křížovka opuštěných ulic vyjevit tajenku svého smyslu. Bude jím ukojení? Domov? Nepulzuje v polorozbořených ulicích chicagské South Side svým temperamentním životem líbezná Praha?

Taxík brzdí před nízkým domkem ve vánočním balení nezastřižených tují. Jaromír dům zná; byl uvnitř již dvakrát. (Sedmero zděných schodů, alpakový zvonek ve tvaru křidýlka, rozladěné piáno.) Stydí se za své slzy a dá proto taxíkářovi neúměrně vysoké zpropitné.

Domem otřásá dunivý rytmus diska. Jackie otevře dveře, nepouští se kliky a tančí s nimi a přitom se přátelsky culí na Jaromíra: „We’re in business again, huh?“

Vezme ho za zmrzačenou ruku a vtančí s ním do spoře osvětleného obýváku. Jaromír se chvíli rozpakuje, potom se ale také začne neohrabaně natřásat v rytmu diska. Pokouší se kopírovat její pohyby a připadá si jako idiot. Jackie vyprskne smíchy. Skrz bílou košili jí prosvítají sladké klarinety ňader.

Radio, pohřbené někde hluboko ve sklepě, otřásá celým domem. Nevadí. Nemusí přece v tomhle tančícím domě mluvit. Jackie je ladná a kávová a z jejích tuhých pubických kudrlinek by romantický básník okamžitě vydestiloval svěží a půvabné dílko.

Jaromír si ten voňavý boží dar vezme na koberci.

Po milování se Jackie zdvořile se zdráhajícímu Jaromírovi chlubí albem ze své svatby. Její manžel je černý jako asfalt. Jak v bílých šatech na svatbě, tak v nažehlené uniformě Air Force na poslední stránce alba vypadá velmi impresivně. Z jeho sympatického úsměvu vyzařuje inteligence.

Pod konstrukcí nadzemky se nedělním ránem plíží nacpaný městský autobus. Skrz zelené nosníky městské dráhy se sype sluneční svit jako kokainová moučka. Před omšelými kostelíky nejrůznějších denominací skáčou svátečně oblečené černé děti přes švihadla. V rozpáleném autobuse je Jaromír jediným bělochem. Sedí u okna na sluníčku a mžourá. Leje z něj pot. Sužuje ho vidina pohledného mladíka v nablýskané uniformě letectva, navíc ještě s prokazatelně inteligentním úsměvem. Raději by měl Jackie koupit hudební skříň, takovou, jako má Petr, se stereem, magnetofonem a rádiem; i absolutní láska se musí sichrovat.

Je to rozkošné předsevzetí. Dá se s ním zbořit dům a přijde na pouhých 800 dolarů. Jiný muž v nejlepších letech by se nad takovou částkou vůbec nepozastavil; Jaromír však bude nejdřív muset pochopit, že podstatou veškerého obchodu je přemísťování hodnot ze souřadnic nadbytku do souřadnic nedostatku.

Svoboda i seberealizace začínají analýzou trhu.

Z kurevníka je k pasákovi jenom krůček.

Před domem, který před šesti lety zakoupil a který na jaře opatřil novými okapy, parkuje červené MG. O dva vozy dál stojí Milenina dodávka. Je páteční podvečer. Na stole v jídelně se kouří z vepřoknedlazela. V ledničce se chladí před několika hodinami zakoupené pivo. Stačilo by zazvonit?

Ve čtvrti Cicero se hodiny pozpátku netočí.

Petr se se svým otcem odmítá sejít. Od večera demolic a nirván se ještě neviděli. Při rozvodovém jednání sdělila Milena škodolibě jeho otci, že se ho Petr vzdal, že už s ním nikdy v životě nechce mít nic společného a že přestal chodit do školy, aby mohl lépe pomáhat své ubohé matce.

Jaromír si synovo přerušení studií vyložil jinak. Nejvíc přece na Petrově vysokoškolském vzdělání lpěl on sám, jde tedy o synovu mstu. Zároveň také jistě na bezbolestném ukončení studentského života pomáhá Petrovi ještě energičtěji nenávidět sobeckého netvora, který nejenže mu upřel třetí (vzdušnou) dimenzi, nýbrž mu teď ještě zničil život tím, že ho prakticky vyhnal ze studií.

Jaromír dupe po vrzajících, dřevěných schodech vzhůru do Viktorčina bytu. V očích má již zase slzy. Proč? Od svého rozvodu se přece obklopuje výhradně jen šťastnými ženami. Viktorka se na něj také rozzáří, jen co se zaklepáním vstoupí do obývacího pokoje: „Hi, honey, you’re back!“

Líně a rozverně se hihňá. Ještě nevstala. Leží na posteli pod oknem zabalená do prostěradla a vlasy má rozpuštěné. Z pokoje někdo vyklidil stohy novin a ona působí na Jaromíra dojmem pohádkové bytosti, o jejíž potřeby se starají neviditelní skřítci. Ovšem Viktorčina pohádka má silný prvek pornografie, což jasně vysvítá ze způsobu, jímž ze sebe odkopává prostěradlo a žadoní: „Come here.“

„Aj tejk jú aut tunajt, ókej? Vejtynk in dz kičen,“ dává se Jaromír spěšně na ústup. Viktorka se vymrští z postele a pronásleduje ho do kuchyně. Něco sama sobě blaženě vypráví, růžové paty se jí lepí na linoleum a mlaskají na něm.

Jaromír tohle dospělé dítě vymydlí od hlavy až k patě v horké vodě za hojného chichotání a jednoho, částečně nechtěného, orgasmu. Potom dohlédne na to, aby se nezmalovala šminkama. Z jejího skrovného šatníku zvolí květované, zelenobílé šaty s hlubokým dekoltem. Viktorka se zapýří nadšením, když jí Jaromír řekne, ať si na sebe nebere spodní prádlo. Nakonec ji obuje do hnědých střevíčků z hadí kůže, které sice již spatřily své lepší dny, ale za to mají patřičně vysoké podpatky.

Jaromír se odebere do kuchyně, aby tam nad šálkem kávy vyčkal setmění. Čas od času se chodí podívat na svoji schovanku do koupelny. Viktorka se nehne od zrcadla ani na krok. Nemůže se vynadívat na svou nenadálou krásu. Pohupuje se v bocích a v dětské fascinaci poulí své zraky na nepochopitelný přelud dámy před sebou. Té dámě to skutečně sluší.

Každá metamorfóza za sebou táhne přívěs pochybností. Světí snad Jaromírova vlastní láska k lehké dívce celý fenomén prostituce? Pro Vikorku nepochybně bude dnešní večer svátkem, ovšem ona za sebe přece není zodpovědná. Jakou váhu tedy může mít její (nezodpovědná) rozkoš? Její (nezodpovědné) pocity? Není snad pro ni ušlechtilejšího dobra než instinktivní, zvířecí (nezodpovědné) ukojení? A co když (nezodpovědně) otěhotní?

Jaromír se vrátí do koupelny, aby Viktorce vysvětlil, že si musí doběhnout do drogerie. Jsou to jenom dva bloky, takže bude zpátky cobydup. Viktorka se celou dobu kývá, jakmile však vykročí ze dveří, vyletí za ním a hlasitě křičí jeho jméno. Naříká na celé okolí, že má strach, že jí zase uteče. Jaromírovi nezbývá než se vzdát a nabídnout jí svoje rámě; poklesl na pasáka, je tedy pouze správné, aby si vypil kalich svého úpadku až do dna.

Šikmé světlo zapadajícího slunce se line skrz mezery mezi domy a přehrazuje jejich cestu třpytivými barikádami. V proužkovaném Ciceru klouzají z moruší první žluté listy letošního podzimu. Ve stínu už je chladno.

Z Jaromíra se leje pot.

Promenáduje se pod okny domu své bývalé ženy zavěšen do Mony Lisy, jež vyzývavě kroutí boky a skrz sladký úsměv si pro sebe cosi breptavě komentuje. Jaromír drží své tělo v hystericky vojenském vzpřímení a v duchu se modlí, ať je nikdo nevidí.

V drogérii ponechá vyčerpaný Jaromír Viktorku u vytržení nad kreslícími potřebami. V hloubi obchodu si u farmaceutického pultu vyžádá od podezíravého lékárníka s kostičkou hitlerovského kníru antikoncepční prostředek, jenž se bere ráno po aktu. Zároveň s ním je však nucen koupit na přání své schovanky také sadu pestrých pastelek. Viktorka se mu vděčně vrhne do náruče. Přes její rameno zachytí Jaromír štítivý výraz na ksichtě lékárníka a raději zavře oči.

Jaromír pamatoval na všechno, což znamená, že zapomněl jenom na to nejdůležitější. Ono stěžejní se ve stejném okamžiku odehrává v Havlíčkově škole v sousedním předměstí Berwynu a nepostrádá svůj osobitý šarm: na pódiu školního auditoria vypíná prsa řada svátečně oblečených důchodců, zařezávajících do těsného čtyřstupu. První řada má široce rozevřené čelisti. Druhá špulí rty. Třetí se nadechuje. Poslední řadě opět zejí ústa dokořán. Před nimi se reumaticky kroutí dirigent s hůlkou zapíchnutou do vzduchu. Zpod fraku mu vyčuhuje bílý cumel.

Pěvecký sbor ze sebe souká poněkud kraví „muuuuj“ a brunátní v obličejích. Pískavá nádechová pauza obnaží nepříliš diskrétní šoupání nohou, šustot celofánu a hukot tlumených hovorů v hledišti, kde není jediného volného místa.

Sbor za velikého natřásání se stejnou vervou dokončí slovenskou část případného lamentu a obecenstvo, vesměs mnohem mladší než mučedníci krásy na pódiu, odmění jeho výkon vlažným potleskem ze zdvořilosti. Ten se však okamžitě promění v bouři, jakmile se vyprázdněného jeviště zmocní Waldemar Matuška. Stárnoucí faun české popmusic se hluboce uklání. Zešedivěl mu plnovous, ale poklonu má stále ještě jogínskou.

Snad to má být provokace, ale ostrůvek diváků uprostřed sálu začne skandovat: „Krysař, krysař…“

Waldemara tím však ani nepřivedou do rozpaků. Imperiálním gestem pokyne na svého pianistu a pohotově zanotuje: „To všechno vodnes čas.“

Obecenstvo se znovu freneticky roztleská: je to přece jen stále ještě ten jejich starý Valda, to jest vlast v prášku, neboť vlast, to není jenom šumidlo rodných jezů, ale především vtipné, politické dvojsmysly.

Jaromír rytířsky podrží nedoléhající postranní dveře Sparty své voňavé společnici. Od baru na ně mžourají dva mrzutí hosté. Kromě nich a barmana se ve Spartě nic nezměnilo. Nevypadá to, že by Svojškův kočovný nevěstinec narazil zrovna na zlatou žílu.

Nový barman si příchozí měří bystrými očky zpod tlustých, sovích brýlí. Neříká nic. Leští sklenice. Jakko-li profesionálně se však chová, je stejně jasné, že něco podobného ještě neviděl.

Jede se naostro a Jaromír, celý nesvůj, teď teprve vidí, jak dalece nedomýšlel svůj zbrklý plán. Nenapadlo ho ani, jaké to bude, jednat na veřejnosti se svojí chichotající se společnicí jako s pětiletým capartem. Trpělivě a zřetelně jí vykládá, jaké všelijaké drinky si může objednat. Jen co skončí svoji přednášku, dá si Viktorka sklenici mléka.

Barmanovu tesanou tvář proteplí úsměv a Viktorčinu objednávku bere se slovy: „Taky dobře.“

Jaromír se cítí jako tvůrce Frankensteina. Ten se však vedle něj pohupuje na barové stoličce a culí se na strany. Jaromírovy starosti ještě ani nezačaly – koutkem oka teď sleduje lem Viktorčiných šatů, které se jí při tom houpání pomalu vyhrnují. Jejich spodní okraj se brzy vysouká nad polovinu pěkných, oválných stehen. Jaromír nenápadně spustí ruku mezi Viktorčina stehna a pokusí se šaty ledabyle shrnout. Viktorka převaluje v ústech doušek mléka a dělá oči na barmana. V tom ji Jaromír nešťastnou náhodou polechtá na koleně, Viktorka vyprskne smíchy a zkropí Jaromíra i bar před sebou mlékem, zředěným slinami.

Jaromír zčervená až po kořínky vlasů; ještě že alespoň nezná ani barmana, ani tlemící se dvojici hostů na druhém konci baru. Horečně přemítá, jak odsud elegantně vypadnout. Nechce se před nimi handrkovat s Viktorkou. Než ho však napadne první kloudná výmluva, je pozdě. Jeden z hostů sklouzl ze stoličky, kráčí k nim a široce se na ně šklebí (dokonalý pivní vřed, džínsy s fleky od oleje, rudá flanelová košile, ospalé oči). Viktorka si smyslně slízne knírek mléka s horního rtu a nestydatě opětuje jeho pohled. Jejich zraky se však míjí, neboť on zírá Viktorce za výstřih.

„Já sem ňákej Jarda,“ představuje se Jaromírovi. „Todle je jako tvoje stará?“

„Né, depak,“ děsí se Jaromír, „já sem akorát členem takovýho sociálního spolku, kde my pomáháme slaboduchejm. Sou to vesměs vopravdu samý chudáci…“

„Jó aha. Tak to vona je jako imbecil, có?“

„Jo, jo, jo,“ horlivě přikyvuje Jaromír.

„Haf ár jú,“ zanotuje k Viktorce Jarda.

„Fine. You gotta wife?“ vzplane Viktorka jako zářivka.

„Nou, nou, nou, nat mí,“ zapřísahá se Jarda a vpíjí se do Viktorčiných vyzývavých očí.

„I like you a lot, fat man,“ vyzná Viktorka Jardovi bezelstně svou lásku.

Jaromír vedle ní jenom tiše zaúpí. Pasákem nikdy nebude.

„Aj lajk jú tu,“ přizná se Jarda.

„Erotický dusno,“ zachechtá se za jeho zády druhý host, jenž si také přišel okouknout Viktorčiny vnady.

„Vona neví, co dělá! Těžká imbecilita, pánové… A já sem za ni, bohužel, zodpovědnej,“ vyhrkne Jaromír.

„Neví co dělá, ale dělá to móc dobře,“ hodnotí Viktorčino vystupování Jarda.

„You like my boobies, right? I can see that,“ usmívá se Viktorka velice štědře na Jardu. „Wanna see one of’em?“

„Jes, jes! Aj dú,“ zajíká se Jarda.

Viktorka majestátně vyloupne ze svého dekoltu pravý prs, polaská ho a zdráhavě ho opět skryje pod tenkou látku svých letních šatů. Jaromír si svírá spánky mezi dlaněmi.

Jardovi zapumpuje ohryzek až k bradě: „Todle by chtělo soukromej striptýz, pánové…“

Viktorka již zase rozumí česky; přikývne Jardovi a praví zasněně a nesouvisle: „Striptease Chicago.“

Líným a smyslným pohybem si vpředu vyhrne sukni a opět ji unyle spustí na své zlatisté ohambí.

„Džízus Krajst, kadit aut,“ zaúpí pasák.

Jarda zakloní hlavu a zavře oči, jako by si ten pohled vyrýval do paměti.

„Holt erotický dusno jak bejk,“ pípne do ticha host číslo dvě.

„Pánové, chápejte, mně by to bylo úplně fuk, ale dyk vona je mentálně jak miminko,“ vrací se Jaromírovi dar řeči, „a já sem za ni dneska fakticky zodpovědnej. Můžete se tam ale taky zapsat… Nó Jardo, pak ji můžeš vzít ven sám a všechna zodpovědnost bude akorát na tobě.“

„Jen aby voni mně neprdli ňákýho starýho dědka,“ zapíchne Jarda podezíravé, karmínem podlité oči do svého rádce.

„Depak, tam ti daj na vybranou, komu chceš pomáhat. Klidně se můžeš stát jejím sponzorem. Menuje se to Bik Bradr,“ čmárá Jaromír na pivní tácek první adresu, která ho napadne.

„Já osobně jim milerád pomůžu, mně je těch blbečků líto,“ natáhne Jarda blahosklonně ruku po tácku „stejně mám po práci hovno co dělat.“ Potom se obrátí na barmana a objedná všem přítomným drinky: „Polej bar, faráři, nebo já to snad nevydržím. Já nutně potřebuju udělat něco ušlechtilýho už neska.“

„To víš, že jo, to máš erotický dusno,“ přitaká Jardovi vědoucně host číslo dvě a odstaví na bar třetinkovou lahvinku levného piva Stroh’s (THE BOHEMIAN BEER). Na Jardův účet si dá francouzský koňak.

Transfúze vlasti do Berwynu skončila před deseti minutami. Do Sparty zaléhá túrování motorů z ulice, dojaté publikum přijíždí rozředit spolykané slzy. Jaromír si nadává. Ukonejšen tím, jak lehce se zbavil Jardy, si objednal tlačenku, neboť od oběda ještě nejedl. Chystal se vypadnout, jen co ji dojí. Teď za svoji idiotskou nenažranost zaplatí další ostudou; určitě ho tu s Viktorkou uvidí nějací známí.

Zatím co do baru proudí krajané a pod přetlakem dojmů z báječného koncertu (kam se na Valdu hrabe ten hipík Hutka, chlupatý jako opice) si navzájem skáčí do řeči, láduje se Jaromír chvatně tlačenkou. Viktorce raději tlačenku neobjednal, protože si nebyl jistý, zda umí zacházet s příborem. Raději ji teď s plnou pusou krmí: musí co nejrychleji dojíst a zmizet odtud.

Ukrojí dlouhý, dvoupatrový plátek chladné tlačenky, dvěma obratnými vpichy ho naloží na vidličku, navrší na něj horu cibule a zvedne ho před ústa své společnice. Viktora se na něj podívá očima malátnýma něhou a láskou a způsobně sezobne sousto z vidličky, aniž z něj spadne jediná kostička cibule. Právě v tento okamžik se za jejich zády momentálně zastaví čilý provoz v postranním vchodu u baru. Ve dveřích stane proklatý básník (chorobná bledost, kožená bunda, společenské rozpaky). Je fascinován tím, jak Jaromír láskyplně krmí Viktorku. Přihlíží tomuto dojemnému výjevu s netajeným hnusem. Pohled na BOŽO KLAUNA a VIKTORKU ho knokautuje tak, že se zpátky do noci ze dveří vyloženě vypotácí.

Pozornost všech přítomných se nyní naštěstí beze zbytku upírá na přední vchod, jímž z modře televizních obrazovek a stříbra promítacích pláten sestupuje do baru nenucený čtyřicátník s prošedivělým plnovousem. Na sobě má hedvábnou olivovou košili, béžové manžestráky a vyšívané jezdecké boty s titěrnými stříbrnými ostruhami. Kytaru za ním vláčí Jánošík. Po několika vteřinách se v zakouřeném baru pozvolna opět rozproudí hovory, aby to nevypadalo, že se tu děje něco zvláštního; antény však zůstávají naladěné na WM.

Nejmenší dojem udělal Matuška na Jánošíka. Nechá si od barmana nastavět na alpakový tácek deset koňaků a s nehybnou tváří je jeden po druhém nasází na stůl před mírně znepokojeného zpěváka: „Na tvoje zdravie, aj keď si čížok. Spievaš ólrajt. Ty päť ja päť.“

Nečeká na zpěvákovu reakci a kulometovým rytmem do sebe obrací pět panáků. Waldemar Matuška jeho dar tiše, zdvořile a důrazně odmítne. Mumlá cosi o hlasivkách, ovšem konfrontován s Jánošíkovým němým opovržením se uvolí si vzít jeden jediný koňak.

Jánošík se smrtelně urazí a beze slova do sebe nakope zbývající čtyři panáky. Poslední skleničkou praští vztekle o zem. Vedeni barmanem, sesypou se na něj obdivovatelé Waldemara jako rozdráždění sršni. Kdyby Jánošík nebyl chlap jako hora, tak by ho bez váhání zbili a vykopali na ulici. Před vzácným hostem ho však nikdo nechce složit lahví nebo židlí, a tak jim nezbývá než přistoupit na kompromis, který jim navrhne Jánošíkův friend Jarda. Jánošík smí ve Spartě zůstat s podmínkou, že si sedne k záchodkům na konec baru. A samozřejmě mu už nebude nic nalito; těch devět koňaků mu dnes večer bude muset vystačit.

Jen co Jarda usadí Jánošíka u baru daleko od Matušky a rozrušená atmosféra se začne pozvolna uklidňovat, rozleží se Jánošíkovi podmínky kompromisu v hlavě: „Já som tuna pravidelným host’om a posratý Matuška sa tu objeví iba prvýkrát, a ty mi nenaliješ, ty kokot? Dobre, já ti za to zožeriem všetky poháriky,“ pohrozí Jánošík barmanovi na celý sál a s chutí se zakousne do napoleonky se zlatým erbem, pro kterou se natáhl za bar. Drtí sklo mezi zuby a trucuje. V ruce má tím pádem nebezpečnou zbraň.

Jánošík zazáří dnes večer ještě jednou, ačkoliv od jeho druhého vyniknutí ho teď ještě dělí dvě hodiny. Dojde k němu v době, kdy už bude Sparta rozstřílená a zdemolovaná a autentická jako Divoký západ. Upejpavého Waldemara se právě konečně podaří hloučku jeho obdivovatelek a ctitelů přemluvit, aby zazpíval „Ve stínu pod fíky.“

Waldemar dlouze ladí kytaru a zamyšleně si prohlíží spoušť kolem sebe. Konečně rozechvěje zakouřený éter svým hedvábným barytonem. Současně s ním se ovšem dají na druhé straně baru do falešného halekání i Jánošík s Jardou. Objímají se okolo ramne, jsou pod obraz a řvou do nábožného ticha: „Mal som dva prsty v prdeli zastrčené…“

Oba působivé songy spolu na několik krátkých okamžiků soutěží o přízeň posluchačů, až to nakonec Jánošík už nevydrží a zakřičí: „Šadap, Matuška! Boha jeho! Teraz zpievam ja! Nechlasceš, nespievaš! Co s takým somárom!“

Waldemar pokrčí rameny a s netajenou (nebo ovšem možná hranou) úlevou odloží kytaru, čímž zakleje své fanoušky v hejno piran.

V této chvíli však Jánošík dosud sedí slušně u baru a chroustá podstavec koňakové sklenky. Hladina alkoholu v jeho krvi se ještě neznásobila faktorem devíti koňaků.

„My god! Stop it!“ rozčílí se do ticha Viktorka. „That man eatin‘ glass up there, you! Stop it! Is he stupid?“

Jaromír chytí svou schovanku neurvale za předloktí a táhne ji beze slova ke dveřím. Má s Viktorkou plné ruce práce, ale naštěstí se nemusí obtěžovat s dveřmi: režie opět klapne a ony se rozlétnou zvenčí. Stojí v nich Petr a hoří mu tváře. V roztřesené ruce drží automatickou osmatřicítku a míří otci na prsa.

„Todletos neměl mámě dělat, ty kurevníku jeden prasáckej,“ vyštěkne na otce. Chvěje se mu hlas, což umocňuje jeho vztek.

Jaromír od sebe rozpačitě odstrčí ztuhlou Viktorku.

Stojí pět kroků od svého jediného syna a rozčileně se drbe pravou rukou na terči.

„Hele, neblbni, mladej, tady už je bláznů dost na jeden večer,“ ozve se za Jaromírovými zády klidný hlas barmana.

„Šadap!“ zavříská na něj nepříčetně Petr a zamíří na orchestrion. Výstřel mu trhne celou rukou a střepy a úlomky gramodesek se rozletí po celé místnosti. Petra už nikdo nepodceňuje. Několik hostů leží na podlaze. Viktorka si zakryla oči dlaněmi. Je jasně na Jaromírovi, aby něco řekl, jenže co? Mám teď svůj vlastní život? To bys snad ve dvaceti letech mohl pochopit, tím spíš, že se moje problémy najednou tolik podobají tvým?

„Petře, neblázni, proboha tě prosím. Co po mně vůbec chceš?“ polkne Jaromír. (Vše pro dítě, zvlášť když se ohání osmatřicítkou.)

„Vomluv se mámě za ty svý sviňárny, ty prasáku! Přede všema!“

„Nejdřív polož ten kvér. Dyk já sem si s tebou chtěl kolikrát promluvit, Petře –“

„Nevokecávej to a dělej! Vomlouvej se!“

„Jenže ty ses na mě dycky vyflák.“

„Protože mně nemáš co říct! A nikdys neměl.“

„Já sem s mámou rozvedenej, Petře. S tím se budeš muset smířit –“

„Drž hubu a vomluv se! Nebo tě namouduši vodprásknu jako prašivýho psa,“ přeskakuje Petrovi hlas. Sebevědomí a svéráznost z něj však již vyprchávají. Narazily na svrchovanost svobody; člověka je možno jenom odprásknout.

Toto poznání však navzteká Petra ještě víc; no dobře, tak se tedy bude střílet.

„Padni na kolena! A fofrem!“ křičí a dodává svým slovům důrazu tím, že z otce opět odkloní revolver. Viditelně se mu sice klepe ruka, ale do kulečníkového stolu se ještě trefí.

Jaromír se za Petra prudce zastydí, neboť tohle si v něm vypěstoval přece sám. Zařve na něj, jak to měl udělat už dávno: „Tady nejseš na žádný střelnici, ty floutku jeden!“

„Drž hubu a padni na kolena, ty kurevníku!“

„Ty klacku, jak si to dovoluješ mluvit se svým vlastním fotrem?“

„Já přísahám, že tě vodkrágluju,“ míří Petr roztřesený revolver opět na prsa otci, který se nechová jako jeho fotr. „Todles neměl mámě dělat.“

„Tak dělej!“ zuří Jaromír. „Užs mě jednou zkoušel utopit, tak tentokrát se ti to třeba podaří. Tehdys to moh mít beze svědků!“

Petrovi vyhrknou vzteky slzy do očí: TO NENÍ FÉR! Jak mu může takhle křivdit? Proč jen ho tam tehdy nenechal chcípnout? Jenom on může být takový blb! Vystřílí poslední čtyři náboje přes otcovu hlavu do lahví nad barem, obratí se a prchá pryč. Na otce již ani nepohlédne.

Hosté rozpačitě vstávají z podlahy a oprašují se; zatím ještě pouze každý sám sebe. Waldemarovi kape z levé dlaně krev. Pořezal se o střepy, když se vrhl na zem. Záhrobní ticho prolomí Jánošík: „Krčmáři, nalievaj, já už mám tých pohárikov cezvela. Píča, čo dnies musie člověk urobit, aby bol nambr van!“

Oči všech přítomných však visí na Matuškovi. Barman mu v barovém dřezu opatrně omývá řeznou ranku. Přešlapují okolo sebe jako na prvních tanečních. Pod podrážkami jim křupe sklo.

„Dámy a pánové, takhle divokej Západ sem nezažil ani v Limonádovým Joe,“ zašklebí se konečně Waldemar a kovbojsky si přihne přímo z láhve Remy Martin, jež zůstala stát neporušená na baru. „Rutyšuty Arizona Ilinojs.“

Sparta se rozeřve smíchy. Hosté se válejí jeden po druhém. Popadají se za břicha. Opírají se o zeď. Plácají se do stehen. Lapají po dechu. Lehají si na stoly. Řičí, hýkají, kokrhají, slzí smíchy. Viktorka se chechtá sytým altem a Jaromír se postupně rozřehtá s nimi. Nic srandovnějšího nikdo z přítomných ještě v životě neslyšel a neuslyší.

Valda je furt stejnej kofr. Valda je náš.

Jako aktérovi v oné ohromné zábavě se Jaromírovi podaří přemluvit nejdříve barmana a později i funkcionáře Sparty Chicago, aby Petrův výstřelek neohlašovali cicerské policii. Písemně se jim zaručí, že všechny škody uhradí sám. Když už to vypadá, že jednání dopadne dobře, zažertuje si dokonce, že to má za to, že Petra nikdy nevzal jako kluka na střelnici.

Nyní si však prozíravosti své otcovské shovívavosti není již tak zcela jistý. Tři měsíce s Milenou o své jediné ratolesti nezaslechli ani zmínku. Petr zmizel po výstupu v baru z Chicaga a nikomu se neozval. Kdyby ho tehdy byla, kromě nich, ještě hledala i policie, tak o něm možná teď mohli alespoň něco vědět.

Sparta Jaromírovi naúčtovala 1800 dolarů a on je splácí sám po stodolarových měsíčních splátkách, ačkoliv je zpátky v Milenině domě. Zabloudili si navzájem zpátky do životů v době, kdy Milena stejně zoufale jako marně sháněla dnem i nocí všemi prostředky svého jedináčka. Legálně a finančně ovšem Svojškovi, navzdory společnému příjmení, žijí pouze souběžné životy. Na splátky domu se koncem měsíce skládají rovným dílem.

Vlastní usmíření rozvedených manželů Svojškových není nic pro kamery. Fotogenická je na něm jenom kytice bílých růží. Milena podává Jaromírovi klíč od svého domu. Tato choulostivá transakce by se měla uskutečnit jednak ledabyle a potom mlčky. Milena si ovšem přece jen neodpustí jedovatou poznámku: „Doufám, že sis teda aspoň užil…“

Jaromír si přivoní ke kytce a pokrčí rameny.

„Tak to vypadá, když se ušlápnutej manžílek jednou urve vod řetězu,“ vzplane Milena na okamžik svým starým žárem. Tím z ní však také s konečnou platností vyprchá; nové nádobí v kuchyni nějakou dobu vydrží. Zůstane jen nečekaně reálné zhodnocení jejich manželství. Jaromír nikdy netušil, že Milena již v době jejich soužití nazírala na jeho postavení v rodině v tak brutálních pojmech.

Zavěšeni jeden do druhého chodí bezdětní manželé každou neděli na dlouhé, bezútěšné procházky alejovitými ulicemi Oak Parku (rodiště Hemingwaye, Tarzana, působiště Frank Lloyd Wrighta). Přestali se již téměř úplně hádat, škádlit, milovat. Pondělní večery tráví na druhém balkónu opery, na jejíž repertoár nemají instalatéři nejmenšího vlivu; za ruce se však nedrží. O událostech kolem rozvodu mluví Milena výhradně jako o mindrákách cicerského krále Leara. Bez hořkosti. Bez vášně.

Jednoho dne jim přinese pošta pohlednici z Christianstead na Panenských ostrovech, hýřící tropickými barvami, a citový graf jejich soužití se prudce zhoupne. Spojenými silami rozluští důvěrně známý škrabopis:

Milá mamino,

vzpomínám na Vás (hlavně na Tebe). Mám se dobře, jsem zdravej, nic mi nechybí a vůbec jsem tohle potřeboval, abych se trochu otloukl a abych nebyl takovej libovej jedináček. Moc pus,

Tvůj Petr

Kromě příslibu, že Petrovo sebepojetí značně vyzrálo, vyčtou mezi řádky, že o nich ví víc, než oni o něm. Jak sladce vzrušující je si představovat, že je nedávno odněkud pozoroval, že si byli tak nablízku!

Na Milenino naléhání najmou soukromého detektiva a složí se na zálohu dvou tisíc dolarů. Detektiv pobyde v Karibské oblasti tři týdny a vrátí se do bronzova opálený s naprostou jistotou, že Petr na Panenských ostrovech už dávno není, pokud tam vůbec někdy byl. Svojškovi se tedy rozjedou do Christianstead sami. Pořídí tam však ještě hůř než jejich soukromý detektiv – ani se neopálí.

Nicméně teď vědí, že Petr je někde naživu. Dříve nebo později se jim zase musí ozvat, proto v Ciceru nezahálejí. Čekají.

Dříve než Petra se však dočkají prvního sněhu.

Cicerem fičí prosincový vítr a viklá bakelitovými atrapami rozsvícených panen Marií, Ježíšků a oslů na trávnících před domy. Manželé Svojškovi se v Milenině dodávce vrací z nákupu.

Milena cicerskému králi Learovi vše odpustila s jedinou podmínkou: musel jí všechno říci. Jaromír hovořil hlavně o strádání v Ymce. O Viktorce se ovšem zmínit musel. V jejím případě nebylo vyhnutí. Proto teď neví, co by měl kecnout. Před jejich temným domem se pod pouliční lampou prochází Viktorka a břichem před sebou postrkuje kočárek na vysokých kolech. Studený vítr pohazuje sypkým sněhem, ale ona má na sobě jenom lehký svetřík.

„Ježíšmarjá, někdo jí svěřil dítě,“ vydechne konečně Jaromír.

„To není žádný dítě,“ poopraví ho nestrojeně vyděšeně Milena. „Jen se podívej pořádně. To je přeci panenka…“

Milena má pravdu a Jaromírovi se vůbec nechce vystoupit z auta, avšak po zasněženém trávníku k němu už pádí rozrušená Viktorka. Kočárek nadskakuje na hrbolatém povrchu; za jeho ohromnými koly srší strusky ledu.

„That’s my baby,“ hlásí Jaromírovi a zvedá do náruče kaučukovou mrkačku oblečenou do růžových šátečků a pyšně ji strká Mileně do obličeje. Milena před Viktorkou pomalu couvá do ulice, ta chytne Jaromíra za rukáv a vleče ho stranou. Jaromír má plné ruce papírových pytlů s nákupem, nechá se tedy od Viktorky odtáhnout, aniž na okamžik spustí oči z Mileny, aby nemohla mít pochyb o jeho zdráhavosti.

Deset kroků od kočárku se Viktorka nakloní k Jaromírovi a zašeptá mu do ucha: „That’s no baby, you dummy. That’s a doll!“

Důvěrně mrkne na Jaromíra a ďábelsky se zachechtá. Užaslý Jaromír jí připitomněle přikývne.

„I just took her to the doctor… You know what they told me at the hospital?“ udělá Viktorka dramatickou pauzu než se znovu uchechtne: „They said, get outta here! That’s a doll!“

A propukne v říhavý smích. Pod fialovým svetříkem se jí natřásají ňadra. Náhle však zvážní, znovu se natáhne k Jaromírově mrznoucímu uchu a očima ukáže na Milenu: „But don’t tell her that it’s a doll, OK?“

„Ólrajt,“ bleskurychle souhlasí Jaromír a ustupuje zpátky k Mileně, protože má strach z toho, co udělá. Zatím zarytě mlčí. Její oči jsou výmluvnější: Gratuluju! Opravdu spolu máte krásné miminko. A jak je geniální – ani plenky nepotřebuje!

Viktorka přestala brát dvojici u auta na vědomí. Má teď jiné starosti. Pečlivě stele své mrkačce peřinky v kočárku. Uvolnila si pro tento láskyplný úkon ruce tím, že položila mrkačku na zasněžený beton chodníčku, vedoucího ke schodům Svojškova domu.

Jaromírovi proto nezbývá, než pokojně spící mrkačku na cestě domů opatrně překročit, což ho vyvede z míry tak, že při pohledu kolmo dolů na panenku zničehonic plácne: „Vats her nejm?“

„Striptease Chicago, you ought to know that! Bad boy!“ urazí se Viktorka a zlostně se vrhne pod jeho nohy pro panenku. Striptease Chicago vykulí na oněmělého Jaromíra své šmolkově modré oči, Viktorka si ji přitiskne k prsům a Striptease Chicago zase dlouhé nylonové řasy sklopí.

Cicerský král Lear má zase stažené hrdlo. Zuřivě mrká, aby vstřebal slzy, než mu vyhrknou z očí. Nikdy ho nenapadlo, co pro Viktorku mohl jeden večer ve Spartě znamenat.

Milena vykrouží okolo Viktorky štítivý oblouk. Nespouští přitom oči z kaučukového mimina: tak tohle dítě jsi vyměnil za mého Petra? Pane bože, já chci do jiného harému!






  








If I could only get my hands on

what I’ve got my eyes on…

Lefty Dizz


  

Pomíjivý rozkoše
 

Milan Mládek nebyl žádný erotoman, nýbrž dělník v sodovkárně Hydrox, jenže ve čtyřiadvaceti a v plném zdraví si tělo vydobyde svoje samo. Probouzet se však téměř každý týden v noci upadaný, obracet pokrývku, aby se zbavil studivého fleku, a usínat rozjitřený znepokojivými sny, tak si Američku před přeti lety nepředstavoval.

V noci se nepoznával. Copak to je on, ten násilník, který mermomocní Mrs. Lowry, strhanou padesátnici, vedle níž přes den dělal na produkční lince, v tunelu metra, kudy prošel za celých pět let v Chicagu všeho všudy jednou, zatím co slepý černošský žebrák trne na své rybářské stoličce pár metrů od nich, vší silou tlačí na bílou hůl, zapíchnutou do bedničky se žvýkačkami a hrstí drobných před sebou, a nervózně větří jako pes? Milan rve kabát přes hlavu staré paní, která s ním zarputile zápasí, takže jí nezbývá dech na křik o pomoc, je však slabá a jenom ho svým odporem rajcuje a on ji vyhrnuje sukni a vybuchuje v okamžiku, kdy do ní vstupuje a cítí, že je vzrušená. V hlavě mu ještě šumí, když ve snu otevírá oči; slepec již nevětří, v pravé ruce svírá osmatřicítku a míří jejich směrem, hlavu drží na stranu jako holub ve snaze dešifrovat ztichnutí, zlověstnější než tlumené ozvuky rvačky, strachem se mu klepe ruka, Milan se vrhá na zem, vyproštěná Mrs. Lowry si strhává z hlavy kabát a vzlyká, help, help me somebody, help me, žebrák se leká jejího hlasu a mačká spoušť, kulka se se zvukem přetržené struny odráží od betonové stěny nad hlavou Mrs. Lowry a Milan se probouzí zpocený a obrací deku.

Ráno si ji v práci, než se před nimi pustí do oběhu cinkající orloj prázdných flašek, kradmo prohlíží. Šedivá, neupravená srká kouřící kávu z červené plechovky od Cherry Coly, na masitých stehnech balancuje krabičku s donaty, úzkostlivě pozoruje improvizované držadlo z papírového ručníku, aby jím horká plechovka neproklouzla a neudělala jí další flek na šedivém plášti, a na půlměsících brýlí se jí kondenzuje pára.

Jak se ze mě mohlo stát takový šílený prase, stydí se na ni promluvit Milan a umiňuje si, že je mnohem lepší se masturbovat, protože to alespoň člověk ovládá semafor na křižovatce svých mimovolných představ. Klidně si může vysnít, že se mu vzdává nádherná holka z Penthousu, že se ho chytí sametovou a lososí kundičkou (se ženskejma je koneckonců všechno možný), ačkoliv mnohem dráždivější je si představovat při onanii něco víc pravděpodobného, a to i za cenu, že potom vysněná žena není zrovna bohyní pornografie (lásky). Například ho neskonale více vzrušuje si představovat, že přichází na návštěvu k Lupínkovi, že Kateřina, která sice není žádná kráska, ale za to je sama doma, asi je nemocná, teda ne že by umírala, má jenom takovou jemnou chřipku, tím pádem nemůže nebejt HOT (ba ne, to je blbý, eště to vod ní chytneš), dobře, řekněme něco nenakažlivýho, něco jako zánět spojivek (ježíšmarjá, neblázni zase s takovejma idiotskejma detailama, dyk je to všechno stejně jenom jako) takže řekněme, že je prostě nemocná, tudíž na sobě logicky musí mít župan, a nabízí mu pivo a jak otevírá ledničku, nastavuje se tak, aby nedopnutým župánkem mohl obdivovat krásnej půlměsíc jejího pravýho prsu (nebo vlastně levýho, Lupínci přeci mají lednici v rohu kuchyně nalevo vod stolu) TAK DĚLEJ, DONCHUÁNE, UŽ TO CO NEVIDĚT BUDE A TY SE UTÁPÍŠ V KRAVINÁCH, ano levýho ňadra, toho, pod nímž bije srdce, který bude co nevidět jeho (je to možný, že seš fakt tak pitomej, aby ses do ní zabouchával? Copak si chceš pověsit na krk fakana? Tady ses ocit kvůli pomíjivejm rozkoším), takže mu podává to pivo, plzeň (jo, Plzeň, vod kdy má Lupínek doma Plzeň, koupil ten barák, spíš tak leda Old Style) ólrajt, Old Style? Podává mu plechovku Old Style a skleničku, vlastně mu ten Old Style nalévá do skleničky, aby měl volný ruce (kurva, jenomže ten Old Style sou vopravdu děsivý chcanky) DĚLEJ, PROBOHA, NEBO SE UDĚLÁŠ NAD PLECHOVKOU OLD STYLE, TAKOVEJ PIVAŘ ZASE NEJSEŠ, a proč by prostě nemohla mít plzeňský jenom pro něj, pro Milana? Ano, Katka koupila to plzeňský jenom pro něj, přeci mu zavolala, aby přišel, chtěla si s ním jako promluvit o Josefovi, samozřejmě že jenom jako, ona je to myška chytrá, i když by na sebe měla víc dbát, moc krásná teda není, taková je spíš normální, ale zase je inteligentní, ta věděla od začátku, jak to nakonec dopadne, to ona se vlastně rozhodla ho svést, ani netušila, že přišel ze stejných důvodů, DĚLEJ, BLBČE, tak proto koupila plzeňský extra pro něj, ona totiž dobře ví, jak upříst pavučinku lásky a nalákat do ní chlapa, kterýho pak sežere, PROPASEŠ TO!, jak mu podává pivo a usmívá se a nastavuje se jeho pohledu, za výstřihem se jí vlní ňadra, BACHA KURVA, krásný kozy (nekojila vona náhodou toho jejich kluka, do prdele? taky že jo!) UŽ UŽ TEĎ! Má ji rozbalenou na stole v kuchyni, její roztažený nohy, drží ji za stehna a přiráží, přiráží a ona fňuká a křičí, rychlejc, rychlejc, Milane, a fest, a on vystřikuje a je po všem.

Později, aby ulehčil svědomí, se ve špinavé šatně nad skladištěm svěřuje spolupracovníkovi Lupínkovi, který dělá v Hydroxu o rok déle, ale už tu má fajn džáb, jezdí s ještěrkou: „Tak sem se ti včera sprchoval a najednou koukám, že tam stojíme dva, tak sem mu dal za uši.“

„Nekecej! No tys teda káp na Američku, to ti řeknu,“ chechtá se Lupínek. V šatně spolu klidně mohou mluvit česky. Sem nahoru do těžkého puchu potu, zapařených nohou a nemytých uniforem chodí jenom černí spoluzaměstnanci, neboť někteří z nich se převlékají do šatů a vyrážejí za zábavou, a oni dva, aby tady měli pokoj od jednoho otravného českého starousedlíka. Starý Bohemian důsledně zůstává dole v tovární hale s bílými. Postávají posledních deset minut šichty vedle píchaček (produkční linka se většinou vypíná čtvrt hodiny před skončením pracovní doby) a čekají, až konečně padne. Domů chodí v pracovních, špinavě zelených uniformách, protože bez vysprchování se jim nechce převlékat, a večer stejně nikam nejdou, budou vesměs sedět doma před televizí a popíjet Old Style přímo z plechovek; Hydrox vězí hluboko v Old Style country.

„No aspoň už to máš za pár,“ utěšuje Mládka dobře pobavený Lupínek. „V pátek tady bude Jaruna. Ukázala ti stará ty poslední fotky, co poslala?“

„Jo, ukázala. Je to kus.“

„Hele, a co sem ti řikal?“

„Že je kus.“

„Dyby to nebyla moje vlastní neteř, tak tě pro ni na to letiště jet teda nenechám a do tejdna ji přeříznu. Užs řek Bábovi, že tady ve štvrtek nebudeš?“

„Jasan, musím přece na ten imigračák, ne?“

„Imigračák, imigračák, jo? Ty vlčáku jeden! Né abys ji tam hnedka klátil. Musíš pomalu. Vona je to echt Pražanda. Její rodina si dycky myslela, že hovno nesmrdí. Jaruna to má vod mojí ségry.“

„Hele, já už sem píchal jednu Pražandu, eště v Česku, a když sem si ji slík, tak bys na ní vůbec nepoznal, že je z Prahy. Zlatou ji jako tu Prahu neměla. Tady bude enyvej v Chicagu.“

„Správně. Ale jedno ti řeknu, klofni ji a hned si ji radši vem. Fofrem, než se rozkouká.“

„Já nikam nespěchám.“

„No já ti radím dobře. Víš, jaký sou tady montéři, ty ti ji vodmontujou raz dva.“ Eště ji ani nemám.

„Ale, to je tutovka. Hele, mladá holka, pěkná a nikoho tu nemá.Ty máš novou káru, prachy a vocas ti stojí furt jako v Česku fronta před masnou. Hned bych s tebou, ty vole, měnil. Todle je rovnice bez neznámejch.“

V půl páté odpoledne se zamiluje.

Bude to láska na první pohled. Bude to láska jako trám.

Byl ready.

Čtyři dny nejedl nic než jablka. (Shodil sice deset liber, ale na rašícím pivním vředu to naneštěstí nebylo moc vidět.)

Dopoledne dvě hodiny leštil a luxoval auto. (Nablýskaný stříbrný Cougar, kterého koupil na jaře a zaplatil za něj cash, to vůbec nepotřeboval.)

Hlavu měl umytou a vyfénovanou.

Pečlivě si vyžehlil bílou sametovou košili a uzounkou černou kravatu a ráno si vyzvedl z čistírny tmavé, zvonové kalhoty. (Před tím je měl na sobě všeho všudy dvakrát.)

Včera večer si na cestu na letiště koupil nové, hnědo-modrobílé kostkované sako. (Od rána se na něj chodil dívat do ložnice, kde schlíple viselo na opěradle židle, protože se mu najednou zdálo příliš křiklavé, avšak uklidňovalo ho to, že původně bylo vystaveno ve výkladní skříni Lord & Taylor, že stálo přes osmdesát dolarů, a kromě toho on byl přece sportovní typ, což bylo nejlépe vidět pomocí kapesního zrcátka na svalnatých zádech, na nichž se mnohdy těžká práce na lince projevovala velice blahodárně.)

Nade dveřmi Lupínkova jednopatrového domu visel kostrbatý nápis: WELCOME TO AMERICA

JARMILA P. YOUR NEW HOME

Písmena na pravé straně mírně ujížděla do oběžníku a s nimi se vezla ta zkurvená stopařka naděje, protože před domem stál poslední model malého červeného MG. Před Kateřininou prorezavělou Catalinou se MG vyjímalo jako vypláznutý jazyk. Za Catalinou bylo zaparkováno neznámé bílé LTD a starší Mustang s českou vlaječkou.

Mládek vložil do stisknutí zvonku všechen svůj vztek. (Tak proto chtěli, aby se u nich určitě zastavil, než pojede na letiště.)

Dveře mu otevřela Kateřina v nestydatém, stříbro-modrém župánku; z postele ovšem, soudě podle pečlivého make-upu, zrovna nevstala. Koketně se na něj usmála:

„Jé, ty ses na to vymódil.“

„Ahoj.“

„Hladce oholen, dobře naladěn, nebezpečně krásnej, có?“

„Ale to víš, snažím se.“

Zavedla ho do kuchyně prostoupené vůní kávy. U stolu se svátečním ubrusem upjatě dřepěla návštěva. Kateřina mu je ledabyle a hromadně představila jako Svojškovic. Mladý kluk (Milan ho otipoval tak na devatenáct) na Milana flusl úsměv, vytažený až z paty. Byl vyslazený do tmavého obleku s neomylnou patinou novosti a šňůrkové kravaty stejného odstínu okysličené krve jako MG před domem. Vedle něj seděla matka se světle zrzavým přelivem na diblickém účesu a arogantní pusou a studovala Mládka chladnýma, všímavýma očkama. Byla tak drobná, že vedle ní její impozantní manžel vypadal jako obr. Posadili ho zády ke dveřím, takže se musel těžkopádně obrátit (hluboce si přitom odfrkl), aby mohl na Milana přátelsky pokynout. Přestože před ním stálo pivo, žvýkal žvýkačku. Zpracovával ji předníma zubama, jako by nevěřil vlastním plombám.

Kateřina se na Mládka rozšvitořila od ledničky a jeho oči si na okamžik odpočinuly na bílém půlměsíci jejího levého prsu. Byla celá čokoládově opálená a plné ňadro jí ze županu svítilo jako lampa. Otevírala ledničku, aby z ní vyčarovala láhev plzeňského a Mládek v duchu konstatoval: tak toho fakana přeci jenom kojila.

„Dáš si pifko, Milane?“

„Ólrajt, umluvilas mě, Káťo. Ty bys klidně mohla prodávat vši holičům.“

„Vši asi né, ale Plzeň možná jo. Ty sis na to koupil nový sako, né? Pěkný!“


„Ale dyk jsem zjistil, že na sebe vlastně nic nemám.“

„Z toho si nic nedělej, to sme dva.“

„Jak to? Vy na sebe aspoň máte ten barák.“

„Já už sem z toho zatracenýho baráku a furt věčnýho šetření sick. Že ty bys na svoji ženu nebyl takovej zlej jako můj muž? Že aspoň na ten midnajt médnes sejl do Zeyru bys mě pustil, že jo?“

„Katko, já bysem k takový ženský, jako seš ty, chodil každej pátek po rukách,“ řekl Mládek a znervózněl. Znělo to příliš jako pravda.

Kateřina se na něj znovu rozzářila: „Já sem to věděla. No aspoň budu moudřejší, až si budu příště zase vybírat.“

„Ty věříš na reinkarnaci?“

„Ne, já věřím akorát v absolutní nejistotu všeho,“ prohlásila Kateřina a usmála se spiklenecky na Svojškovou, jež na ni stejně tajuplně mrkla.

„Tydlety přílety z Česka sou vopravdu dobrý pro americkou ekonomii, já ti řeknu,“ ozval se dobrosrdečně Svojška senior. „Náš kluk si taky kvůli tomu koupil nový hadry, a teďka eště dokonce i novej auťák.“

„To bysem si koupil enyvej,“ odsekl pohrdavě junior. Ani se na otce nepodíval.

„Co by si nekupoval, když je to za tvoje peníze,“ zpražila manžela Svojšková.

„Ach jó,“ špitl Svojška. „To vono se to teda potom nakupuje.“

„Svojškovi přivezli Jarmile toho Mustanga. Nevšim sis ho? Stojí před barákem,“ začala Milanovi rychle vysvětlovat Kateřina.

„To sem si všim. Copak vona umí jezdit s károu?“

„Péťa ji to rád naučí, viď Péťo, ten mastenk je totiž automatyka,“ odpověděla za Kateřinu Svojšková. „Náš Petřík je výborný řidič. Jezdí teprve dva roky, ale už mu to jde líp jak tátovi.“

„Ó jo? Podívej se na všechny ty jeho tykety,“ ohradil se senior.

„Tykety, tykety! Ale jaký má reakce! Ty za tím volantem proti němu vyloženě spíš,“ rozhodla Svojšková tónem, který uzavíral veškerou diskusi.

„No a až se pak Jaruna postaví na vlastní nohy, tak já si potom toho Mustanga od Svojšků koupím za 300 baků, víš,“ omlouvala se Milanovi Kateřina. (Ach tak, něco za něco. Trup za kastli. Údy za pneumatiky. Za ojetý motor český mozek.)

Vřelo to v něm: „Takže já teda jedu. Máš tu fotku, jak jste chtěli, abych si vzal sebou? I když já ti teda říkám znova, že ji absolutně nepotřebuju.“

„Počkej, Milane. Von by totiž Petr s tebou na to letiště hrozně rád jel,“ řekla Kateřina. Bylo na ní vidět, jak jí je celá věc trapná.

Paní Svojškové však situace vůbec trapná nebyla: „Jestli by vás to moc neobtěžovalo. Péťa bude pilotem, i když zatím tady teď studuje érijl inžinýrink na ajajtý, takže von Oháro zná jako svý boty.“

„To vo to nejde, matko,“ zabodoval Milan, „na to nemusí člověk bejt ani pilot, ani inžinýr, aby se vyznal na letišti, to má půdorys pro blbý, jenomže my potom deme s Jarkou na večeři.“

„No to snad přeci nevadí, né? Péťa může jít s vámi, že jo,“ obrátila se Svojšková na Kateřinu, která se ošívala, ale Milan jí nic ulehčovat nemínil, i kdyby se na něj tisíckrát usmála tímhle úsměvem, žadonícím o pochopení.

„Byl bys tak moc hodnej, Milane, a vzal bys Petra s sebou?“

„No jak chceš, Kateřino. Nakonec je to vaše neteř, že jo.“

„Tak Péťo, nezapomeň mi zavolat, kde ste, když dete na tu večeři,“ chytila se bez meškání Svojšková Mládkova ústupku.

„A v deset doma,“ chrabrým hlasem rozhodl senior.

„Prosím tě, seš na hlavu padlej, nebo co?“ vyjela na něj žena. „Klukovi je devatenáct a ty mu budeš říkat, aby byl v deset doma. V koliks chodil domu ty, když ti bylo jako jemu?“

„Jó, to je něco jinýho. To bylo za války.“

Svojšková vlepila svému choti vzteklým pohybem pravé ruky vzdušnou facku, načež jistým pohybem téže paže upravila synovi vázanku a řekla: „Přijď, kdy chceš. Já jenom chci vědět, kde seš. Číslo znáš.“

„Takže do videnia,“ prohlásil Milan a zamířil ke dveřím. Petr se chvatně zvedal od stolu.

„Ahoj Milane. Gud lak,“ přála Mládkovi provinile Kateřina.

„Momentíček, momentíček, prosím vás eště,“ vykřikla Svojšková a chytila Petra za ruku. „Když už jedete na to letiště vobá, nebylo by lepší vzít Péťovo auto? Je fungl nový. Neska sme ho vyzvedli vod dýlera. Vosům tisíc dolarů!“

Tohle však již bylo moc i na Kateřinu: „Von Milan má taky novou káru, Kugara, paní Svojšková. A to je vopravdu krásnej bourák.“

Milan se na babu podíval přes rameno a řekl: „Dvousedadlový emdží? To jako chcete, aby si mi Jarka sedla na klín, matko, nebo co? Nemyslíte, že bude po tom letu na takovej rajc chudinka trošku unavená?“

Svojšková ze sebe vydala zvuk nafukovacího lehátka, proseknutého sekerou. Její reakci však překryl škodolibý chechtot manžela.

Venku, když procházeli kolem lesknoucího se MG, padla jediná slova, která si spolu vyměnili před příjezdem na letiště: „Na křenování sis teda, mladej, ten střep nevybral nejlíp.“

Horké slunce se vpíchlo pod neprůsvitnou střechu letištní haly jako tříska pod nehet a přeexponovalo dobový záběr ze života hmyzu.

U přepážky společnosti KLM, kde jim znuděná úřednice lhostejně sdělila, že let 112 Amsterodam-Chicago bude mít nejméně dvě hodiny zpoždění, k nim přistoupila dívka v pytlovém sárí s vyholenou hlavou, udělala na Petra oči a zapíchla mu do klopy zvadlý bílý karafiát.

Bylo to fakticky nefér. Ten hajzl se o sebe nemusí starat, má tady rodiče, chodí si do školy a anglicky určitě vaří bez přízvuku, takže by klidně mohl klofnout nějakou Američanku, kdyby znal alespoň ty nejelementárnější zákony klofologie (na kálidžích prej musej kluci vyhánět buchty z postelí, aby se aspoň před zkouškama vyspali), jenže na to je tenhle hejsek moc levej, i když přitom má nový MG, na který taky nemusel ani hrábnout prstem, a ráno si určitě vyspává do devíti a teď ještě dostane bílej karafiát od cizí holky, která je sice dohola, ale pořád je to buchta.

Mládek si samozřejmě dovedl dobře spočítat, proč nedostal ten karafiát on, ačkoliv na něj měl tak jasné morální právo. Vypadal vedle toho hejska tlustý, avšak byl to klamný dojem: jednak chlap má mít cejchu, jinak to není žádnej chlap, a potom byl ten maminčin mazánek nejméně o palec menší než on, a přitom stejně nebyl než smradlavou hromádkou masíčka bez žil a bez síly, i když to jeho kvádro šikovně zakrývalo. (Milanovo nemožně křiklavý sako bohužel naopak zdůrazňovalo zaoblenost jeho břicha. Jak ho vůbec mohlo napadnout si koupit něco tak uřvanýho a nevhodnýho?)

Svlékl si jako by mimoděk sako, ale nepomáhalo to. Cítil se jako kdyby si rozvázal utaženou šněrovačku a vlastní břicho se mu okamžitě roztáhnulo jako ohromná měchuřina. Připadalo mu jako doskočiště výškařů, vystlané pěnovou gumou, a tak se zase vsoukal do saka a rezignoval na všechno. Zůstane trčet v tom příšerným saku, protože si nic jinýho ani nezasluhuje, když už byl takovej světák a dokázal si ho koupit, a to dokonce ještě od uštěpačného prodavače.

Dívka čechrala zemdlený květ palcem a ukazováčkem pravé ruky a líbezně cukrovala o příspěvcích na velice dobrou věc. Teď se samozřejmě obracela i na Mládka, který si ji v duchu pojmenoval Háre Kristýnka. Její fráze neposlouchal. Vnímal slaboučkou a slaďoučkou holčičí vůni a obdivoval ztepilou křivku jejího nádherného krku a zároveň i její odvahu. V sárí z hrubé pytloviny tu stála prakticky nahá, hlavu měla oholenou, kolemjdoucí ji kamenovali nepřátelskými pohledy a ona měla nervy žebrat.

Melodický dívčí hlas mu vplouval a zase vyplouval z vědomí a naplňovala ho surová melancholie, takže už sahal do náprsní kapsy pro peněženku, že se připojí k Petrovu příspěvku, když Kristýnku Svojška junior příkře odbyl a jal se vyšťourávat karafiát ze své klopy. Byl však tak nervózní, že z něj pouze česal okvětní lístky. Snášely se na podlahu mezi vajgly a rozlámané hleny jako miniaturní andílci.

Mládek se za něj zastyděl, i když s ním neměl nic společného, a zamířil k baru za nedalekým novinovým stánkem. Zvolna blednoucí Petr se k němu mlčky připojil a on ho beze slova vzal na vědomí. Ačkoliv spolu nemluvili, byli k sobě připoutáni pevnými vlákny symbiózy vzájemného podezírání a touhy po přechytračení jeden druhého.

Zakouřený bar hučel jako splav. Jediné dvě volné židle našli u stolečku naproti záchodkům, kde už seděly dvě jeptišky. Starší z nich (muselo jí být přes šedesát) kouřila Camelku a roztáčela melancholii drobných kostiček ledu na dně prázdné skleničky.

Živým zátarasem hostů se k nim prodral malinký, havraní číšník s pupkem v devátém měsíci. Mluvil s řeckým přízvukem, utěrkou si otíral čelo a spěchal.

Mladší jeptiška si u něj objednala „two more screwdrivers“ a kysele vyjádřila naději, že v nich tentokrát bude víc vodky než v předchozí generaci drinků. Milan si dal dvojitou skotskou. Petr se pokusil si objednat pivo, ale číšník si ho ironicky změřil a zapochyboval o tom, že mu je jedenadvacet. Svojška se začal nasupeně šacovat podle pravidel hry na objednání nedosažitelného, ale Mládek zatahal netrpělivého číšníka za rukáv, ještě než stačil Petra odbýt, a řekl: „He knows you got a job to do, so he’s changing the order to a coke. Put it on my bill.“

Vděčný číšník se mu hluboce uklonil, jako by si kontroloval čistotu vyblýskaných lakýrek, na které si vzpřímený přes ohromný břich nemohl vidět, ale Petr vybuchl: „I’m paying for my drinks! And make it a sevenup, since I don’t have my i.d. on me. A ty se starej vo sebe!“

Mládek pokrčil rameny: „Hloupej kdo dává…“

Za chvíli před ně Řek stavěl orosené drinky ve vysokých štíhlých pohárech, a když odcházel, otočila se starší jeptiška ke své kolegyni a zašeptala jí sice do ucha, jenomže tak nahlas, že si byl Milan jistý, že její poznámka byla určena i jim: „At the stroke of midnight, all that fat will turn into cock.“

Šokovaný Mládek do sebe zvrátil svoji whisky a koukal, jak se jeptišky zajíkají smíchy. To přece nemohly bejt vopravdový řádový sestry! Ale jestli to byly, tak teda ať žijou katolíci.

Whisky ho hřála v žaludku a s alkoholem do něj proudila ztracená sebedůvěra a inspirace; ta stará jeptiška mu totiž vnuknula báječnej nápad.

Mládek vyklouzl z baru (nechal tam Petra napospas bublinkám a jeptiškám, třeba hošu ještě klofnou) a u stánku s ovocem si vybral největší banán, který tam našel.

V soukromí boxu s lítačkami na pánských záchodcích si stáhl kalhoty, prostrčil banán dírou ve svých bavlněných spodkách a zahákl skosený konec slupky za gumu. Váha banánu mu pozvolna stahovala spodky, a tak si rychle opět natáhl kalhoty. Banán ho sice trochu tlačil, ale boule v příklopci vypadala velice objemně. Jal se v prostůrku záchodu zkušeně pochodovat na místě krokem nadsamce; zprvu to nebylo příliš pohodlné, protože ho banán studil, ale jak se plod pomalu ohříval, tak se Mládkovi zdálo, že s ním srůstá.

Narouboval si úd, který svou velikostí zasadil jeho břicho do úplně nového kontextu, takže ho přešlo nutkání ho zatahovat, byl rozjařený skotskou na lačný žaludek a měl už jenom vztek, že kromě stopu dlouhého superpříra značky Chiquita nemá taky ohromný břich fajnšmekra života, že kromě hadice mezi nohama nemá pupek, který by mohl vyvalit U čtyřech stehen na Čermáku a za hlaholu a pískání opilců si na něj postavit pulitr piva jako na přenosnej pultík. Rozepnul si sako a uvolnil se, jenomže i vystrčené se mu nyní vlastní břicho zdálo nechutně malé v poměru k prvnímu patru tak majestátní životní stavby, jež se mu rýsovala v kalhotách.

„Na takovýmle ptáku by se už dalo někam doletět, žeáno, sličná slečno Jarmilko, ale v zájmu veřejný morálky bysme ho radši měli šoupnout do klícky ve křoví, nemyslíte?“ řekl si nahlas a šplouchal se ve svý fajnový náladě.

„Fuckin‘ a, buddy,“ odpověděl mu někdo z vedlejšího boxu a urval smrťáka.

Byl sám se sebou tak spokojený, že se ani nenamáhal spláchnout čistou vodu v míse, než vyšel ven z boxu, jako by to byl udělal jindy: s takovýmle ptákem mu mohly být názory druhých ukradený.

Rozhodl se, že si čaromoc svého transplantovaného sex appealu ověří přímo na place. Přešel tedy halu a opřel se rameny o neprůhlednou skleněnou stěnu restaurace naproti novinovému stánku v místech, kudy halou těkaly nezacílené davy lidí. Nalehl na sklo v ostrém úhlu, čímž vysunul boky, a čuměl na Petra, kterého náhodou zahlédl u telefonní mušle v rohu haly. Určitě žaloval mamince.

Potom vytáhl z kapsy zrcadlovky a pod jejich rouškou zahájil inventuru dámských pohledů. Ihned ho oblažily dvě mladé černošky. Ta první, brýlatá huběnka, která za sebou na dlouhatánské pásce táhla jako psíka malinký kufřík, skřípající na sešmajdaných kolečkách, spočinula dlouhým pohledem pod Mládkovým pasem, načež šťouchla loktem do své společnice, jež byla sice obézní, ale v nádherně ženských proporcích, všechno se na ní natřásalo a houpalo a ona se nesla jako klekání, a něco jí pošeptala. To už prošly kolem něj, takže se ta robustní kráska musela otočit, aby si ho mohla zkoumavě změřit a vyprsknout šťastným smíchem nad vlastní troufalostí. Její šumivý smích se stal pro Milana proroctvím netušené velikosti, velikosti sice umělé a falešné, nicméně velikosti hmatatelné, do níž se jeho ego nadmulo tak, že překonalo rozměry banánu v jeho kalhotách.

To, že mnohé z kolemjdoucích žen si ho pořádně neprohlédly, anebo ho vůbec nezaregistrovaly, se Mládkovi zdálo samozřejmé. I přes zkušenost s jeptiškami v baru ho naopak překvapilo, kolik z nich si banánu všímá. Jeho soukromá statistika musela postihnout škálu v rozpětí od kradmých pohledů, okamžitě sestřelených k zemi cudností, až po nezastírané zvědavé civění malých holčiček.

Čas od času si ho nějaká femme fatale, většinou středních let, dokonce změřila od hlavy až k patě, přestože musel v zrcadlovkách vypadat jako nesmírnej kožák.

Něco nadšení z něj vyprchalo, když na něj mlaskl plešatící mladík v bílých sametových kalhotách (jeho hranatý trup, napasovaný do těsného rudého trička s helvétským křížem připomínal krabici první pomoci) právě ve chvíli, kdy se k němu od telefonu loudal okysličený Petr. Mládek okázale nebral teplouše na vědomí, ale Svojškovi neuniklo, že se odcházející plešoun obrací a gestikuluje na Milana a roztíná tím dav na pobavené a pohoršené. Nasadil posměšný úšklebek, jenže vtom si všiml banánu a rychle splasknul. K Mládkovi se došoural Petr. Matka mu nepochybně nakázala, aby se prozatím snažil se svým sokem vyjít, protože na Mládka opět na půl huby promluvil: „Tak už jenom tři čtvrtě hodiny.“

Mládek ho proroentgenoval táhlým pohledem a beze slova se vydal zpátky k mezinárodní části letiště. Jeho přezíravá sebedůvěra se však bleskurychle proměnila v paniku, neboť ucítil, že mu banán klouže po levém stehně dolů. Vrazil ruku do kapsy a taktak zachytil banán za koneček slupky. Rozbušilo se mu srdce, ačkoliv rozzuřený Petr cupital dva kroky za ním a byl do sebe tak pohroužen, že nehrozilo nebezpečí, že by si čehokoliv všiml.

Hřeben banánu nadouval levou nohavici Milanových kalhot, táhl se mu téměř až ke kolenu a on se ho jal opatrně povytahovat nahoru. Riskoval tím však, že mu vyklouzne z prstů. Brzy ztratil trpělivost a prostě chytil transplantovaný úd zvnějšku kalhot a posunul ho vzhůru, aby ho mohl v levé kapse pořádně sevřít do prstů. Když vzhlédl, tak se na něj ze dvou metrů zářivě usmívala protijedoucí letuška Air France, perfektní jako oživlý reklamní panel na ženství.

Stáli v prvním patře a skleněnou stěnou se dívali dolů do jámy celního prostoru na právě vysazené pasažéry linky Amsterdam-Chicago. Krvavé slunce se zašprajcovalo mezi dva Boeingy 747 a nad betonem rozjezdových ploch se stále ještě tetelil vzduch. Mládkovi stékaly páteřovým žlábkem šimravé kapičky potu.

Pod nimi seděla v nepřehledném shluku lidí, mačkajících se jeden na druhého na obvodu kruhového běžícího pásu se zavazadly, na papírové bedně dívka s tvářemi v dlaních a tupě zírala na kolotoč s kufry před sebou. Skrz dav, který se nad ní periodicky uzavíral, prosvítaly její růžové šaty. Musela to být Jarmila. Mládek zajásal: Brečí! Řve jak tůr. Je to citlivá holka.

Dokázal se dokonale vžít do jejích pocitů. První večer v Chicagu skončil ve špinavém hotelovém pokoji s netknutou biblí a ohmataným T.V. guidem, přišpendlený na opraný, bleděmodrý přehoz postele tíhou gigantického města, které se rozlézalo po krajině jako placka těsta, zpracovávaná válečkem, a miliónů lidí, kteří si všichni navzájem rozumněli a kteří ho kolektivně odsuzovali do role hluchoněmého. Postel se štítil rozestlat, a tak na ní ležel oblečený a obutý, okukoval se se švábem, vévodícím na ústředním topení, lokal Seagram whisky z plácačky (liquor store vedle blešárny dole měl přes výkladní skříň bytelnou drátěnou síť) a nemohl se dočkat, až usne, a říkal si, jak by mu teď bodla transfúze cikánský krve, s níž se vždycky doma vytahoval, když jezdil na čundr bez ničeho, protože ještě nikdy nebyl tak malej a nahej a bezbrannej a střízlivěj a zapomenutej.

Zatím co Mládkova budoucí žena takto jezdila pilkou na železo po zámku na odřeném futrálu jeho srdce, vyskočila dívka v růžových šatech a tmavých brýlích nečekaně a zcela čiperně z papírové krabice (kdepak, ta nebulela), bafnula velký kožený kufr za držadlo a rvala ho z běžícího pásu, na kterém ji míjel, jenže kufr se nějak zaklínil mezi okraj pásu a ostatní zavazadla, a tak se jí nedařilo ho nadzvednout. Ani ji ovšem nenapadlo se ho pustit, ačkoliv ji tah kolotoče nesl po obvodu běžícího pásu; raději kosila první řadu netrpělivých pasažérů. Dav se za ní rozčepýřil, ona, tažena kufrem, levým loktem zasazovala rány do pajšlu prošedivělých mužů v krátkých kalhotách s bílými opasky a dámám v kloboucích a jehličkama jim dupala na palce, v sandálech obnažené, ladies and gentlemen ve zmatku ustupovali a šlapali na děti (so sorry) těm, kteří se tlačili na jejich záda, hnáni vpřed vidinou svého mizejícího zavazadla; nikdo jí nehodil vzteklou stoličku, takže ji kufr nakonec dotáhl až k ohromnému chlápkovi v livreji KLM, který její pouť sledoval velice pobaveně přes hlavy ostatních a který se teď zapřel a položil svou levou dlaň velikosti pánve na její ručku a ona cítila, jak se její kufr, náhle lehounký jako kabelka, vznáší vzhůru a že ona sama přistává hlavou na chlupatých, zrzavých prsou, že svojí trvalou z toho kartáče stírá lesklý pot, že ji silák pravou rukou chytá za hýždě a že se ocitá nohama ve vzduchu, už chtěla začít křičet, smrděl totiž potem a prací a pižmem a taky trochu benzínem a mačkal jí šaty, teď aby se ještě ke všemu česala, a přitom ji navíc nestydatě osahával, ale on se s ní tanečním pohybem otočil a něžně ji postavil na zem i s kufrem. Špitla tedy ‚‚thank you“ a silák se na ni usmál. Za nimi mručel dav turistů, že projeli celým proklatým světem, ale na to, aby jim někdo takhle drze hamtnul na palec a ani se neomluvil, na to se museli vrátit do starého, dobrého Chicaga.

Celník odbavoval řadu netrpělivých pasažérů s ležérností člověka, který je nucen ubíjet minuty, protože jeho práce je nekonečná a vysvobodit ho z ní může jedině padla. Jarmila se fatalisticky uvelebila ve frontě a rozhlížela se po věnečku mávajících lidí za zasklenou stěnou v patře nad ní.

Přímo naproti ní, zezadu osvíceni záplavou narůžovělého světla, stáli dva frajeři. Nemávali na nikoho. Neviděla jim sice proti světlu do tváří, ale zdálo se jí, že na ni čumí. Po chvíli dokonce ten robustnější z nich zvedl váhavě ruku a zatřepal s ní; jeho ruka vykousla ze stěny světla pruh stínu, vypadala na chvilku jako komín a Jarmila měla zase dojem, že mává na ni, byla si tím téměř jistá, jenomže si říkala, proč by ona měla mávat na každého, komu vleze do palice si na ni kývnout, podle hvizdu poznáš pizdu, a ona samozřejmě znala svoji cenu, ostatně kdoví, jestli ten impozantní muž s ohromným stínem, jehož šišatá hlava padala až do jejího otevřeného kufru na celníkově stole, jako by v něm čmuchala, vůbec mával na ni. Odvrátila se od nich. Jestli to mávání patřilo jí, tak to oni si na ni počkají.

„Ty vole, dyk to je ta buchta, co tam udala ten rájet,“ neudržel se Petr. Mládek ho ignoroval a zamířil k pohyblivému schodišti dolů k východu z celního prostoru. Petr se coural za svým sokem a nenáviděl ho pro jeho bohorovné, naprosto neopodstatněné sebevědomí a přezíravost, s níž se k němu choval; k němu, jenž byl hezčí a chytřejší, jenž se lépe oblékal a uměl pořádně anglicky, zatím co tenhle buran se svým, za uši tahajícím přízvukem anglicky vlastně krákoral; Petr přece měl dokonce ode dneška i novější auto než on, sporťák, a to přitom chodil do školy, takže se před ním otevíraly perspektivy, jaké tenhle lopata zahlédl jenom v pornografických filmech, tenhle prezent, který kdesi v zaprášeným hangáru tahal bedýnky se sodovkou sem a tam, a on, Petr, jenž bude pilotem, letušky si mu budou sedat na klín v kabině plné budíků, jimž bude rozumět pouze on sám, bude si krásný letušky tahat domů (ať se matka třeba vztekne, ať si, zavede je rovnou do svého pokoje, ani jí je nepředstaví a zamknou se tam na celé hodiny a ony budou hluboce vzdychat a hekat), on se za takovým bezvýznamným idiotem tahá jako spráskanej čokl? Bylo to vůbec pravda? A úplně nejhorší na tom všem bylo, že na něj ten blbec navíc ještě kašlal a dělal tím z Petra vyloženýho šaška, aniž mu v čemkoliv, kromě snad jediný, pouhopouhý věci, sahal po kotníky. Už na něj nepromluví sám od sebe ani slovo a za žádnejch okolností mu taky na nic neodpoví, přísahal si Petr, a tu buchtu, která není vůbec nic extra, mu přebalí jenom kvůli tomu, že na ní tomu blbovi tolik záleží, a vůbec ne proto, že na něm matka chce, aby si namluvil českou dívku.

Mládek si upravil banán na větší efekt (Svojška pro něj přestal existovat) a čekal v tlačenici nedočkavých příbuzných u skleněných, fotobuňkou ovládaných dveří celnice na svou lásku, aby se jí konečně podíval do očí a zatočila se mu hlava.

Když se ovšem Jarmila vykodrcala ze dveří s kufrem, tak jím závrať ani neškubla. Nebyla ošklivá, jenže jako na fotografii taky zblízka nevypadala. Ihned ji v duchu sám omlouval, potřebuje si odpočinout, a zároveň si vyčítal, že do svých přehnaných předpokladů nezakalkuloval následky únavného cestování. Nicméně to přeci jen bylo slabé zklamání.

Jarmila měla příliš velkou mužskou bradu a kolem očí se jí rozvíraly vějířky vrásek. Pihy a mokvající opar na přísném horním rtu mu fotografie, nepochybně vyretušovaná, také zamlčela. A ke všemu si ji představoval, ovšemže zase samozřejmě naprosto bezdůvodně, o něco vyšší. Stejně si však okamžitě zamiloval její půvabný, nahoru obrácený nosík a způsob, jímž její zrzavý přeliv hezky zdůrazňoval světle zelené korálky očí. Nejpříjemnějším překvapením pro něj byla její ňadra. A uměla se taky obléknout. Růžové šaty se svislým černým vzorkem na jedné straně nechávaly prosvítat vyšponovanou podprsenku a nenápadně zdůrazňovaly její vnady.

Nechal ji ještě zajít zpátky do celnice pro papírovou krabici (nohy taky neměla nejhorší), dokochal se a prodral se na okraj netrpělivého davu právě ve chvíli, kdy Jarmila vycházela s krabicí v náručí a bezradně se kolem sebe rozhlížela. Levou rukou zvedl její kufr, usmál se na ni a řekl: „Ahoj, Jarmilko, vítej nám v Americe.“

„Jé, ahoj! No to sem šťastná, že pro mě někdo přijel. Už sem si myslela, že si budu muset uvázat mašli.“

Měla upřímnou radost, že ho vidí. To víš, mám tě prostudovanou z fotek…“

„Ale né, ty mi nerozumíš. Tak se teďka v Praze říká oběšení.“

„Jo tak, tak tendle slang já už dneska nechytám. Přeci jenom už je to pět let.“

„Kde je Josef?“

„Vono se jim to momentálně nehodilo, tak mě posílají jako svýho velvyslance. Snad ti to nebude moc vadit.“

„Ale né, vůbec,“ zaznamenala konečně banán, „naopak… Je to příjemná překvápka. Já myslím, že mi vo tobě Josef psal.“

„Máme k nim přijet až za hodinu, tak já myslel, že tě zatím vezmu někam na večeři a trošku ti předvedu rodnou Američku.“

„No to já nevím. Rači bych se po tý cestě vysprchovala a šla bych si dát Franze Lehára, víš. Můžem to přeci nechat na jindy.“

„Depak, západ je tvrdej. Musíš si zvykat.“

Usmála se. Brala to. Každou chvíli zatěkala očima na jeho poklopec. Milana banán svědil, tak si ho ledabyle podrbal. Probojovali se mezitím na pohyblivé schodiště nahoru. Petr se za nimi vláčel a červenal. Jarmilu na sebe poprvé upozornil teprve tím, že se beze slova vysvětlení ujal krabice, kterou odložila na schod za sebou.

„Ty tady sebou máš ňákýho Američana?“

„Jó, to je takovej Amík. Toho mám sebou na tahání kufrů.“

„Co kecáš, ty frajere jeden. Já sem se s tebou, Jarmilo, chtěl taky poznat, tak… Tak já vemu tu krabici.“

„To víš, matinka mu shání nevěstu.“

„To vůbec není pravda! A co tady sháníš ty?“

„Já sem hříšník, tak já tady konám dobrej skutek, abych tam nahoře jednou trochu zabodoval.“

„Jo, my víme dobře, jakej dobrej skutek tady chceš konat!“

„Jé, že ty už nevěříš ani na Ježíška?

„Shut up!“

„Ty drž hubu, než tě zmasím. Tady se nemůžeš schovat do maminčinejch sukní!“

„To je přesně tvoje úroveň, lopato.“

„Já ti řikám, drž hubu, než ti jedna přistane, pilote!“

Jarmila na ně zírala v oněmělém úžasu. Sršeli nenávistí. Raději zasáhla, než se na sebe před jejíma očima mohli vrhnout: „Proboha, pánové, takle tvrdej snad ani ten Západ nemůže bejt.“

Mládek, zadýchaný zlostí, se ke Svojškovi prudce obrátil zády. Měl na sebe vztek. Choval se opravdu jako buran. Jarmila z něj musela bejt celá přepadlá. Takže jedna věc tomu zkurvenýmu floutkovi přeci jenom vyšla; akorát díky jemu si Milan sám nasral na čaromoc prvního dojmu, nasral a rozmazal.

Jarmila se vznášela mezi oběma mlčícími soky, měla volné ruce a bylo jí do tleskání. Ještě se v Chicagu ani neučesala, a již se o ni perou dva mladí muži. Kdy se jí něco takového stalo v Praze? Té syrové zášti, a všechno jenom kvůli ní. Amerika skutečně musela být zemí neomezených možností! A to byl přitom teprve začátek, protože ani jeden z nich nebyl pro ni, to už věděla. Ona si stanoví svoji vlastní cenu, tak vysokou, že si ani jeden z nich neťukne, i když jim zatím samo sebou nic takového nedá najevo. Kdo ví, na co je oba ještě může potřebovat. Musí s nimi opatrně. Hlavně s Milanem. Stačí se na něj podívat a není možný nevidět, jakej je to kus chlapa. Má svůj nespornej šarm. Je to vůbec možný? Vypadá to dobře, ale bude to spíš o strach. Taková velikost musí být pěkně nebezpečná. To by si klidně taky nemusela týden sednout. Od toho radši dál. Ovšem zajímavým ho to tedy dělá, to zase jo. Jinak by to byl přece úplně všední kluk. Kdyby byl zůstal doma, tak už určitě měl dva sviště a pivní blahobyt a pořád by byl unavenej, ale tady se ještě docela drží. Jeho sportovní sako se jí sice zdálo poněkud křiklavé, jenomže nevěděla, jestli se to tady třeba tak nenosí. Na takový soud se bude muset v Chicagu nejdřív porozhlédnout. Ale chlap to byl. Stačilo se podívat, jak si pohazoval s tím šíleně těžkým loďákem, jako kdyby byl prázdný a ne narvaný slovníky a učebnicemi a botama.

Vztekloun Petr vedle něj vypadal úplně jako kluk. Každých deset kroků si přehazoval krabici z jedné ruky do druhé; provázky, za které ji táhl, se mu jistě zařezávaly do dlaní jako formičky do těsta, protože prázdnou ruku před jejím pohledem schovával. Jarmila cítila, že se k ní celým vnímáním upírá, jenže neměl ani dost smělou na to, aby se jí podíval do očí a usmál se.

Ve výtahu terasovitého parkoviště před letištěm se Jarmila, ve snaze uvolnit napětí, rozštěbetala. Breptavě srovnávala O’Hare s Orly, protože už čtyři roky létala každé jaro na dovolenou do Paříže.

Milan předstíral zájem, ale současně si ji podezíravě prohlížel. Jak to, že ji pustili a že si to mohla dovolit? Může to vůbec bejt pravda? To už tomu Česku teda vůbec nerozumím. A co furt cintá o Paříži? Dyk už všichni víme, že tam byla aspoň jednou a že umí francouzsky, a sme z toho patřičně na větvi. Snad eště, nakonec, buchto, nebudeš chtít, abych se kvůli tobě vrhal z Eiffelovky, když ji máš na kabelce? Pod ní už se bělá dost volích koster.

Pod nízkým betonovým stropem nacpaného parkoviště se jako pod pokličkou válel štiplavý puch benzínu a výfukových zplodin. V hutných, modročemých stínech večera se ve třetí řadě zaprášených vozů leskl Mládkův Cougar jako třpytka v kalné vodě.

Jarmila se roztáhla na předním sedadle skvostné ameriky (nebyla na tak ohromná auta zvyklá ani z Paříže), zabořila se do měkké kůže sedadla a uvolnila se po napětí a nejistotě cesty jako ospalá kočka. Auto sjíždělo betonovým šroubkem věžového výjezdu z parkoviště, Mládek nastavil volant do správného úhlu a už jím nemusel hýbat, klimatizační zařízení začínalo chladit a Jarmile bylo dobře.

„A kam mě vlastně unášíte, pánové?“

„To je suprajs. Zavři voči, vodevři pusu – něco na ten způsob.“

„Jó, tůdle! Takový vtípky sme si dělali ve škole, až se za ně dneska stydím.“

„My taky. Někdo tam dotyčnýmu naivkovi poslal ér mejl koňara, že jo?“

Jarmila si Mládka užasle změřila: co je to za prase? Neměl by se mi zvedat žaludek?

„No tak to zase ne,“ řekla. „Já mluvím vo vejšce v Mariánkách, né vo ňáký základní škole.“

„Já mluvil vo učilišti. No jo, na vysoký to určitě byla komornější záležitost,“ pohrdavě uznal Mládek.

Jarmila neměla pro takovou neopodstatněnou nadřazenost ani špetku pochopení. Co si ten barbar americkej myslí? Že když má, vesničan, ptáka až ke kolenům, tak že může vohrnovat nos nad vysokoškolským diplomem?

„A tak co jim teda dali u vás na vejšce?“

„Mně už se vo tom nechce mluvit,“ nafoukla se Jarmila.

„A jéje, myslel si Mládek, afektovaná kráva. Nicméně ji ale požádal: „Řekni pumpa.“


„Proč?“

„No jenom řekni pumpa.“

Jarmila si nasadila své exkluzivní francouzské brýle a pátravě se na něj přes ně podívala. Nakonec zatřepala trvalou a pravila neohroženě: „No tak pumpa, nó.“

„To je fajn.“

„A co to jako mělo bejt?“

„Nic. Já akorát, že ses tak nafoukla, víš, tak sem toho chtěl trochu vodčerpat, než praskneš.“

Jarmila se otočila dozadu na Petra, vyměnila si s ním deset deka mnohosmyslných pohledů, načež se uštěpačně rozchichotala. Svojška jí zdatně přizvukoval. Nemusel se do toho nutit. Milan dostal chuť dupnout na plyn a zezadu nabořit červený Volkswagen před sebou.

Jarmila se vynasmála, vylovila zrcátko a hedvábný kapesníček ze své černé kabelky se zlatou dekorací na boku ležící Eiffelovky a věnovala se svému mokvajícímu oparu.

Proti nim se tlačily další čtyři proudy aut, jako by je Chicago, které se v dálce rýsovalo několika mrakodrapy jako laťkový plůtek, vymačkávalo z gigantické tuby duhové barvy a Mládek tiše zuřil nad marností hodin, které strávil plánováním a promýšlením detailů dnešního uvítacího programu, investovaných do takové božské krávy. Byla poprvé v Chicagu, kde prožije zbytek svýho bezcennýho života, a vůbec nic ji nezajímalo. Místo aby se rozhlížela kolem sebe a snažila se rozkoukat v novém prostředí, šťourala se v oparu.

Poslední červánky bezhlesně krvácely, když Mládek zaparkoval Cougara před restaurací, jejíž průčelí krášlil fialový neonový nápis SWEDISH SMORGASBOARD. O stopu níž blikal ostře červený tahák, podtržený žlutou vlnovkou: ALL YOU CAN EAT FOR $2.99.

Milan si nebyl jistý, zda sem vůbec ještě chce Jarmilu vzít. Mezi ním a touhle namyšlenou krávou žádná láska nevykvete, to mu bylo jasný; sice by ji samozřejmě pořád ještě přeříz, to zas jo, jenže to vona se zase nenechá, o tom nebylo pochyb, přijela sem přece s lékárnickými vážkami odměřovat laskavosti jako kokain a důsledně je vracet jako zálohu na další, koukat, kde jí může z něčeho kápnout nějaká výhoda a kde nula od nuly pojde, hrála na betla a sex si určitě nechávala v záloze jako posledního trumfa, takže Mládek teď měl sto chutí ji vyklopit u Lupínků na schody a šmytec. Že ji nyní vedl do spoře osvětlené restaurace nebylo vůbec kvůli ní, nýbrž kvůli němu samotnému. Její kecy o sladké Francii ho popudily tak, že si řekl, že jí názorně předvede, co se všechno skrývá pod pojmem Amerika.

Ode dne, kdy ho náhodou objevil, totiž Mládek považoval smorgasboard za nejdokonalejší výtažek Ameriky. Restaurace, kde se u dveří zaplatí polovina hodinové mzdy a kde potom může člověk sedět třeba až do noci a cpát se k prasknutí, čímkoliv ho napadne, mu připadala stejně pohádková, jako kdyby v parku mezi dětmi na skateboardech pobíhala prasata s nožem zapíchnutým v nakrojené kýtě a důchodci na lavičkách krmili pečené holuby nádivkou.

Vstoupili do místnosti a Jarmila ihned ohrnula pysky nad světlezelenými plastikovými stolky bez ubrusů, dále nad zašedle olivovými záclonami a odchlipujícími se fotografiemi Grand Canyonu na stěnách, jakož i nad tím, že si hosté přehazovali kabáty přes opěradla židlí. Mládek si přečetl telegram znechucení na jejím povýšeném ksichtíku a naštval se. Naštval se tím spíš, že najednou spatřil tuhle perfektní restauraci tak trochu jejíma očima. Oněch vedlejších blbostí si nikdy předtím nevšímal a teď ho zbytečně znervózňovaly. Zaplatil u pokladny za tři, neurvale odstrčil Svojšku, který se mu snažil vnutit tři zmuchlané dolary, vyfasoval tři talíře, rozdal je a hnal se k dlouhé tabuli s jídlem.

„Jo ahá, tak tohle je samoobsluha,“ zařazovala si Jarmila restauraci do svých vysokoškolských hotelových kategorií. „Něco na způsob kantýny, že jo?“

„Né, todle je pohostinství v pravým slova smyslu,“ ozval se dotčený Milan. „Užs někdy viděla kantýnu, kde můžeš sníst jídla, kolik chceš? A kde můžeš sedět třeba celej večír a ládovat se, jak je ti libo? A to všechno za pakatel? To ve Francii nemáte!“

Jarmila ledově přešla Milanovy řeči a pokračovala v hodnocení jídelny: „Moc velkej výběr tady teda nemaj. Pár salátů, tydlety levný pasty, kuře a jinak akorát támle mletý maso a polívky.“

„A co bys chtěla za tři baky? Dvoulibrovýho stejka?“

Jarmila se na něj ani nepodívala. Špičkou jazyka ochutnala bramborový salát a prohlásila: „Dyk je to úplně bez chuti, jak v nemocnici. To i v tom letadle neska podávali chuťově lepší jídlo.“

„Víš co, tak nejez, jestli ti to nevoní, oukej? Jestli chceš, tak na mě můžeš klidně počkat v autě, tajdle sou klíčky.“

„A jak dlouho tady budete? Já už sem fakticky vyřízená.“

„Než se najím, pardon, nažeru. Pak tě okamžitě hodím domů.“

„No to budeš moc laskavěj. Tak já to tady eště vydržím.“

Jistěže to eště vydržíš, ty píčo jedna nevydojená, myslel si Mládek a vztekle zíral na horu jídla, kterou si v rozčilení hádky naložil. Jednotlivé chody se mu na talíři začínaly stékat dohromady.

Jarmila si pouze naaranžovala doprostřed svého talíře dvě kuří stehýnka, dotvořila erb snítkou petržele a pomalu se v něm jala nimrat. Její dokonalé společenské způsoby měly zjevně zahanbit ledabylost Mládkova stolování.

Tak ty mě máš za burana, jó? Tak víš co, já ti teda ukážu definici burana, ty kundo jedna, řekl si Mládek. Do pravé ruky si vzal nůž, do levé lžíci a smíchal jimi makarónový salát s červenou řepou. Salát zrůžověl, Milan soustředěně olízl střenku nože, vrazil ho pod jahodový koláč na druhém konci talíře, vzhlédl na znechucenou Jarmilu a vykuleného Petra, mrkl na ně a jedním švihem nože přehodil jahodový koláč přes pohoří ostatních chodů. Koláč pleskl do makarónového salátu, ale jedna z jahod na jeho povrchu se uvolnila a zahučela za talíř. Mládka to neuvedlo do nejmenších rozpaků. Klidně ji cvrnkl pod převis porcelánu a zapíchl do koláče lžíci. Rozšlehal jí koláč a zamíchal ho do galimatyáše z makarónů a červené řepy. Potom nabodl něco načervenalé směsice na nůž, ochutnal to, labužnicky si vydechl, usmál se na Jarmilu (s potěšením konstatoval, že bledne) a pochvaloval si: „Konečně to dostalo trošku barvu. Já nevím, já sem vám na červenou ňák vysazenej. To mi snad zůstalo ze všech těch kanast v lágru.“

„Něco takovýho sem v životě neviděla.“

„Copak? Frantíci takle nebaštěj? Fakt né? Ale v žaludku se jim to, doufám, potom taky všechno smíchá jako nám. Nebo taky né? No já nevím, třeba v Paříži maj lidi v pupkách kompartmenty jako kráva: jedna část žaludku čistě jenom na polívku, druhá na hlavní chod, třetí zase extra jenom na zákusek a ten štvrtej kompartment by asi musela bejt knihovna, když sou takovej kulturní národ, né?“ vylepšoval Milan červenou kaši na svém talíři fazolemi a koulí mletého masa.

„Kde jsou tady, prosím tebe, toalety?“ zeptala se Jarmila Petra a odběhla.

Milan přemáhal vlastní hnus a dloubal se v beztvaré, načervenalé směsi. Svojška od sebe prudce odstrčil talíř a vzhlížel se ve vlastním odrazu v okně; jeho obličej na skle cudně zakrýval slušivý závoj šedozelené záclony bez vzorku a on se radoval: Tak a je moje! Mám ji! Pravda se ukázala.

Jarmila se objevila ve vzdáleném rohu místnosti a pustila se loudavým slalomem mezi na sebe nalepenými stolky zpátky k nim. Celá bledá a roztřesená se už nenesla jako z hovna rovnou Přemyslovna. Nejspíš se vyzvracela. Milan si naplácal lžící kaši na celou délku nože a čekal až dorazí. Potom se nebude vůbec muset při polykání toho hnusu přemáhat. Jenže se nedočkal.

Od stolečku přímo u tabule s jídlem, kde bylo vždycky nejobtížnější sehnat místo, vyskočil vlasatý elegán v třídílném tvídovém obleku s černožlutým výkřikem kravaty a zařval na celou restauraci: „Jarmilo! Seš to ty? Je to vůbec možný? Kde se tady bereš?“

Jarmila ztuhla, zpytavě si ho změřila a zavřískala: „Bóďo!“

Ocucali jeden druhého jako obratle z husího krku. Mládek ironicky mrkl na zaraženého Petra: „To je Americká, co?“

Viditelně zklamaný Svojška se vzmohl jenom na povýšené odfrknutí.

Jarmila přivlekla Bóďu, balancujícího v levé ruce přeplněný talíř, k jejich stolu za ruku a představila mu Milana jako starého dobrého přítele. Nemusela. Znali se od vidění z plesů jako všichni čížci v Chicagu.

Mládek slízl rozpačitě kaši z nože, zvedl se mu žaludek, překonal to, a otázal se zaraženého Bódi: „Tak vy ste fakticky s Jarmilou chodili do Mariánek na vejšku?“

„No nekecám.“

„Já se ptám akorát proto, že nechápu, jak může absolvent vysoký hotelový školy takovýho světovýho kalibru chodit žrát sem do kuchyně, která by ku příkladu ve Francii absolutně nemohla existovat?“

Bóďa nebyl špatnej kluk. Velkoryse přešel jedy v Mládkově otázce a odvětil naprosto nelíčené: „Protože kde jinde se dneska za tři baky nažeru, až prasknu?“

„A co Helena? To už ste takový Američani, že vona už doma nevaří?“ vyzvídala Jarmila.

„Jó, to já nevím. Asi jo.“

„No počkej, Bóďo; já sem myslela, že seš šťastně ženatej.“

„To nejsem. Ale za to sem už přes rok šťastně rozvedenej.

„Tak takovýhle setkání se musí zapít,“ rozplývala se Jarmila.

„Já myslel, že ty seš úplně vyřízená, Jarmilko, a že musíš bezpodmínečně domů, nebo zase ne?“ upřesňoval si situaci Mládek.

„Jó, to bych bejvávála musela. Ale teď, když sem potkala Bóďu, se mi úplně dobila baterie,“ švitořila Jarmila a lísala se k Bóďovi, který navrhl, aby se přesunuli do Comeback-innu, neboť ad jedna, to bylo hned za rohem a, ad dvě, tam mají zadarmo buráky.

Při přesunu do Comeback-innu dala Jarmila přednost Bóďově Datsunu (starému, ojetému, pomačkanému a chrchlajícímu naprasklým výfukem) před Mládkovým Cougarem a Mládek už měl před sebou dvojitou skotskou a dva velké džbány Heinekenu, když do prostorné pivnice, kde pod podrážkama chrupaly nezametené slupky burských oříšků jako zmrzlý sníh, konečně dorazili oba spolužáci. Petr naznačil, že jde na záchod, ale bylo jasné, že míří k telefonu, aby se dnes již potřetí ohlásil matince.

Bóďa a Jarmila sdíleli tolik vzpomínek, dojmů a informací, že si navzájem nedočkavě skákali do řeči. Milan se do jejich vysokooktanového rozhovoru pokusil vmísit jenom jednou tím, že poznamenal: „To víš, Jarmilo, že tady v Americe se chodí na borůvky se žebříkem?“

Jarmila se ho však dotčeně zeptala, jestli si opravdu myslí, že mu někdo na tak nestydatý špeky skočí, Milan uznal, že když je ten někdo čerstvě přijetej, tak pravděpodobně asi ne, a ona se pak již zase cele věnovala pouze Bóďovi. Bóďa totiž před dvěma lety strávil dovolenou v Paříži (musela to být nákaza, řádící mezi absolventy hotelových škol), takže mohl dát s Jarmilou zasvěcenou řeč o vlacích metra s první a druhou třídou, o vlacích na gumových kolech, které jsou tak tichounké, že nevzbudí ani vandráky, spící na ornátních lavičkách starých stanic jako Place Saint Michael a Boulevard St. Germain, neboť nové zastávky jsou vybavené hrůzostrašnými moderními, plastikovými lavičkami, které jsou prolamovaně na individuální prdele, tentokrát bez rozdílu třídy, takže se na nich nedá spát, o vlacích…

Jejich dialog vyvrcholil téměř orgasmicky, když Jarmila z Bódi vytáhla, že dělá zástupce vedoucího hotelu Drake v downtownu, kde mu to sype pětadvacet táců ročně a kde může Jarmila se svými jazykovými znalostmi klidně od zítřka nastoupit jako recepční, což Bóďa milerád zprostředkuje. Brzy potom se bývalí spolužáci pod stolem chytili za ruce. Nikomu to neušlo.

Petr, na němž nikdo nechtěl, aby prokázal svůj věk, mnoho nevydržel a záhy se odebral na samostatný vandr do jiných sfér. Na Mládka padl po dvou dvojitých skotských splín. Amerika je nádherná země. Restauracemi se občas mihnou pečení vepři a přesolené buráky tu mají zadarmo. Gratis jsou tu taky sny a poluce a smutnej déšť, kterej ťuká na okno proti Mládkovi, na okno bez stěračů, ačkoliv se odbrzděná hospoda už hodnou chvíli řítí dolů ulicí na křižovatku, kde je furt jenom červená. Svět je kurva a nosí na svejch zádech, kromě nevkusnýho tetování všelijakejch pitomejch hranic, který nejsou zajímavý ani jako obscénní obrázky, i spoustu ženskejch, kterejm asi neměl Milan co nabídnout, to uznal, jenomže kolik je v něm na druhé straně paniček, ležících úhorem, kolikrát fajnovejch ženskejch jako Kateřina, ta přeci taky zcela jasně ležela ladem.

V kalhotách ho tlačil banán. Vyžádal si od číšníka osobní džbán piva, protože s dvojicí na druhé straně stolu už nechtěl vůbec nic mít, a popíjel svůj galon Heinekenu rovnou ze džbánu, ačkoliv si ho k nahořklému úsměvu musel zvedat oběma rukama.

Z melancholickýho rozjímání ho vytrhla božská holka. Italskej typ: tmavá, štíhlá, okatá, vysoká, se srdcovitě oválnou tváří. Skrz pletené šaty jí prosvítaly kozy jako vozy. Zastavila se za prahem a radila se se svými dvěma společnicemi o tom, kam si mají sednout. Hovory po celé pivnici zaskomíraly; bylo tu přepytlováno.

Jarmila se otočila, aby zjistila, na co Mládek s Petrem zírají za její záda jako u vytržení. Dokonce i Bóďa byl omámený natolik, že se zapomněl uprostřed věty a neomaleně jí čuměl přes rameno.

„To je ale perfektní kočka,“ hlesl Mládek. Svojška s Bóďou mu přikývli. „S tou se tak vyspat a umřít.“

„Ve Francii se podprsenky nenosej už léta. Tam by z toho nikdo takle vyvalenej nebyl,“ prohlásila Jarmila pohrdavě.

„Tady přeci vůbec neběží vo ty liftčiky,“ odsekl jí Milan a myslel si: Na tuhle parádu mi, holčičko, nenapršíš. „Todle je poprvně, co vidím dovopravdickýho anděla.“

Jarmila se uraženě zvedla a na chvíli se omluvila. Mládek její odchod uvítal, v neposlední řadě také proto, že se mu tím pádem otevřel lepší výhled na tu senzační holku, pro níž byl dramatický účinek vlastní krásy všednodenním zážitkem. Jarmila se však vzápětí vrátila. Bez podprsenky. V utažených růžových šatech se jí půlměsíce ňader tyčily o něco níž než před chvílí; nebyl na ně špatný pohled, ale Milan se rozškytal zlým, cynickým smíchem.

Jarmila zrudla a nenávistně vyprskla: „Čemu se tak blbě tlemíš?“

„Co to, že na nás tak najednou vystrkuješ růžky, Jarmilko?“

„Už ti někdy někdo řek, že seš sprostej vůl?“

„Snad se nechceš porovnávat s támletou krásnou holkou, ty slepice? Ani dybys sem přitančila celá hambatá, tak v životě nevzbudíš takový haló jako támleten anděl v kožichu!“

„Nech si ty vožralý frky pro zrcadlo, jo? No co? Normálka mě škrtila podprsenka, no. To seš takovej puberťák, žes v životě u vás na vesnici nic takovýho neviděl?“

„A víš, že fakt sem? Hele, jak se mi postavilo péro!“

Mládek se potácivě vztyčil a rozepínal si kalhoty. Přes Jarmilu se na něj se zájmem dívala krásná, italská holka a její dvě kamarádky.

„Já na tebe ale vůbec nejsem zvědavá,“ zavřískala Jarmila a zakryla si oči.

„Já jenom jestli nemáš hlad, kdyžs v tom smorgasbordu vůbec nepapala. Nechceš banána?“

Holky u vedlejšího stolu vybuchly smíchy. Petr a Bóďa na Milana zírali nevěřícně, avšak s viditelnou úlevou. Jarmila to nevydržela a podívala se skrz prsty. Mládek jí nabízel pomačkaný, nahnilý banán. Klesly jí ruce. Byla teď doopravdy v šoku.

Milan jí strčil nahnědlý banán až k nosu: „Nechceš si líznout?“

„Nechci! Dej to pryč!“ zavřískala hystericky a vší silou praštila do banána až z něj půlka uletěla pod okno.

Milan pokrčil rameny: „Nechceš, nechtěj, neubyde.“

Zakousl se do obnažené půlky banánu sám. Tři holky za Jarmilou propukly v aplaus. Musely bejt taky zpitý. Milan se jim hluboce uklonil. Holkám se jeho show strašně líbila. Mládek zhltl zbytek banánu a mršil slupkou na podlahu doprostřed pivnice. Sám se divil, kde se to v něm bere, ale slyšel se, jak křičí: „Leťs have some silent comedy in this grave of a joint!“

„Yeah, awright!“

„Takž pomalu pudem, né?“ zvedal se Bóďa.

„Počkej, vole, já nemám dopito,“ protestoval Mládek.

„Dyk tam máš eště přes půl galónu, to bysme mohli čekat do zejtra.“

„Nebo si to vem sebou,“ navrhl Mládkovi podroušený Petr v naději, že ho pohřbí do průseru.

„Taky že si to vemu. Dem.“

Mládek se naposledy zhluboka napil a potom se se džbánem v ruce zařadil za Jarmilu, která uháněla za Bóďou. V chůzi se ještě jednou uklonil třem dívkám a řekl: „Long live bananas, but only the long ones.“

Řehtaly se a připíjely mu a iniciátorkou přípitku byla italská fešanda.

Ve dveřích lokálu jim zablokovali cestu číšník s manažérem.

„You can’t take that pitcher with you. No way,“ oznámil Mládkovi číšník.

„That beer is mine. I paid for it.“

„Correct,“ souhlasil s ním manažér. „The beer is yours, so take it. But you gotta leave the pitcher here.“

Mládek po něm sjel očima od hlavy až k patě. Rozhodoval se, jestli mu ji má nejdřív ubalit levačkou, nebo jestli by měl radši dřív uzemnit nesnesitelnýho číšníka džbánem. Nakonec však pozdvihl džbán nad hlavu (číšník reflexivně uskočil dozadu) a se sladkým a blaženým úsměvem si všechno pivo pomalu vylil na temeno hlavy.

Jedna z dvořanek božský buchty poslala Mládkovi vzdušnou pusu: „We love you!“

Určitě byly nakouřený.

Milana však půl galonu Heinekenu zchladilo. Šaty se mu lepily na tělo. Čvachtal v kaluži. Jarmila vedle něj stála polonahá, neboť se jí mokré šaty přimknuly k obnaženým ňadrům. Milan zůstával ve střehu. Čekal, kdy se na něj vrhne a vyškrábe mu oči. Místo ní mu však po pravém předloktí hrábl číšník. Milan s ním jedním pohybem praštil o zeď a chlápek u ní ztuhnul. Přestal vyvíjet veškerou soukromou iniciativu, neboť manažér se zabral do ždímání náprsenky tak hluboce, že bylo jasné, že se mu od něj nedostane pomoci.

Na ulici se Milan vypotácel téměř důstojně. Cítil smrad piva a lízal si ho ze rtů a pak přešel na klopu prosáklého saka a olízal ji též; nový sportovní sako bylo konečně v prdeli a Milan vychutnával to, jakej je dneska barbar.

Jarmila s Bóďou od něj bez rozloučení prchali k Datsunu a Petr pádil za nimi. Zvrátil hlavu a zůstal stát na dešti, kterej vůbec nebyl smutnej (to byl jenom mylnej dojem zevnitř, ulice taky nikam neujížděla), nýbrž ohromně příjemnej. Vůbec se mu ještě nechtělo jít domů.



Nezaostřená sprcha studeného deště ho osvěžila a očistila tak, že se rozhodl, že dojede podat zprávu o dnešním fiasku a o tom, že láska je namátková jako kontrola občanských průkazů a že jemu se pořád vyhýbá, té nejdůležitější ze všech ladem ležících žen.

Před domem v North Riverside stále ještě parkovalo červené MG, ale na druhé straně tam zase nestál Lupínkův béžový station wagon. V obýváku držela v rubáši umrlčího světla tryznu sama nad sebou puštěná televize. Mládek zazvonil.

Kateřina přiběhla ke dveřím ve stejném stříbrnomodrém župánku a stejně pečlivě nalíčená jako ráno. Nesmírně se mu líbila. Byla o tolik hezčí než Jarmila. Milan měl dojem, že ji příjemně překvapil.

„Proboha kde ste? Franta vás jel hledat do toho smorgasbordu. Poď dál.“

„To bych radši neměl. Já sem polítej vod piva, víš, nadělám ti tam zbytečnej svinčík.“

„Poď dál, to máš fuk. Co se děje?“

„Ale nic. Zase sem si to jednou všechno posral. Máš hrozně nafoukanou neteř, to zas jo, ale zazdil sem si to sám.“

„Prosím tě, co se stalo? Kde je?“

„Ale potkala ňákýho starýho spolužáka a von ji prej přiveze. Von má vysokou. Podle toho, jak se drželi za ruce, to tak tipuju, že přijedou až zejtra.“

„Pane, jo, je to možný, že je ta Jarmila taková nána?“

„Takže to vyzerá, že my s Ankou Pětiprstovou se hned tak rozvádět nebudeme.“

„Prosím tě, Milane, to neříkej. To je škoda…“

„No tak to vidíš. Já doufal, že mi řekneš něco povzbudivýho, něco jako levačkou to máš jako vod cizího –“

„Milane! Nemluv tak. Já to nechápu. Takovej fajn kluk jako ty… Ty bys přeci moh mít ženskejch.“

Stála proti němu a dívala se na něj tak, že ji bez rozmýšlení sevřel do náručí. Přivinula se k němu celým tělem, přestože byl lepkavej od piva, a navzájem se dusili osudovými polibky v záplavě štěstí. Kateřina byla jasně ženou, ležící ladem, která již nikdy ladem ležet nebude.

Byl ještě natolik opilý, že mu nic nebránilo v brutální upřímnosti: „Víš, že kolikrát, když sme se s Ankou veselili, že sem zavřel voči a myslel na tebe?“

„Ach, Milane, Mílo –“

Pod županem na sobě neměla kalhotky; byla vzrušená a vášnivě se vzdávala jeho ruce. Uvědomil si náhle, že stojí uprostřed osvětleného obýváku a že oknem je na ně vidět z ulice jako do výkladní skříně. Zvedl ji ze země a v náručí ji odnesl do zhasnuté kuchyně.

„A co Josef?“

„No jo, musíme si dát bacha. Každou chvíli tady má bejt.“

„Né, já myslím vůbec. Nebude to blbý?“

„Blbý? My to děláme tak jednou za uherskej měsíc.“

„To přeci není možný. Jak to vydržíte?“

„A kolikrát z toho já ani nic nemám.“

„To teda já mám častějš poluce.“

„Ach ty můj divokej, nadrženej kluku,“ šeptala Kateřina a kousla ho lačně do ouška, „proto sem s tebou posílala toho mazánka. Já sem nechtěla, abys tam šel sám.“

Tak vona s tím opravdu počítala, jásal v duchu, Katka je chytrá myška, ta ví přesně, jak upříst pavučinku lásky a polapit do ní, koho si zamane. Teda udělala to vědecky, ale já tady nejsem kvůli pomíjivejm rozkoším, já tě miluju a klidně si pověsím na krk tvý dítě a ještě ti do tří let udělám další tři!

„Nechoď zejtra do práce, Mílo. Já k tobě chci ráno přijet, až hodím Davida do školky.“

„Přijeď, já si vemu leave of absence z práce na půl roku.“

„Ty můj divochu, ale teď už mě musíš pustit. Josef se může každou chvilku vrátit.“

„Ne, Katko, to bude rychle hotový,“ naléhal horečně a rval ze sebe kalhoty a za roztažená stehna ji zvedal na kuchyňský stůl, já se znám…“
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